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ŞAİR BOLSAN... 


s”. 


ŞAİRNİN TERCİMEİHALINDAN 


CIYINTIĞINA 
TAQRİZ 


Şakir Selimnif adı zemaneviy edebiyatımızda eñ parlaq, eñ qıymetli, 
eñ sevimli adlarımızdandır. Ana tilimizni zenginligi, temizligi, sıcağı, 
mecaziy cihetten baylığı eñ açıq sürette onıf eserlerinde körünmektedir. 

Onıü yaratqan bediy levhaları, obrazları, tasvir etken her bir parçası 
samimiyligi, sadeligi, saflığı ve afilayışlığınen ayrılıp turmaqtadır. Haqiqiy 
ustaznığ özgün ve usta qalemi hem şiiriyetinde, hem nesirciliginde, hem 
dramaturgiyasında ve hem de tercimeciliginde açıg körünmektedir. 

Hem de yalınız söz baylığı, sarf ve nahvdaki ustalığı degil de, fikir 
baylığı ve tasvir istidatını qayd etmelidir. 

Şakir Selim tilimiznif inceliklerini, hususiyetlerini, özgünligini 
daima ögrengen ve terenden bilgen, onı daha da zenginleştirmege 
çalışqan şairimizdir. Az yazdı desek — yahlış, çoq yazdı desek de, doğru 
degildir. Ama qalemini edebiyatımıznıü bütün esas janrlarında tecribe 
etip, her birinde muvaffaqiyet qazanmağa nail oldı. 

Eki cıltlıg «Oırımnâme»sine öz qolunen saylap alğan eserleri 
«gayralğan qalemisnifi ef salmaqlı mahsulı olaraq sayılsa da, bu cıyıntıqqa 


MÜHİM HADİSELER 


ŞAKİR SELİM 
(10.04.1942 — 18.11.2008) 


kirmegen, yani kendi tarafından seçilmegen, daha bir çoq parçaları bar edi Doğğan yeri: Qırım, Aq-Şeyh rayonı Büyük-As köyü 
ki, şairnifi kelecekte neşir etilecek eserler toplamına kirmege layıq ediler. İşte, 
qızı — doktor Leniyara hanım işbu, Şakir Selimnif 70-yıllığına bağışlanğan Tahsili: 
yahı cıyntığını hzırlarken, bu meseleni de köz ögüne alğanı körünmekte. Mektep: 1947-1954 ss. Cambay, qışlaq orta mektebi. 

Şakir Selim bugünki hayatımıznın eñ qaynaq, eñ gürcanlı yerlerine Tehnikum: 1955-1960 ss. PUFV (Samargand). 
özüne has şecaatı ile dalıp, çeşit meseleler, bir taraftan — tüzlükler, eyiallar Universitet: Samarqand Devlet Universiteti, 
ve diger taraftan — zıddiyetler, qarama-qarşılıqlar, accılarnı sıcaq qalbi rus filologiyası fakulteti (1972 s. mezunu). 
menşurından keçirip, halqımıznın keçmişi, bugüni veyarınınen bağlı her bir ı 
meselege yürek küydürip, ya razılığını ya da narazılığını bildirmege hareket İş: 
etkendir. Şunlü içün icadını bir çoq parçası zemaneviy ömrümizniğ 1960-1963 Cambay rayonı (Samarqand) özbek mektebinin 
bediy-tasviriy entsiklopediyaları sıfatında qabul etilmekteler. beden dersi ocası. 

Doktor Leniyara Selim tertip etken «Şair bolsafi» cıyıntığınığ neşir 1963-1965 Ordu hızmeti (Krasnoyarsk ülkesi, Mana stantsiyası). 
etilmesini arz etkenimni bildirem. 1975-1988 «Lenin bayrağı» gazetası (mahsus muhabir). 

Prof.Dr. İsmail Hasanoğlu Kerim 1969-1989 Samargand radiokomiteti, gırımtatar bölügi müdiri 
24.04.2012 1989-1996 «Qırım» gazetası (jurnalist). 
1991 «Salğır» mecmuası (edebiy muharrir). 
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1995-1996 
2004-2006 
2000-2001 
1997-2008 
2007-2008 


Kitapları: 


Eserleri: 


«Edebiyat ve sanaat» gazetası (baş muharrir). 
«Ha-ha-ha» mecmuası (edebiy muharrir). 

«Tilde birlik» gazetası (baş muharrir). 

«Yıldız» mecmuası (baş muharrir). 

«Kardeş Kalemler» uluslarara edebiyat mecmuası 
muharririyeti azası. 

Qırımtatar Yazıcılar Birlıginii reisi. 


«Agbardag» şiirler kitabı, Taşkent, 1974. 
«Sevgi alevi» şiirler kitabı, Taşkent, 1982. 
«Duyğularım» şiirler kitabı, Taşkent, 1979. 
«Uyanuvw» şiirler kitabı, Taşkent, 1986. 
«Yellerni dile» şiirler kitabı, Taşkent, 1990. 
«Tüşünce» şiirler kitabı, Agmescit, 1997. 
eQırımnameə şiirler kitabı, Agmescit, 2006. 
eQırımname Ib, Tamçılar, Aqmescit, 2008. 


İlk şiiri 1962 c. «Lenin bayrağı» gazetasında basıldı. 
Şiirler. («Oktâbr yolunen» kitabında, Taşkent, 1968 s.). 


«Elzara — devir qızı» oçerk («Çeber eller» kitabında, 
Taşkent, 1981 s.) 


«Kelecek bugünden başlana? oçerk 
(«Cesaret» kitabında, Taşkent, 1986 s.). 


«Jivoy sjivımi...» poema. Tatarcadan G.Reznikovskiy 
çevirdi («Vse narodi veliki» kitabında. Moskva, 1990). 


«Katerina» poeması («Uzaq ve yaqın Şevçenko» 
kitabında. Agmescit, 1999). 


«Tüşünce» şiiri («Nostalgiya. Poetiçeskiye 
proizvedeniya o Krıme i sudbe yego körennoğo 
narodaə kitabında. Simferopol, 2002). 
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SOD 


Şiirler. («Küneşten bir parça» kitabında, 
Kiyev, 2003). 


«Razdumya» («Tüşünce» şiiri) // V.Basırov «Ropot 
odinoçestva», Simferopol, 2003). 


Görmüş Geçirmişlerime Kısa Bir Nazar // Kardeş 
Kalemler. — 2007. — Ne 7. — S. 34-41. 


«Vatan ve Şiiriyet», «Tüşünce», «Seni Unutmağan 
Vatanın Olsun», «İnsanğa» (şiirler) // Kardeş 
Kalemler. — 2007. — Ne 4. — S. 22-25. 


Düşünce (Şiiri) // Kardeş Kalemler. — 2007. — 
No 11. — S. 12-15. 


Bahçesaray (şiiri) // Kardeş Kalemler. — 2007. — 
No 12. — S. 11. 


Şiirler // Qırımtatar bala edebiyatının 
hrestomatiyası. Aqmescit, 2008). 


Şiirler // Sevgi bağçasında. Aqmescit, 2008. 

100. Doğum Yılı Münasebetiyle Kırım Tatar Şiirinin 
Sulanlarından. Eşref Şemyi-Zade (1908-1978) // 
Kardeş Kalemler. — 2008. — Ne 9. — S. 8-18. 

Altın Işık (İsmail Bey Gaspıralı'nın Ömüründen 
Levhalar) // Kardeş Kalemler. — Ne10. — S. 72-90. 
(pyesa, türkçege 1. Sava tercime etti). 


Virşi. // Batkivşçino, zdrastvuyl. Simferopol, 2008. 


Şiirler. // Qırımtatar bala edebiyatının hrestomatiyası. 
Aqmescit: eQırımdevoquvpedneşirə, 2008. — 240 s 
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Edebiy muharrir 
oldığı kitaplar: 


Tercimeleri: 


«Oguyıcıma», «Saçım ağardı», 

«Tuvğan sıma», «Çöl qadını», «Meni hatırlama», 
«İnsanğa», «Şair bolsa», «Yüklü qadın? 

ve «Çoçamiy» (Şiirleri tatarcadan başgırt 

tiline Gülnaz Outuyeva tarafından tercime 
etildi) // Ağidel. 2009. — Ne7. — S. 132-137. 

Ve digerleri. 


Eşref Şemi-zade. Edebiy ve tenqidiy magaleler. 
Simferopol: «Dolâ», 2000. 


Bekir Çoban-zade. Bir saray Quracaqmanl.. 
(Aqmescit, 2001). 


Memet Nuzet. Qırımnin çöl ayatından. Simferopol: 
«Dolâ», 2003. 


Ümer İpçi. Meni duadan unutmanız. 
(Agmescit, 2003). 


«Eyilik hatırası». (F Yaqubov ve A. Veliyev ile beraber. 
Agmescit, 2004). 


«Ey, ana til! Ey, tuvğan til». (Agmescit, 2008). 


Hamid Gulam «Ebediylik» (roman, Taşkent, 1981. 
Özbekçeden Çerkez-Ali, Ş.Selim terc.etti) 


«Kavkaz esiri» (A.S.Puşkin «Kavkazskiy plennik» 
poema, rusçadan). // Yıldız. — 1999. — Ne3. — 
S. 11-32. 


«Küçük tragediyalarə (A.S.Puşkin, rusçadan). 
«Ouşçıg» 1823s., «Sağır qadığa...? 1830 S. 
(A.S.Puşkin şiirleri, rusçadan). 
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Maqaleleri: 


OY 


«Motsart ve Salyeri? (A.S.Puşkin «Motsart i Salyeri», 
rusçadan). 


M.Yu.Lermontov (Şiirler, rusçadan). 
N. V.Goğol «Evlenüv» («Jenitba» pyesası, rusçadan) 


T.Şevçenko «Katerina». Poema (ukrain tilinden). // 
Yıldız. — 1998. — Ne9-10. — S. 16-34. 


A.Mitskeviç «Qırım sonetleri» (leh tilinden). 
U.Şekspir «Makbet» (rusçadan) 


U.Şekspir «Romeo ve Cülyetta» (parça, rusçadan 
tercm.). 


Prosper Merime «Karmen» (rusçadan). 


Mustay Karim «Ay tutulğan gece» (eV lunnuyu noç» 
pyesa). 


«Yedi Qocalı Urmus» (Sadıq Şendil, türkçeden, pyesa) 
Danilo Kononenko (Şiirler, ukrain tilinden). 


Rauf Parfi. Eh uzun tercimei alım. Asret anamnıñ 
aynenisi. Brend İyentsşke vatan haqqında mektübim. 
Şiirler. // Yıldız. — 1987. — Ne3. — S. 120-124. 


Aleksandr Tvardovskiy. Hatıra huquqınen. 
Poema. (rusçadan tercm.).// Yıldız. — 1988. — Ne 6. 
— S. 11. 23. vb. 


Milletimizni titretken üç kün (1997 sene dekabr 
19-21 künleri munasebetile) // Yıldız. — 1998. — 
Ne2, — S. 3-6. 


Biz begenilecek milletmizmi? // Yıldız. — 2001. — 
Ne2. — S.3-7. 


ŞAKİR SELİM 


— Gİ — 


Narpay pamuqçıları. // Yıldız. 1984. — Nel, — S.3-6. 


Tezyalar yanında çiçekler (Beşyıllıqnıh ileri 
adamları) // Yıldız. 1986. — No2. — S.24-28. 


Dehişüvler deviri ve icatkâr. // Yıldız. 1987. — Ne2. — 
S. 120-129. 


Edebiyatımıznıf irmaq başları. (K.Qofuratlı ile 
beraber) // Yıldız. 1992. — No4. — S. 73-84. 


«Mekânım Qırım edi, Qırım olsun mezarım» 
(Eşref Şemi-zadenin 90 yıllığı munasebetinen). // 
Yıldız. 1998. — No9. 10. — S. 7-15. 


Tüşkünlikmi, istidatsızlıqmı? (1997 sene bediiy 
edebiyatımızğa bir nazar). // Yıldız. 1998. — Ne2. — 
S. 8-21. 


Şiiriyet — «şirpotreb» degil... (1998. Edebiy yılnın 
yeküni). // Yıldız. 1999. — No2. — S. 39-46. 


Esasiy esabatımız — eserlerimizdir. // Yıldız. 
1999, — No6. — S. 65-71. 


Şanlı ve facialı ömür (Bekir Çoban-zadenin 110 
yıllığına) // Yıldız. 2003. — Ne2, — S. 5-7. 


Qırımtatar edebiyatşınaslığı: şimdiki vaziyeti ve 
kelecegi («Oırımtatar Edebiyatşınaslığının bugünki 
vaziyeti ve istigbali» konferentsiyası, Çıqış. TMU, 
2002, aprel 20) // Yıldız. 2003. — Ne3. — S. 4-10. 


Çingiz Aytmatovnıfi şerefli 75 yıllığı. // Yıldız. 2003. 
— Ne3. — S. 126-131. vb. 


ŞAİR BOLSAN... 


Mukâfatları: 
1996 


1996 


1997 


2006 


SOD 


Kutlu Doğum Haftası Şiir Yarışması I Ödülü 
«Tüşünce» şiiri, (Qıbrıs). 


«Bağçasaray» şiiri Arif Nihat Asya edebiyat 
mukâfatını qazandı (Anqara, Türkiye). 


23.08.1997. A.Mitskeviçnin «Krimski soneti» eserini 
Qırımtatar tiline tercime etkeni içün ve gırımtatar 
halgı arasında leh medeniyetini propağanda etkeni 
içün POLCUL FOUNDATION (Polşa) I Mukâfatını 
qazandı. 


Bekir Çoban-zade edebiyat mukâfatı (Qarasubazar, 
Qırım). 


Türk dünyasında köstergeni medeniy 
faaliyetler içün berilgen nişaneler: 


16-22 Ekim 1996 Türkiye Yazarlar Birliği. Türkçenin 


18.08.1999 


01.10.1999. 


4.Uluslararası Şiir Şölenini teşrifi içün. 
(Ankara-Girne). 


Cumhuriyetnifi maddiy ve maneviy degerliklerini ya 
ratuvğa qoşqan salmaqlı issesi, yüksek professional 
ustalıq, çoqyıllıq namuslı emegi içün A. Gritsenko. 
Qırım Muhtar Cumhuriyeti Yuqarı Şurasının 
Prezidiumı 


Teşekkür Belgesi (Türk Ocağı, Türkiye). ve saire. 


SİİRİYET 


Bugün aramızda tendürist-sağlam, 
Daha şairler çoq, olarnı afimam. 
Özümni de, vallah, şair dep sanmam, 
Kelecek bilir dep aytsaq, ne olğan?.. 


(cQırımlı şairler şiirinden) 
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cə 
OQUYICIMA 


Bu Kitap icadımnıf sofimı, ortası, 

Belki şerbetidir, belki tortası, 

Belki «gaynatmamnıfi» damsız sorpası, — 
Oquycım, özüfi gıymet kesersifi. 


Satırlarda birevler tanırlar özün, 

Birevler hayretnen tikerler közün, 

Her fırsat kelgende yazdım çin sözüm, — 
Taqdir kefinimni özün biçersifi. 


Geceler özümnen özüm galğanda, 
İlhamım de sönip, de gür yanğanda, 
Her sefer qalemim elge alğanda, 
Samimiy oguyıcım, tek seni adım. 


Bifi türlü şubheler gıynap yaqqanda, 

\ Ümütsiz tenimden qan-ter aqqanda, 
Azrail töpeme kelip sarqqanda, 
Oquyıcım, tek seniñ eşqıfinen yandım. 


Bilemen, kün-künden eksilmektesifi, 
Til bilmey tamırdan kesilmektesifi, 
Ecdatlar hatrasın hep silmektesifi, 
Tilsiz bir milletke çevrilmektesifi. 
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Çoban-zademizni oqup olmasaf, 
Noman-zademizni oqup olmasaf, 

Öz tuvğan yurtıfida kimsifi ve nesifi? — 
Ecel töşeginde yatqan milletsif... 


Bağışla xehezge kelgende canım, 
Seni böyle titis sözlernen afidım, 
Barsın, tilsiz tende qurusın qanım, — 
Tilsizlik beterdir vatansızlıqtan. 


Tilsizlik beterdir bii haqsızlıqtan, 
Közyaşıfi qurumaz, olmasa tili... 
Tuvğan til — ef büyük Vatanıfi-ilifi, 
Tilnen qurtulırsın batag-sazlıgtan! 


Öz tuvğan tiliñden lezzet almasafi, 

Öz tuvğan tilifnen ğururlanmasaf, 

«Ant ettim!» — degende coşıp yanmasaf, 
Ne özü galırsıfi, ne qalır sesi. 


Dünyada İman ve Vatan yekâne, 
Vatanda Millet, Til ve Can yekâne. 
Tuvğan tilifi ile milletmen, dersi, 
Barsıfımı, yogsıümı — Tilde körersifi! 


1 
| 
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S OD 
AQBARDAQ 


Küneş çıqltı. Qar iridi. Oldı qaq. 
Yolcular hep quru yerden keçtiler. 
Suvuq yerden türtip çıqqan aqbardaq, 
Yol yanında onı şu an seçtiler. 


— Bahar kelel Bahar kelel — degen ses 
Ortalıqnı defiştirdi şu ande. 
Yüreklerge sevinç toldı, şad herkes, 
Aqbardaqnı körip coştım sofi men de. 


Baq sen ofal Şu bir parmaq boyunen 
Bağışladı insanlarğa baharni 
Gönüllerge sevinç bermek esgınen 
Yüreklerden guvdı suvuq qaarni. 


Körünse de bugün küneş telleri, 
Bilem, onı suvuglar da saracag 
Oışnıf soñki sert, açuvlı yelleri 
Eskende, o bir gaç künde solacag. 


Ey, topragnıfi melâykesi! Köksüme 
Taqıp seni alğışlayman, kördifmil.. 
Senday qısqa ömür körsem ökünmem, 
Tek ber maña şu qısqaçıq ömrüüni! 


1970 s. 


— "ə ` 
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MENİM BİR DAVAM — 
VATAN DAVASI 


Hiç bir davam yoqtır dünya malına, 
Menim bir davam — tek Vatan davası. 
Qalsam da bir aciz insan halına, 

Mafia guvet bere Vatan havası. 


Mafia guvet bere horlanğan topraq, 
Qanımnı quturta defiz dalğası. 
Tenimni titrete sararğan yapraq, 
Közüme nur bere küneş alqası. 


Tuvğan çöllerimde quruğan yuvşan 
Oogusın avlığip yutam içime. 

Ana, qulaq tiklep qaçtı bir tavşan, 
Küç qoşa şu tavşan bile küçüme. 
Çölnif ortasında bir noğay köyü, — 
Evleri cantayğan, hisarı batqan... 
Qalmağan uruvı, qalmağan soyu, 
Şu köydir qalbime ümütler gatgan... 


Sivaşnıfi ağarıp qatqan tuzları, 
Sagnıfi balçıgları, bataq-sazları, 
Sahibi olmağan Ornıü qapısı — 
Güzelmi-çirkinmi — bular hepisi 
Mafia quvet bergen büyük hikmettir, 
Bular menim içün guvanç ve derttir! 
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SONU KÖRÜLMEGEN ŞİİR 


(Parça) 


1 
Halqım, ne olacaq seniñ taqdirifi? 
Nice ülkelerde ölüf ve tiri — 
Bu qadar qarğışlı ekenmi yazın? 
Ne zaman qurtulır qayğıdan sazın? 


Bir qartal edif sen, yuvafi bözuldı, 
Alevli yüregifi suvıp buz oldı. 
Yaşadıi olıp sen yuvaş gögercin, 
Nice emirlerni susıp becerdi... 


Ağlap qaldı tuvğan taşı, toprağı, 
Qurıp qaldı taşqın büllür çoqrağın. 
Deyler sen ne yoqsın, deyler ne barsıh, 
Hatta ki qoraylı çölüfte zarsıfi. 


Kim atsa özüni beftan taşını, 
Kelip taptı seniñ ğarip başını. 
Adını qaç kere defiştirdiler, 
Ev degil, qabrifni bile sürdiler. 


Ne qadar bay oldıfi çeşit yarlıqqa: 

De «satgın» oldın sen, de «milliy fırga», 
Nice milletlerni «yaqtıñ sobada», 
Halqım, sabır ile dayan bufa da... 


m. ə. x 
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Dayan, halqım, dayanl Seni Yaradan 
Allah da qurtarıp olmaz bu haldan... 
Zaten, nice-nice callahlar başı» 

Tek saña, tek saña turdılar qarşı: 


Bir «allah» bar edi ganğa toymağan, 
Türmege gapavlı canğa toymağan, 
Öylesin bir zaman âlem körmegen, 
Ölüsin attılar alıp dürbeden. 


Ondan sofi kelgeni ümüt aşladı, 
Hayırlı bir işler yapıp başladı. 

Ey, halqım, sen kene qaldıf öksüzday, 
Qalbife saçıldı tek mısırboğday... 


Kene bir «allahımız» köründi KÖKte, 
Ey, halqım, ümütif degildir böten; 
Ah, o da cügenni alğan sofi elge, 
Köksüni toldurdı altın medalge. 


Halqım, «allahlar» ep turdı başında, 
Sofkisi def oldı seksen yaşında. 


«Sizifi haqqıfızda, — degen o yavaş, — 


Ayttı maña eki hohol argadaş...» 


Halqım, ne olacaq senifi taqdirifi? 
Ne vagıt bitecek ağuv dertlerifi? 
Daha nice azaplar tura yolunda, 
Halqım, taqdirif tek kendi golufida! 


ŞAİR BOLSAN... 
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Taqdirifde nice facia oldı, — 
Nice horluqlarğa dayandı, halgım. 
Sabır çanağıfi da rıqma-rıq toldı, 
Qaç kere oldif ve sağ qaldı, halqım. 


Yoq, men kötermeyim fiğan köklerge 
Tek menim halqıma bela keldi, dep. 
Secde etem bugün, şu tuvğan yerge — 
Şu ana-topraqqa tizimni tirep. 


... Büyük bir qabristan olıp körüne 
Keçken otuzıncı-gırgıncı yıllar 
Nice halq ve millet ofa sürüne, 
Haqsız ölülerge toldı bu yollar. 


Nice ülkelerde mofrayıp tura 

Baştaşı olmağan adsız gabirler. 
Olarnıñ gısmeti miyime ura — 
Olarnı kimler ve nasıl tabirler? 


Halqım, ne olacaq seniñ tagdirifi? 
Bugün barmı seniñ olmağan yerin? 
Daha nice azaplar tura yolunda. 
Halqım, taqdirif tek kendi golufda! 


Halqım, tagdirifi tek kendi qolunda, 
Nice sedler tura bugün yolunda. 

Ant etip birleşir, sedni bozarmız, 
Birleşip olmasaq, qumday tozarmızl.. 


1987-1990 ss. Samarqand — Aqmescit 
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PERDE AÇILA 


«Arzı gız» premyerasına bağışlana 


Ömrüfi gizli edi perde artında, 
Halgım, köterile bugün şu perde. 
Yafı tamır attıfi ana yurtında, 
Tamırlar öse tek temelli yerde. 


Dülbernifi duşmanı çoq ola, deyler — 
Taliyifi böylemi, güzel Arzı gız? 

Seni ıncıtmadı ömürde kimler? — 
Cevabın kim berir bunıü, Arzı gız? 


Baq, defiz başqaca bugün şuvulday, 
Arzı qız, sen qaytıp keldifi yurtına. 
«Ali babalar» gaşgırday uvulday 
İçinde gaynağan haset gurtundan. 


Güzeller güzeli, çıg sen sahnağa, 
Halqının ezilgen bağrın titretip. 
Küç ber yurtqa qaytqan her bir anağa, 
Qavuşuv temsilin gür meşal etip. 


Aprel, 1990 s. 


ŞAİR BOLSAN... 


TUVĞAN SIMA 
Siğar yaqıp oturğan qartnıf 
resimine baqıp 


Niçün tüşüncege daldıhız, qartım? 
Nasıl oy dolana çal başınızda? 

Bir letin tütünnifi keyfini çatıp, 
Nelermi köresiz qart yaşıfızda? 


Aman da yaraşqan şu filiz qalpaq — 
Ah sen, balqıldağan mubarek teril 
Ne güzel Vatanda qart olıp qalmaq. 


Siz körgen künler tek qaytmasın Keri... 


Tek maña, tek maña tanış ismifiz, 
O menim yat bilmez teren sırımdır. 
Ecdatlar devamı — sıcaq cismifiz, 
Bütün baqışıfız — tuvğan Qırımdırl 
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«VATAN NEDİR?» — 
degen sualime cevap berip olamağan 
gençlerimizge 


Vatan — soñu körülmegen halgımıznıfi sabırı, 
Vatan — baba-dedelernifi Qırımdaki gabiri. 

Vatan — küzde yapraqlarda quruğan al tüs qandır, 
Vatan — seniñ genç galbifide yuqlap yatqan isyandır. 


Vatan — köm-kök bayraqlarda taraq-tamğa nişandır, 
Vatan — keniş çölümizde qoqu saçqan yuvşandır. 
Vatan — daha öz yurtıfida alalmağan haqqıdır, 
Vatan — bugün yel sızğırğan kulbelerde halqındır. 


«Vatan nedir?» — dep sorasam, Çatırğa baq, Çatırğal — 
Son afilarsıfi, baş egersifi Noman adlı batırğa. 

Vatan — seniñ istigbalifi, uyanacaq milleti, 

Vatan — nice qurbandan sofi tiklenecek devletifi. 


Vatan — nice soğuşlarda sınavlardan keçkendir, 
Vatan — nice ölümlerden qorqmay keçken Çeçendir! 
«Vatan nedir?» — dep soradım, susıp qaldın — tilsizsif, 
Ana tilsiz, ey, gardaşım, vatansızsın — ilsizsin. 


Vatan — daha duşmanlarğa açılmağan sırındır, 
Vatan — daha bar sesifimen aytılmağan yırıfdır. 
Vatannıfi ne olğanını, evlât, bir kün afilarsıfı, 

«Vatan nedir?» — dep sorsalar, göflüf taşıp ağlarsın. 


Mart, 1996 s. 


ŞAİR BOLSAN... 


rS OD 
AYDIÑIZ, GENÇLER! 


Aydıñız, qırımtatar gençleri, 
Küreş meydanıdır gençlerniñ yeri. 


Çağıra bizni atalar şanı, 
Vatançün ölgen şehitler qanı. 


Vatanda doğğan yañı nesilmiz, 
Nesiller tamırı yurtta Kesilmez. 


Qoldan tüşmesin tamğalı bayraq, 
Yatlardan arınsın bu aziz topraq! 


Çelebicihan — bizlerge temel, 
Bizçün şuhret-şan, bizge baş emel! 


Küreşten qorqqan çekilsin çetke! 
Mına, biz barmız ög safta ketken! 


Aydıñız, qırımtatar gençleri! 
Küreş meydanıdır gençlerniñ yeri! 


ŞAKİR SELİM 


— Gİ — 


SALĞIR TAŞTI 


Bu yıl baharde Salğırnıfi yolunı kesken 
suv tıynağı açıldı ve neherimiz 
Bitag yalısına taşıp başladı... 


Salğır taştı! Suvu bu yıl pek nomay, 
Sakin aggan Salğırğa hiç oşamay. 
Salğır taştı qurğaqlıqnı qandırıp, 
Salğır taştı Seit-Bekimi afdırıp... 

Bir zamanda Dunay da şay taşgandır, 
Mazlumlarnıf alın körip şaşqandır, 
Ay, Seit-BeKir, sen Dunaynı aytasıf, 
Hayalında Salğırına qaytasın. 

Bugün Salğır arslan kibi atıla, 

Buzlu tenge can bermekçün qatıla. 

Ya, ne istey eken ğarip neherimiz? 
Suvğa batıp qalmağaydı şeherimiz. 
Ah, ğafletler yuqusını bözğaydı, 
Taşuvında Dunaynı da özğaydı. 
Çoban-zadem, baqsa ediñ Salğırğa, 
Nefretlenip tükürerdifi yavurğa. 
Danimarknıfi qıralıday kezesif, 

Ölmez ruhsıf, alımıznı sezesif. 
xAğzıf küle, közler cılay» halqım, dep. 
Yanğan galbim hiç sönmeycek yalgın, dep. 


ŞAİR BOLSAN... 
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Sennen Kezem Salğırımnıfi boyunda, 
Oynarmız, dep tuvğan halqnıf toyunda. 
Lakin toy yoq, açuvlı bir taşqın bar, 

Şu taşqınğa hiç sönmeycek aşqım bar! 
Bir istegim, bir dertim bar, ah-aman, 
Ey, milletim, taşacagsıfi ne zaman?! 
Seit-Nomanlar, Seit-Bekirler taşganday, 
Tatar kelse, yavuz melun gaçganday... 
Salğırım, taş! Örnek köster milletke, 
Yuqlap yatsañ, yetalmazsıfi niyetke. 
Tek baharde degil, yazda, küzde taş, 
Seni tutqan tıynaqlarnı üz de taşl 


Aprel 10, 2000 s. 
Bitaq. 
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SENİ UNUTMAĞAN 
VATANIN OLSUN 


Tagdir merhametsiz, şefgatsız kâh de: 


İnsannı çog şeyden ayıra bile. 
Amma urar eken yürek tenifide, 
Her alğan nefeste atla, dost, ille: 


Seni unutmağan Vatanıf olsun. 


Taqdir qoldan ayırır — dayanırsıf, 
Bahtlı yoldan ayırır — dayanırsın, 
Dayanırsıf, dayanırsıf, dayanırsın. 
Eñ ağır ehvalda ümütnen tile: 


Seni unutmağan Vatanıf olsun. 


Ayaqsız yürgenler yoqmı dünyada? 
Bebeksiz körgenler yoqmı dünyada? 
Açlıqtan ölgenler yoqmı dünyada? 
Amma bahtlı olar Vatanı ile — 


Seni unutmağan Vatanıf olsun. 


Közüfinifi bebegi nursızlanacaq, 
Ömür ne? Altınmı? — hırsızlanacag, 
Ebediy ne şuhret, ne şan galacag, 
Unutma kendifini bilgenden bile: 


Seni unutmağan Vatanıfi olsun. 


ŞAİR BOLSAN... 


Qaydadır cüyrükke minip çapsafi da, 
Dumanlar artında yolsız galsafi da, 
Ecnebiy topraqta allah olsaf da, 
Közüünifi ögünde tursın öz gulefi — 


Seni unutmağan Vatanıfi olsun. 


Dünyada yap-yafiğız olmayım deseñ, 
Hasret deryasına çommayım deseñ, 
Bülbülsiz gül kibi solmayım deseñ, 
Uzaqtan seslengen yellerni difle: 


Seni unutmağan Vatanıfi olsun. 


Taqdir merhametsiz, şefqatsız kâh de, 
İnsannı çog şeyden ayıra bile, 

Amma togtasa da yürek tenifide, 

Eñ sofiki nefeste afla, dost ille: 


Seni unutmağan Vatanıfi olsun. 
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BİÇARE QIRIM 


Qırımda yuva çoq çeşit milletke, — 
Bağrına sığdırğan, hep qabul etken. 
Çıgarıp atmağan kimseni çetke, 
Anaday sabırlı, bağrı kefi eken. 


Yunanı, urumı, cenevizi de, 
Marmara, Egeyi, Aqdehizinden 
Qaysı bir zamanda kelip sıyıqqan, — 
Dağına, çölüne kelip ıyıqqan. 


... Sofi ermeni kelgen Surb-haçı ile, 
Lasiller cavğanlar darb-haçı ile; 
Arsıznıfi nicesi mında guturğan, 


Musulman toprağın haçga toldurğan... 


Sen nasıl tüştüfi ya bu yerge, bulgar? 


Sen de bir yetimsifi bu yerde, hünğar... 


Seniñ öz Kura”ü bar, ey mağrur gürci, 
Yat yurtta yaşamaq qazaqnıñ harcı... 


Men senifi yerifide olsaydım, alman, 
Bu ğarip topraqta bir zaman qalmaml 
Ağır batmasın, dep, yımşaq aytayıq: 
Her quşqa özünifi yuvası layıq. 


ŞAİR BOLSAN... 


SOD 


Bâzırgân dindaşım azer de mında... 
Vatansız dayfaday xezer de mında, 
Hiç birsin qalbinde zerrece şer yoq, 
Tek, bifi yıl ev qurğan baltağa yer yoq... 


Halqlar botqasına çevrildi Qırım, 
Nice arsızlıqtan devrildi Qırım, 
Yat bir evlatlarğa süt bergen ana 
Kibi taldı, öldi-serildi Qırım. 


Şu sebep degilmi, — soysız ağalar 
Sahipsiz Qırımnı yulqa, sağalar... 


Keş ə”) : 31 


ŞAKİR SELİM 


— GS — 


32 


YA KİMLERNİ DİNLESİN 
BİZİM MİLLET? 


Yeter artıq bom-boş quru çağıruvlar, 
Yeter artıq ögretüvler, bağıruvlar, 

Halq taqdirin pek qayğırıp «ağıruvlar», — 
Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 


Qulaq asmaz büyük şair Petefige, 
Qulaq asmaz ne imanğa ve ne dinge, 
Qulaq asmaz yanıp yazğan Asaninge, — 
Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 


Ya kimlemi diflesin bu ğarip millet? — 
Her bir işte aqıllı çoq olsa, ille... 
Közyaşıfını sen ne qadar tökip, silme, — 
Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 


Tatar degil, qırımman dep ciflesinmi?? 
Hizb-u-tahrir ya vahabnı difilesinmi? 
Ortalıqta «lider» tolsa, külmesinmi? — 
Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 


Birsi: ana til küreşi — boş laflar, dey, 
Birsi tuvğan babasın bir şağa ilmey, 


Odamanlar çoqlaşqanın, qa, kim bilmey? — 


Ya soñ kimni difilesin bu bizim millet?! 


ŞAİR BOLSAN... 


co 


Bir imanğa — bir mezhepke kelmeyince, 
«Cetemenim mına bu!» — dep bilmeyince, 
Çiy başlardan menmenlikni silmeyince, — 
Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 


Halqqa aqıl ögretip, ters yoldan ketsefh, 
Halq turğanda, sen Reiske elem etsefh, 
Bu topraqqa ihtilâf urluğın eksefi, — 
Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 


Qabahatnı tek yatlarğa taşlasag da, 
Bizden aruv millet yoq, dep, başlasaq da, 
Kendimizge «büyük» sevgi aşlasaq da, — 
Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 


Bizge birlik xerex, dep, bifi kere qıçır, 
İstesefi şu ağızıfidan quşlar uçur, 

Boğaz kerip kökten Aynı Yerge tüşür, — 
Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 


«Ömür retti, duyam — pek az qaldı küçüm, 
Halg ögünde bardır menim de öz suçum», — 
Dep bilseydik, demez edik sofra: niçün 

Hiç kimseni difilemez bu bizim millet! 
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QORQMANIZ, TATARLARI 


Seniñ bu inxürıüi gorgudan kele... 

«Men tatar tügülmen!» — Avropa küle. 
Azğana yüregif bolsa tek seniñ, 
Afilasafi cığitlik ne demek ekenin, — 
«Tatarman!» — der ediñ kökregifi tüyip, 
«Tatarman!» — der ediñ öz tilin süyip... 


Bekir Çoban-zade. 
«Tatar tügülmen» — degenlerge 


Ey, siz, öz adından gorggan tatarlar, 
Mashara olmafız, kene satarlar! 
Aytınız, tatardan qorqmağan kim bar? 
Olurmı, qardaşlar, qorqudan inkâr?! 
Oğuzman, qıpçaqman degenden köre 
«Tatarman!» — desef olmazmı, törem? 
Bu addan duşmannıfi yugusı qaça, 
«Tatarva» dünyağa şan-şuhret saça. 
Bu adnen buv kibi ğayıp olmazsıfn, 

Bu adsız Vatanğa sahip olmazsıf. 
Yoq, bu ad bizlerge lağap degildir, 
«Lağap» degenlernif başın egildir. 
Mesele lağapta ve adda degil, 

Mesele — cigitlik, cesurlikte, bil! 


Baş saqlap qaçsafi «dubinkalardan», 
Yavnı fırlatmasafi uçurım-cardan, 
Duşman vaqif olsa her bir sırıhdan, — 
Söyle, ne fayda bar böyle «gırımdan»? 


ŞAİR BOLSAN... 


Elge taş alıp da atmasaf eger, 
Adını gorgmayıp aytmasafi eger, — 
Üstüñe kene de yün-teri cabın, 
Qobahfa bar da, taşlarğa abın!.. 


Cınğızdan çoq evel biz mında edik, 
Aslında biz mında doğğanmız, dedik; 
Barsın, «uçönıyıf» bii mana tapsın, 
«Tatar»dan vazgeçmem, ne yapsa-yapsın! 
Bütün milletlerif menden töregen, 
Asiyafi, Avropafi köz gıpıp yürgen, 
Tamırın-hamırın rus menden alğan, 

Qara mazinlerifi Karamzin olğan. 

Baq sen betindeki her bir sızıqqa, 

Baq sen, kubanlıman, — degen qazaqqa, — 
Hepsinif qanında tatar taparsın, 

Sofi nasıl eter de adın satarsın? 


Ey, sen vatandaşım, terence oylan, 
Şu şanlı adıünen Küreşke şaylanl 


ck 


Noyabr, 2000 s. 
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QARA QIŞTAN SON 
BAHAR ARFESİNDE 


xBunaldım kendi kendimden, 
Zaman hıssız, mekan hıssız; 
Ne vahşetlerde bir yoldaş, 
Ne zülmetlerde bir yıldız». 


Mehmet Akif Ersoy 


His-duyğu yog yüregimde, yaman ezdi gara gış, 
Ne semada, ne zeminde yogtır sıcaq bir bagış. 
Nice vadiy, nice dağlar keçtik, — agsay atımız, 
Ne aşyan bar, ne Vatan bar, ne de saltanatımız. 
Millet galdı orta yolda çekip feryad, çekip ah, 
Elin aça: «Eşhedü en-la-ilâhe illâlah!» 
Suri-Meşher keldimi ya, hep közyaşlar agmagta, 
Eki yurtdaş bir-birini yılan kibi çaqmaqta... 
Qayda qaldı bir-birine hemdert ata demleri? 

Ya Rab, nasıl zamandır bu, yarattıf sen kimleri? 
Neden oldı hayatımız böyle viran — perişan? — 
Qaytacaqmı elimizge taraq-tamğalı nişan? 
İslâmnıfi bu yeşil yurtı üzre bir tañ atarmı? 
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SOD 


Ya da ummet bir-birini çaynap yerge batarmı? 
Ne bitmez bir qış oldı bu, xelirmisifi, baharim? 
Bem-beyaz vişne gülüday külermisifi, baharim? 


Azbarıma keldim bugün çıqıp hastahaneden, 
«Qara qıştan sağ çıgtıfımı?» 

— dep soradım bademden. 
«Hag-Taalâğa bazandım», 

— dep cevap berdi teregim, 
Qarlar kibi irip xetti bütün derdim, yüregim!.. 


Mart, 2002 s. 
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VATANDA YAŞA 


«Çog yaşamaq istesei — Vatanda yaşa» 


Gerontologiya iliminden 


İster, ol sen millioner, sultan ya paşa, 
Çoq yaşamaq istesef — Vatanda yaşa. 


İster, her kün çiberek, köbete aşa, 
Çoq yaşamaq istesef — Vatanda yaşa. 


İster ol sen Seydamet, Abram, ya Daşa, 
Çoq yaşamaq istesef — Vatanda yaşa. 


Daha nasıl aytayım çog gabagbaşa: — 
Çog yaşamag istesefi — Vatanda yaşa!.. 
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SAÇIM AĞARDI 


Kene bir yıl keçti, ömür qısqardı, 
Göflümni aydın bir ğam-keder sardı. 
Sebebin sizlerge söyleyim, dostlar, 
Başımda bir qaç tel saçım ağardı. 


Şimdi pek mot emiş ağarğan saçlar, 
Ah, men şu motlıgtan artta olğaydım. 
Sim-siyah mıyıqlı, sim-siyah saçlı 
Deliqan bir yığit olıp qalğaydım. 


Nice yıl uzaqta yaşadıq yurttan, 
Hasretlik ömüri yamandan-yaman. 
Gurbetlik rüzgârı üfürdi sırttan, 
Başımızğa neler yağmadı, aman! 


Ne zulumlıg olsa, bagtıg hepsine, 
Başımızğa gasevet garları yağdı. 
Menim çalarğan bir tel saçım ne? 
Bütün milletimnif saçı ağardı. 


Bugün, hepifizge, ey, vatandaşlar, 
Tileymen bahıtlı, hayırlı yaşlarl 
Saçlar ağardı dep kederlenmefiiz, 
Yaşasın vatanda çalarğan başlar! 


1997 s. 
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QIZILTAŞNIN H ASRETLİK Annefe yazılğan mektüpler mende, 


. Ma Her biri gurşundır hasta bu tende, 
TURKUSI 5 men sağ ekende, — 
Oaydasıfi yavrum-evladım-qozum? 
Cınşız Dağcığa Sen ketip qaytmağan yollarda közüm. 
... Sarsa da etrafın zümrüt bağça-bağ, Körip olamasam daha bir kere, 
Mahzün deryasında ğamlı Ayuvdağ, Közyaşqa boğulır bu dağ, taş, dere, 
Her kün dua ete, ol, dep aman-sağ: Ah, böyle hasretlik kirgeydi yere! — 
Oaydasıfi yavrum-evlâdım-gozum? Oaydasıfi yavrum-evlâdım-gozum? 
Sen ketip gaytmağan yollarda közüm. Sen ketip gaytmağan yollarda közüm. 
Bebekler asılğan dallar sallana, Dekabr 8, 2000 s. — mayıs 6, 2001 s. 
Sen sevgen armutlar dalda ballana, Qızıltaş — Bitaq 


Her yazda qızılçıq ottay allana, 
Oaydasıfi yavrum-evlâdım-gozum? 
Sen ketip gaytmağan yollarda közüm. 


Kel, tüzet evifini, dağıldı taşı, 
«Suvugsuv»da yeksan dedeler naşı, 
«Kelingaya» ğaripnifi çalardı başı, 
Oaydasıfi yavrum-evlâdım-gozum? 
Sen ketip gaytmağan yollarda közüm. 


Gurzufta can berdi «Dereli çeşme», 

O dertli derenifi yanından keçme, 
Yavurlar pisledi, suvundan içme, — 
Oaydasıfi yavrum-evlâdım-gozum? 
Sen ketip gaytmağan yollarda közüm. 
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İSYAN ETİP KETTİ 


Ayder Osmannıfi ölümine 


Añlap olamadıq onlü yüregin, 

Saqlap qalamadıq onın yüregin. 
Qadirsiz suv Kibi tınç aqıp Ketti, 
Hayat degil, bizni bıraqıp Ketti. 


Elbette, «ölmek — bir yafılıq degil», 
Amma isyan etip xetti O Gönül, 
Añlap olamadıq onlü yüregin, 
Saqlap olamadıq onıfi keregin. 
Bütün dertlerini bir özü çekti, 
Çektigi dertlerin yüklenip xetti. 
Milletim, duymadım onıfi ketkenin. 


Onıfi derdi edi seniñ dertleri... 


İyün 20, 1997 s. 
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BASIR ĞAFARNIN BAŞTAŞINA 


1991 senesi Bulğanag 
gabristanında defn etildi 


Tilimizni saqlap galğan alimlerden birisi, 
Tilşınaslıq iliminifi körümli bir pirisif, 

Milliy kütüphanemizde bütün variyetlerifi — 
Ana tilni sevgenlernif galplerinde tirisif. 


NARLI DERE 


Narlı dere! Narlı dere! Ne de güzel adıfi bar, 
Kördim seni men ilk kere, ne narın, ne dalın bar. 


Ne olırdı deref içre her yer tolu nar olsa, 
Haq-Taala ilk doğurğan güzellığifi bar olsa. 


Seniñ tek bir adın qalğan haq-huquqsız halq kibi, 
Pek muğayıp körünesifi teprenmegen qaq Kibi... 


Dere degil, dert içinde nefes almay taş qattım, 
Keşki sene körmegeydim, — ömürimni qısqarttım... 


Avğust 18, 1997 s. 


m. ə. K 
: 
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SERSEMLİK 


Sevilmege, sevmege iqtidarım qalmasa, 

Güzel qadın korgende irsim gözıp, yanmasa, 
Bedenimde her tükim qabarmasa, qanmasa, — 
Demek, künim bitken eken — sofi saatim çalınsın! 


Sabiy kibi yatgandayın bir zamanda beşikte, 

Aciz alda yatıp galsam gıbırdamay töşekte, 
Tafirim, yolla Azrailni uçurımlı keçitten, — 
Demek, künim bitken eken — zayıf canım alınsın! 


«Tövbe et, ey, sersem gulım! — 

dedi bir ses uzagtan, — 
Nasıl etip ayrılırsıf bu sevimli topraqtan? 
İçilecek suvıfi bitmey daha tuvğan çoqraqtan, — 
Yüregife yafı quvet, yafı ilham salınsınlə... 


Dekabr, 1998 s. 
Semaşko hastahanesi 
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MENİ HATIRLAMA 
(Romans) 


Meni hatırlama, artıq, yalvaram, 
Hatırlavlar — boş bir eglence. 
Ey-at, ömürbilla tüzelmez yaram, 
Hatırlasan bile ölgence. 


Men çoqtan vazgeçtim hatırlavlardan, 
Yaşayım hayatta serbest quş Kibi. 
Başıma tökülgen beyaz qarlardan 
Ömürim keçmekte ağır tüş kibi. 


Hatırlavlar safa da, mafia da duşman. 
Ömür keçip xeter, keçer, inşallah. 
Hatırlavlar — efi accı peşman, 
Bağışlasın meni de, seni de Allah. 


Meni hatırlama, artıq, yalvaram, 
Hatırlavlar — boş bir eglence. 
İnan, ömürbilla tüzelmez yaram, 
Hatırlasan bile ölgence. 
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QALPAQÇI ASAN AĞA 


Bağçasaraylı Asan ağa Mustafa oğluna 


ŞAİR BOLSAN... 


Ekimlerni hatırlay kimer Kişi öksürse, 

Biz de sizni hatırlaymız, qalpağımız eskirse. 
Bir körüniş berifiz, qalpaqçı Asan ağa, 

Ya, bittimi teriniz, qalpaqçı Asan ağa? 


Maña qalpaq yaraşqanın siz pek yahşı bilesiz. 

— Seniñ betifi ne uzun, ne calpaq, — dep külesiz. 
Yalama filiz teriñiz qatıp tura başımda, 

Bir quvançım olsa, şudır, artıq esli yaşımda. 


Bir zamanda babahfız da güzel «Yeşil mahlle»de 
Qalpaq tikip adamlarnı sevindirgen, allelem. 
Bağçasaray qalpaqçısı Mustafanıfi oğlusız, 
Babafızğa rahmet olsun, dert körmesin golufuz. 


Esen-aman — tendürist, sav-selâmet bolsafız, 
Qoñur — kökmi — qaramı, bir sımarış alsafız, 
Hatrimiz hoş bolur edi, qalpaqçı Asan ağa, 
Göfilümiz tolur edi, qalpaqçı Asan ağa. 


Sizge qalpaq tiktirmegen gofüller tınç yatarmı? 
Başında qalpaq bolmağan — aslı qırımtatarmı? 
Bir körüniş berifiz, qalpaqçı Asan ağa, 

Hiç bitmesin terifiz, qalpaqçı Asan ağal 


Mayıs, 1997 s. 


ÇOÇAMİY 


Bugün saba erte uyandım, 
Uyandım da yürekten yandım: 
Etrafımda hiç kimse yoqtır, 
Dar dünyada yalınız qaldım... 


Cığer sızlay, ağır iiledim, 
Çoçamiynif sesin difiledim. 
Pencereden kelgen bu sesnifi 
Sahibini afisız künledim. 


Hastalıg ve ömür yoguşı 
Ne olğanın bilmey çöl guşı. 
Sağınuv ve ayrılıg çekmey, 
Qulan çölde keçe yaz, qışı. 


Sıqa meni yeşil bir kölge 
Ve çağıra keniş-tüz ilge. 
Dudaqlarım yavaş qıbırday: 


«Yog, olmaycaq ketmesem çölge...» 


cz” 


Aprel, 1998 s. 
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ŞAMATA 


Bezdim şamatalı böyle yaşavdan, 
Soqaqta şamata, zalda şamata... 

Dersifi bu dünyamız devrilgen-avğan, — 
Tınçlıq yoq: her yanda, her kün şamata. 


Dört adam toplansaq suhbet qurulmay, 
Ağızlar köpüre, zeherler gata. 

Darqalıp olmaymız şına urulmay... 
Aqıl toqallaşa, yürekler qata. 


Yanı bir şamata doğmaqta Küçlü, 
Ah, ğarip milletni eppey sağalar. 
«Milletni ölümden qurtarmaq içün» 
Başımızğa kelmekte yañı ağalar. 


Şamata içün biz yaratılğanmız, 
Küçük meşrebede qopa furtuna. 
Özara davağa oğratılğanmız, — 
Şamata, şamata. Qulaqlar tınal 


İyün, 1998 s. 


ŞAİR BOLSAN... 


SAVLIQMAN QAL, 
TATARLIQ... 


ck 


«Tatar barmı?» — dep kim soray? Mına, men barmanl 
Adın, sanın bex tanığan caş tatarman! 

Öz teregin begenmegen soysızlarğa 

Gür davuşman «xerexmeysiz!» — dep aytarman. 


M. Niyaziy 


Savlıqman galıfiız ustazlar, 

Ketemen cenkKKe, 
Atımnıf başı aylandı «Qırım» betke. 
Anda şimdi pek qızğın davalar bar, — 
Yaflış emiş adımız-ismimiz «tatar». 
Müellifler arasında qılıçlar sına, 
Oquyıcı avamnıf baş-Közü tına... 
Tatar barmı? — dep sorama mezarıfdan, 
Yahşı cevap alalmazsıf sen Qırımdan. 
Saña qulaq asacaq yoq şimdi mında, 
Rahatsızlansaf bile, ustaz, mezarıfda. 
«Tatarlığım-tuvğan cerim», dep ifleme, 
Men aytayım, Şevqi ustaz, sen dileme. 
Eşref ağam, senmen bugün tabışalar, 
«Qırım» degen bir sözüfe cabışalar. 
Sen de «tatar» dep yırladın Çelebican, — 
Doğrumı dep şeklenemiz, çekişe can. 
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Ayt, bu qadar ne çekiştifi, Kermençikli, 

Neçün aldıf öz boynufa böyle yükni? — 
«Oorgunç şemşek hiç durmayıp çagarse, 

Her tarafnı yıldırımlar yagarse, 

Bifi yıl yağmur, burçag, gar-buzlar yağıp, 
Düşen seller ortalığı yıgarse, 

Yükselirim, alçalırım, batarım, 

Yer altına Kirsem, yine tatarım!» 

Ağlamayım men seni de ulu Hamdi Geraybay, 
Neçün ctatarə adı içün küreştif sen arslanday? — 
«Tatar içün incerermen, azarman, 

Tatar sözün baştaşıma yazarman...» 

Şu baştaştan silinecek tatar adıf, antıfi da, 
Evlatların balta tutıp tizildiler qatında. 

Tatar içün nice-nice deryalarnı tıyacaq, 

Tatar içün bir inenifi teşığine sıyacaq, 

Canım Hamdi, baş köterip sen olardan sorasa, 
Eylemehiz-etmehiz, dep eyilikke yorasa. 

Belki olar hürmet etip seni sayıp dıhlarlar 
Dünyağa söz tuttıracag tatarlıqnı çıflarlar. 
Dünyağa bar derdimizni biz şu adnen ayttıq da, 
Şu adnen yurttan guvılıp, şu adnen yurtqa gayttıg dal 
Qırımtatar adı, barsın, zirildetsin dünyanı, 

Şu Qırımda davul urıp gürüldetsin dünyanı! 


İyül, 1998 s. 


ŞAİR BOLSAN... 


co” — 
AFU ET, TÜRKİYE 


«O bir şanlı yerdir xi, Rabbi bulmuş qanında» 


N. Hikmet 


Ey, Türkiye! Büyük millet, büyük devlet, memleket, 
Büyüxligif haqqı onı, yalvarırım, afu et! 


İstanbulda, Angarada, büllür suvlu İzmirde, 
İzmirnif de yüzük taşı olmış Qarşıyaqada, 
Oayda olsam, bir İnsannı aradım men her erde, 
Bulamadım, duyamadım, yapıştım hep yagama... 


— Tövbe, — dedim, — türk asabam, 

neçün bilemiyorsıfi? — 
Öyle büyük Şairifini olurmı ya unutmaq? 
Qalbifdeki kin-açuvnı neçün silemiyorsıü? — 
Kerem kibi yanğanlarğa olurmı ya Kin tutmaq? 


Alanyada, Ulu Cami azbarında — Sivasta, 
Yeşilkoyde, Üsküdarda, galabalıg Çarşıda, 
İlk baharde, sıcag yazda, galtıratgan bir gışta. — 
«Vallah-billâh, bilmiyoruz», 

— dep turdilar qarşımda... 


Eyvah — Allah! Ey, sen büyük memleketim, 
Türkiye! 

Men de seniñ bir evladın, günahkârlı bir türkim... 
Hepimizge Nazım olıp istedi o Hürriyet, 

Avf et onı, ey milletim, safadır işbu türküm. 
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Hasret, guvğun ruzgârları baş ucunda estiler, 
Haramzatlar aldattılar, yollarını kestiler. 

Men de nice yıl esirim haramlarnı elinde, 

O Şair de menim qalbim, yüregimde, evimde... 


Şahat oldım: Türkiyede onı Şair sanmazlar, 
Doğğan künün, ölgen künün hiç bir yerde afimazlar. 
«Türk şiiri»! kitabında adın bile yazmazlar, 
Ağmağanlar hiç bir zaman Kerem kibi yanmazlarl 


Ey, Türkiye! Büyük millet, büyük devlet, memleket, 
Büyükligifi haqqı — onı, yalvarırım, afu et! 


1996-1998 ss. 


1 1990 s. Kültür Bakanlığı tarafından Anqarada neşir etilgen 
bu kitapta 98 türk şairi arasında N. Hikmet yoqtır... — müellif. 


ŞAİR BOLSAN... 
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KÜZ YAPRAQLARI 


Küz yapraqları töküle, töküle, 

Sen yoqsın yanımda, qalbim öküne. 
Aşqımız sönmesin bu ğamlı küznen, 
Muğayıp tura Kök tamçılı köznen. 


Muğaydı Çatırdağ, muğaydı Salğır, 
Hasrette yaşamaq ne qadar ağır. 


Yapraqlarnı, aman, ruzgâr savura, 
Güzelim, uzaqtasıf, qalbim ağıra. 
Aşqımız sönmesin bu ğamlı küznen, 
Muğayıp tura Kök tamçılı köznen. 


Muğaydı Çatırdağ, muğaydı Salğır, 
Hasrette yaşamaq ne qadar ağır. 
Bağçalar kiydiler altın tüs fesin, 
Yüksekte eşitile turnalar sesi. 

Sen ketme olarnen, ey, Telli Turnam, 


Sensiz men küzlerde yaşap olamam. 


Muğaydı Çatırdağ, muğaydı Salğır, 
Hasrette yaşamag ne gadar ağır!.. 


1999 s. 
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Qurtarıfız, qurtarıfız, gemimiz batal 
Gemimiznif baş diregi yıqılayata. 
Deryamıznı bastı boran — quru safsata, 
Dehizciler yarı ölü halında yata. 


İsmail-bey, nidamıznı eşitl Kel, yetişl 
Evlâtlarıfi yat lehcede qayray til ve tiş. 
Qaytıp keldik ana-yurtqa, amma oldı işl 
Böyle müdhiş olmağandır Vatandan ketiş... 


Ana-yurtqa qaytıp keldik — ilsiz yaşaymız, 
Bir millette olmağan şey — tilsiz yaşaymız, 
Acılar hep çoqlaşsa da, — dinsiz yaşaymız, 


Qalbimizde derdimiz çoq — insiz! yaşaymız. 


Üç evlatnı egiz etip doğurğan ana, 

Tuvğan tilde bir söz aytmay teleyayında. 
Asan, Üsein ve Osman, dep adların afa, — 
Amma millet, Vatan ruhu qaydadır, gana?! 


Dört yıl evel egizlerge baqıp sevindik, 
Milletimiz böyle artar, inşallah, — dedik. 
Milliy Meclis tarafından bahşış da berdik, 
Bugün şu üç oğlançıgta yat ruhun kördik. 


Tin - ses. 


ı 
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Nidamıznı eşit sen de, ey Çoban-zadel 
«Tuvğan til»ni oquğanda ağlaymız kâhde, — 
Nasıl zengin edi tilif ve nasıl sade, 

Başqa tilde söyleşmekni ettik biz adet. 


«Quş yavrusı yuvasında körgenin Küterə, — 
Bugün bizler quş alından betermiz, beter. 
Gemimiznif diregi — til, batar da xeter, 

O batqan sofi, unutılıp, millet de biter. 


— Adımıznı dehiştirmek, — dey yetmişli qart, — 
Mühim iştir! — Qartım, çekil, arabafinı tart! 

Ana tilifi batayatqan hasis zamanda 

Alcırağan dedem, söyle, nege böyle şart? 


Nege böyle tartışuvlar, nege qaynaymız? 
«Milliy devlet», «milliy ad» dep hep can 
çaynaymız? 

Milliy tilde olsun «gırım» ya «tatar» barmı? 
Tilsiz millet tagdirinen neçün oynaymız? 


Qurtarıfız, qurtarınızl Gemimiz bata! 
Gemimiznif baş diregi yıgılayata. 
Deryamızda goptı tufan — küçlü safsata, 
Defizciler yarı ölü halında yata! 


Aprel, 2000 s. 
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AVAŞERFE 


Közlerifiz oyulğaydı, ey, pervasız agaylar, 
Körmeysizmi, gatıfıızda horlanmaqta apaylar. 
Körmeysizmi, can talaşıp sararıp-solğanların? 
Evde degil, sogaglarda, bazarda olğanların? 


Ana, tura Avaşerfe — guçağında balası, 
Qarşısında bir-gaç qopqa alma, armut meyvası. 
Yüregini tırnay her kün duşmanlamıfi calası, 
Onı cıltmay, şefilendirmey ana yurtnın havası. 


Daha eki yavruçığın evine taşlap kelgen, 
Olar içün qısmet arap, közlerin yaşlap kelgen. 
Din-imandan keçken eri maruşkege evlengen, 


Nankör, hınzır evli-barqlı şu yavurnı begengen. 


Kördim Avaşerfenif beton qarıştırğanın, 
Qomşu erkek oña baqıp çette sarğuş turğanın, 
Kördim Avaşerfenif dağda yemiş cıyğanın, 
Namusını temiz saqlap, her bir işke uyğanın. 


Kördim Avaşerfenifi mitinglerge çıqqanın, 


«Ant etkenmen» yırın yırlap, yumruqların sıqqanın. 


Şovinistler arasında kördim yafiğız qalğanın, 
«Prodajnaya» degenlernifi saçın yulqıp alğanın. 


ŞAİR BOLSAN... 


sG”— 


Men Sonaqta kördim onıf balçıglarğa batqanın. 
— Bu balçıqtan çıqtı Nomanl 

— dep ğururnen aytqanın. 
Dudaqların, tırnaqların boyalarnen aşlamay, 
Bostan asray, ellerinden qazma-Kürek taşlamay. 


Közlerifiz oyulğaydı, ey, pervasız aqaylar, 
Qatıfızda horlanmaqta böyle nurlı apaylar. 
Amma olar zarlanmaylar ne sizge, ne Allağa, 
Gece-kündüz ıdrınalar qısmetini almağa. 


Bu alemnif sabırları bizim Avaşerfede, 
Turmuşnın eh ağırları bizim Avaşerfede, 
Avaşerfe — halqımıznıf sarsılmaycaq diregi, 
Avaşerfe — halqımıznıf Küç, qanatı, yüregi! 


Deyler: Ava yaratılğan Adem qaburğasından, 
Yoq, bu Ava yaratılğan Çatırdağ qayasındanl 
Yoq, bu Ava yaratılğan çöller qasırğasındanl 


Yaratılğan Ana-yurtnın Analar Anasından! 


Fevral 26, 1999 s. 
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AOAYLIO BORCU 


8 Mart munasebeti ile 


Agaylıg borcu bar çarhlı dünyada, 
Onı eda etmek — mugaddes farzdır, 
Eda etalmasañ, qavrulıp yan da, — 
Özüfe kün evel teren lat qazdır. 


Agaylıg borcu pek şerefli borcdır, 
Hag-Taalâ bizlerge şay reva körgen; 
Agay degil hepisi galpaglı yürgen, 
Ve özen körmeyip balağın tirgen... 


Açıg lafım budır sizge, agaylar: 
Qadınsız olamaz Vatan sevgisi. 

Yurtqa sevgifizni olar saqlaylar, 
Qadınlar — hem Vatan, hem evnif tüsü. 


Tek qadınlar afilar aqaylığıfnı, 
Kerçekten de aqay olıp olalsah... 
Qadınlarğa sarf et bar baylığıfını, 
Dünyada kimsesiz paynözü galsafi. 


Yürekten yanıp ağlarlar ölse, 
Cennet huriyleri olıp uçarlar. 
Safa merhametli tek olar, bilseh, 
Ölmez ruhufinı da Anda guçarlar. 


ŞAİR BOLSAN... 


SOD 


Asla şek ketirmem: yücedir Allah, — 
Onıñ sadıq gulı muqaddes qadın. 
Kerçek aqay olsafi, qadınsız qalma, 
Saqla yüregifde onıf pak adın. 


Onıf ayaqları astında cennet, — 
Bu lafnı söyledi Yüce Peyğamber. 
Agaylıg borcufinı helâl tuhfe et, — 
Bütün varlığıfını qadınlarğa ber! 


«Oabrimde melekler sorğu sorasa», 
Azrail tenimni gaç parça doğrasa, 
Canımnıf parçası — qadındır, dermen, — 
Canımnı gadınğa berip ölermen!.. 


Mart, 2001 s. 
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YAPRAQ 


M.Yu. Lermontovdan 


Emen yaprağı üzüldi tuvğan aziz dalından, 
Ve uçurıp alıp ketti onı çölge sert boran. 
Ayaz, sıcaq, horluqlardan qurudl ve sarardı, 
Qaradefiz yalısına kelip ahrı yal aldı. 


Qaradehiz yalısında öse edi yaş çınar, 

Talğın yelnen söyleşeler yeşil yapraq ve dallar, 
Şu dallarda sallanalar ahiret-cennet quşları, 
Suv perisin dülberlığin magtay tatlı yırları. 


Yüksek çınar tamırına Kelip sıyıqtı yurtsız, 
Yaşamaqçün mekân soray pek yalvarıp, ah, qutsız. 
Dey ki: «Emen yapraçığım, ğarip hallarğa tüştim, 
Şefgatsız bir yurtta doğıp östim, erte yetiştim. 


Öz başıma bir magsatsız dünya kezem pek çogtan, 
Ourıp qaldım ve sarardım horlug hem bahtsızlıgtan. 
Zümrüt dallı bağırından, çınar, mekân ber mafia, 
Çoq acayip yırlar bilem, hepsin söylerim saña». 


60 > 


SOD 


«Ne kereksifi sen maña? 

— dep cevap bere yaş çınar, — 
Sen solğansıfi, mende öse taze yeşil yapraqlar. 
Çoq şey kördif ve bilesifi — mafia masal ne kerek? 
Şay da cennet quşlarını difiley-difiley bezdim pek. 


Keteber ey, mekânsız ten, tanımayım hiç seni! 
Men küneşçün yaşayım, çünki seve o meni. 
Keniş kökte serbest-serbest ösmekteler dallarım, 
Tamırlarımnı yuvalar salgın dehfiz suvları». 


Keş o”) : 61 
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ŞAKİR SELİM 


BİR AY BAR 


Yüce Allahımızdan farz olıp engen, 
Hulüs galbimizge sıcaglıg bergen, 
Evimizge aydın nur olıp kirgen, — 

Bir aydır ki, bu mubarek Ramazan ayı. 


Helâl ve hayırlı gısmet yorağan, 

— Sen musulmansıfımı? — diye sorağan, 
İnsançün cennetke yollar arağan, — 

Bir aydır ki, bu Ramazan ayı. 


Yaradan ruhumızğa nefret salmaycaq, 
Garez hastalığı tende qalmaycaq, 

Bu ayda fitne-öşek olmaycaq. — 

Bir aydır ki, bu mubarek Ramazan ayı. 


Bu ayda faqırnıf rızqı üzülmez, 
İmansız olğanğa şerbet süzülmez, 
Bismillah demesek, ömür tüzelmez, — 
Bir aydır ki, bu mubarek Ramazan ayı. 


Vatandaş, nice yıl onı unuttıg, 

Ne oraza tuttıq, ne iman Küttik, 

Şu sebeptir belki, — zeherler yuttıq, — 
Bir aydır ki, bu mubarek Ramazan ayı. 


Milletim, saña da olsun farz-adet 
Bu güzel Vatanda qılmaq ibadet, 
Qandil gecelerde bulmaq seadet, — 


ŞAİR BOLSAN... 


SOD 
SAĞ OL, ÖZBEK! 


QDMPU (Qırım Devlet Mühendis-Pedagoji 
Universiteti) yanındaxi «Tixlenüv» abidesi 


münasebetinen yazılğan şiir 


Sağ ol, bar ol deymen saña, ey, özbex! 
Küneşli yurtıñda sağ qaldı canım. 
Aqlımda, — qıt edi bir parça ötmek, — 
Ağzından üzip bergen zağara nanıfi! 


Müdhiş bir iblisnifi yapmışlarından 
Halqımnıf közyaşı qurumağanda, 
Yüz taptıq insanlıq degen şanından 
Yıqılıp ve yanıp qurum olğanda. 


Azırdır edi daim piyalaf, çayıfi, — 
Musafirçenlikte sendayın halq yoq. 
Qavalımız kibi dertlidir nayıñ?, 

Tarihta eziyetler çektifi sen de çoq. 


Farhad-GES, Mırzaçöl ızanlarında 
Biz siznen beraber gan-terler töktiK. 
«Ag altın»lı zeher tozanlarında 

Biz siznen beraber bel büktik, çöktik. 


«Dostlıgnıfi qadrini dost bilir», degen 
Alişer Navoifi dünyağa belli. 

Aşıq Ümer kibi hicranlıq çekken 
Halqım bugün qaytıp yurtına keldi. 


"zağara nan - mısırboğday kepeginden yapılğan pite. 


Bir aydır ki, bu mubarek Ramazan ayı. Sa szbaklarm qayalı 


1998 8. 


ŞAKİR SELİM ŞAİR BOLSAN... 


“Cs SOD 


Vatanğa gaytırken, unutmadıq biz, — YÜKLÜ Q ADIN 


Mugaddes sanarmız özbeknifi yerin. 
Ziyaret etmekçün gatnar-kelirmiz. 
Tatarnıf bifilerce mezarın-gabrin. I 


«Küneşli hür ülke, ilge baht, necat, 
Sen oldin dostlarğa yoldaş, mehribanl 


Gecenifi 
Yaşasın ebediy ilim, fen, icat, Qaranlığını... 
Şuhretiü gür olsun, yaşarken cihan!» Şırnıqlığını... 

Esleteler 


2004 s. Yüzündeki yufga 


Esmer lekeler. 
Kündüznif 
Yarıqlığını, 

Esleteler 

Közlerdeki mülâyim 
Nurlar — 

Gururlar. 

Şöyle yüznen 

Şöyle közlernen 
Aqrın-aqrın 
Atmaqta adım 

Ağır yüklü qadın. 
Afhlamaqta yaşavnıfi 
Lezzetin, dadın, 
Ataraq adım 


1 Bu dörtlük Özbekistan Devlet Gimninden alındı 
(sözleri A.Aripovnıf). 
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Ağırayaqlı qadın. 
Bağrında heyecan 
Ve ekinci can — 
Daha dünyağa 
Kelmegen insan. 
Onı oylay 
Ağırayaqlı qadın. 
Onı qayğıra 

Yer yüzünde 
Ataraq adım. 


II 


Her şey azır: 
Beyaz gundag, 
Çarşaflar, bezler, 
Nağışlı yorğan, 
Yımşaq yüzbezler, 
Püskülli fesler... 
Bağrında heyecan 
Ve ekinci can — 


Dünyağa kelecek insan. 


Onı oylay, 

Onı gayğıra, 

Ağır-ağır atarag adım: 
«Kim olacag? 

Qızmı? 


Oğlanmı? 
Leylamı? 
Gülnarmı? 

Ya, Rustem? Asan? 
Eh, kim olsa-olsun! 
Tek başı üstünde 
Küneş sönmegen 
Olsun bir İnsan!» 
Tatlı arzu, 

Tatlı istek. 

Tatlı niyet, 

Tatlı duyğular 
Ağırayaglı 
Oadınğa 

Ne gadar uyğunlar! 


MI 


Özüni oylamay 

O qadın, 

Oylamay — közleri 
Neler körecek... 
Oylay o 

Bağrında 

Ekinci canın. 

Bu dünya 

Evlâdına 


ŞAİR BOLSAN... 


sz”. 
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Neler berecek... 
Kötereceklermi 
Onı ellerde? 
Közlerinde 
Oynacagmı 
Küneşnifi şevqı? 
Tınçlıq olacaqmı? 
Yüreginde qaynaycaqmı 
Hayatnıfi zevqı? 
BağrındakKi ağır 
Yükünen degil, 

Şu sualler yükünen 
O qadın 

Kelmekte yolda! 
Kele yolumızda! 
Onıf bu yüküni 
Yengilleştirmek 
İnsanlar, 

İnsanlar, 

Bizim golumızda! 


1981 s. 


ŞAİR BOLSAN... 


İNSANGĞA 


Sen küneşke oşama — 
O gecesi nur bermey. 
Sen ayğa da oşama — 
Küneş çıgsa, körünmey. 


Oşama sen yıldızğa 
Yıldızın ille söner. 
Yanardağ olma gızğan — 
O da bir külge döner. 


Sen deryağa oşama — 
Onıñ yolun keserler. 
Aggan suvday yaşama — 
Qadr etmey içerler. 


Oşama sen, oşama sen 
Epkin esken yellerge. 
O degilmi haftalarnen 
Gam ketirgen illerge? 


Oşama sen açgan gülge — 
Gülnifi ömrü gısgadır. 
Qıyas olma şefi bülbülge — 
Quş taliyi başqadır. 


sz”. 
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Dehizlerge oşama sen — YAŞ AM AQ İSTEYİMI 


Dalğalanır, yatışır. 
Qar-boranğa oşama sen — 


Talğın-talğın yelçik esip, 
Arzu-ümüt qarışır... 


Salqın-salqın tafi atsa, 
Çayır, bağça-bağlarıma 
Küneş şavle-nur saçsa, 
Duyğularım taşa-taşa 
Oy, yaşamaq isteyim! 


Her mucize yerde-kökte 
Özcesine yaşasın. 

Sen olarğa oşama tek, 
Olar safa oşasın! 


1981 s. Tınç gecede suküt eylep, 


Yıldızları diflesem, 
Aruvçamnıfi yüzün öpken 
Ay yarığın künlesem 
Öz-özüme şaşa-şaşa. 

Oy, yaşamaq isteyim! 


Maña tuvğan olğan halgnıfi 
Ruşen yüzün körgende, 
Allah bergen huquq-haqnı 
Bayrag etip yürgende, 
Baht-seadet zevqı ile 

Oy, yaşamaq isteyiml 


Bahtlı hayat oğrunda 
Tınmay küreş qaynasa, 
Şu küreşnifi bağrında 
Taypınmasam taymasam, 
Onın zevqlı eşqı ile 

Oy, yaşamaq isteyiml 
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Oozıp qara ve sert küçler 
Kün yüzüni örtkende, 
Künsiz galğan sabiyçikler 
Közyaşını sürtkende, 

Al küneşke dönip şu an 
Oy, yaşamaq isteyim! 


Keleceknifi şerefine 
Küreşlerge atılsam, 
Vatan içün keregince 
Küçlüklerge gatılsam, 
Qalp yırımnı ayta-ayta 
Oy, yaşamaq isteyiml 


Yavaş-yavaş aq tafi attı — 
Küneş naznen süzüldi. 
Merekepke qalem battı — 
Şu satırlar tizildi. 

Bu tafi kibi gayta-gayta 
Oy, yaşamaq isteyim! 


W 


ŞAİR BOLSAN... 


SOD 
KERVANBAŞI 


VE ÇALBAŞ BORA 
(Rivaet) 


Mevzu muellifi Feyzi Rahmanğa 
büyük ihtiram ile 


Arabistan gumlıgları ateş kibi gızdıra, 

Bu azapga dayanalmay yılan bile sızğıra. 

Kervan kete Qırım, Acem mallarınen yüklengen, 
Bu yollarda gırg yıl yürgen Çalbaş bora büklengen. 
Qatır eşek ögde kete, onda da tüs galmağan, 
Eşeklemifi eñ eşegi — çalışmaqtan talmağan... 
Kervanbaşı yugusıray, ganğıp kete kimerde, 
Ömüründe rahat yaşap yuglamağan bir yerde. 
Qaç eşekni defiştirgen develernifi ögünde, 
Zavallınıfi keçken ömrü gum-gasırğa «dügünde». 


kk 


Hag-Taalâ her bir şeyge yekün çeke, nihayet, 
Hayat keçe, ömür bite, faydasızdır şikâyet. 
Kervanbaşı keçecekte bu dünyanıf işinden, 
Kulbesine aydap kele develerni peşinden. 

— Develerim, vedalaşmaq vagtı keldi sizmen, — dey. 
İlk baharim, yazım keçti, endi solğun küzmen, dey, — 
Artıg ögde dım garanlıg, titis, suvug gışım bar, 
Padişamı, tilencimi — ille böyle hışım bar; 

Sizmen yaşap kün keçirdim, taliyime küsmeymen, 
Sofi saatte garşıfiızda avf sormağa isteymen. 


— zo z 


ŞAKİR SELİM 


ŞAİR BOLSAN... 


— Gİ — 


Zor kelgende üstühnizge artqaç yükler yüklettim, 
Hafta degil, aylar boyu suvsızlıgta beklettim. 
Men özüm de sizden aruv yaşamadım, bilesiz, 
Vedalaşuv künü bugün... siz de közyaş silesiz. 
Avf etifiz razı bolıp, menzilime keteyim, 

Sofi mekânım, sofi yerime rahat barıp yeteyim... 


*** 


Çalbaş bora çıqtı ögge közyaşların aqızıp, 
Dudaqların salındırıp, çaynay-çaynay saqızm... 
Söz başladı boralarğa has bir ciddiy tavurnen: 
— Birge boldıg, birge yürdik bir yürek 
— bir bavurnen, 

Yahşı künmi, yaman künmi — 

biznen birge tarttıf sen, 
E, bilemiz, üstümizge ağır yükler arttıf, sen, 
Yük artganıfi bağışlaymız, Allah razı bolsın, dep, 
Ahirette difleycegif Cennet sazı bolsın, dep. 
Kervanbaşıl Tek bir şeyni hiç bağışlap bolmaymız, 
Sofi yolufida bu günahnı saña yüklep yollaymız. 
Suçıü budır: keçerkenmiz nice sahra sırtından, 
Ömür boyu yürsettifi sen bizni eşek artından... 


Avgust 7 — 14, 2001 s. 
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ÇÖL QADINI 


Boldurmaqnıf ne olğanın afilamaz, 
Bütün derdin içten çeker — ağlamaz, 
Qırq kün matem tutıp gara bağlamaz, — 
Çöl gadını yüregimni titrete! 


Belin buvğan, mañlay tartıg, qol qaba, 
Tafi yıldızı ile turar her sabah, 
Qorantada sönmey yanğan gür soba — 
Çöl qadını yüregimni titretel 


Ayaqlarda rezinadan çızması, 

Yattır oña qaş ve Kirpik sızması, 

Şay da aruv alan, qıpçaq «bozması», — 
Çöl qadını yüregimni titretel 


Çöl qoqusın cığerine siüdirir, 

Sersemlerni doğru yolğa mindirir, 

«Qadın tuvul, agayman!» — dep küldürir, — 
Çöl gadını yüregimni titrete! 


Köksü tığız, bet — tögerek galagay, 
Yazda çölge çıgıp toban obalay, 
Qışta sigay cünin tintip savalay, — 
Çöl qadını yüregimni titretel 


| 
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ŞAKİR SELİM 


Yuvşan Kibi çölnifi dülber naqşıdır, 
Süt, qaymağı, qatığı pek yahşıdır, 
Suqlanaman aqayına — bahtlıdır, 
Çöl qadını yüregimni titretel 


Çalışuv dep bile ömür ziynetin, 
Öz-özünifi bilmez qadir-qıymetin, 
Rabbim, saqla! Oña nazar tiymesin, — 
Çöl qadını yüregimni titretel 


Kimerde pek hayretlenip qalaman, 
Qorantada seKizinci balaman, 

Çölge barsam, başqa nefes alaman, — 
Çöl qadını yüregimni titretel 


Pek bahtlıman, ömürüm de oğurlı, 
Meni çölde çöl qadını doğurdı, 
Hamırımnı çöl unıman yoğurdı... — 
Çöl qadını yüregimni titretel 


İyün 26 — 27, 2001 s. 
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ŞAİR BOLSAN... 


rS ODN 
ÖZ-ÖZÜME 


«...Kirlenip bittim özüm, dünyanı paxleyalmadım? 


A. Toqay 


Ey, asabam, taşla şunı, sefillerge sataşma! 
Üstüfte kir tökseler de, sabırlı ol, taş atma! 


Boynuzına yügen tagsafi bile ögüz at olmaz, 
Yüregifde dertlerifini ögüzlerge boşatmal 


Olarnın bir bilgenleri — pahıllıqtır dünyada, 
Indemey keç yanlarından, sıq tişifini, söz qatma! 


Sefillernifi aşı — leştir, yuvaları — bataqlıq, 
Olar batqan şu bataqqa, saqın-saqın, sen batmal 


Ohnğanıhnı körseler, hep dir-dir titrer tenleri, 
Pahıllarnın, küncülernif hastalıqları — sıtma... 


Yerde çapqan yumranlarğa baqmağan qartal kibi, 
Mağrur ol, her canavarğa yüz-çırayıfnı sıtma! 


Davalaşsaf, özlerine goşıp seni kirlerler, 
Sen olarğa sataşıp da, Toqayday Kirge batmal.. 


Yanvar 11, 2001 s. 
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ŞİİRİYET 


Şair olmağa urunğan bir qardaşıma 


Şiiriyet — azap yolu, qardaşım, 
Niçün bilmem, urunasıf sen bufa, 
Sen bu yolğa kirme saqın adaşıp, — 
Şair kişi ne öler de, ne ofar... 


Şiiriyet — tolçok-bazar degildir, 
Bifi magtasafi bile malıfi satılmaz. 
Tek ölgen sofi gıymetifini bilirler, 


Sağ olğanda «Sağ ol!» — degen tapılmaz. 


Şiiriyet — Tafri qurğan Saraydır, 
Bu Sarayğa pencereden kirilmez. 
Her işife kökten Özü qaraydır, — 
Ruh bermese, yazdıqları körülmez. 


Şiiriyet — evliyalar yurtıdır, 

Anda hakim Mevlânalar, Emreler; 

— Yazdıglarıf belki tezden unutılır, 
Şiir yazmazdan evel insan ol! — derler. 


İşte, berdim saha bir-gaç nasihat, 
Bilmem, mana barmı-yoqmı sözümde... 
İster afla, ister isefi köter at, — 
Şiiriyetni afilamayım özüm de... 


ŞAİR BOLSAN... 


S OD 
ŞAİR BOLSAN 


Şair bolsafi — yaş bolsa. 
Şairlerge baş bolsafi; 

Ağır künde halqına 

Ruh bergen yoldaş bolsaf. 


Şair bolsafi — galemifi 
Qılıçtan keskin bolsa, 
Şiiriyetifi — alemifi 
Boranday epkin bolsa. 


Şair bolsafi — sazıhman 
Aşıq Ümerday bolsafi; 
Bini dertli baş yazıfiman 
Kene hünerday bolsa. 


Şair bolsaf — pirlerifi 
Emre, Zadeler bolsa, 
Yaratqan şiirlerin 
Halqçan ve sade bolsa. 


Şair bolsaf, — Toqayday 
Gürüldep yansafi, sönseñ; 
«Ant etkennifi antıçün» 
Geraybay Kibi ölsefi! 


Şair bolsafi — sesifini 
Eşitken bülbül tınsa; 
Bütün izzet-nefsifini 
Halg, şiiriyet, dep duysa. 
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Kervanıf da afırğan 
Köpeklerge bagmasa; 
Delidonlar canıfinı 
Qıynamasa, yagmasa. 


Şair bolsafi, — yurtında 
Seni afilağan bolsa, 

Sen ketken soñ, artından 
Yanıp, ağlağan bolsa. 


Ey sen, qalem sahibi, 
Azaplarğa dayansaf, 
Tuvğan Qırımıf kibi 

Çal Çatırğa tayansaf. 


Şair bolsafi — ul bolsafi, 
Tek halgıfa qul bolsa; 

Öz yurtifinii köksünde 

Parıldağan pul bolsafl 


ŞAİR BOLSAN... 
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«LENİN BAYRAĞI» 
ĞAZETASINI HATIRLAP 


Arqadaşlar, biz çoqumız şu «Bayrag»tan töredik, 
Yımşaq yerde otursaq da serbest bir kün körmedik. 
Qart nesilden til ögrendik, qalemlerni qayradıq, 
Partiyanı maqtap kâhde bülbül kibi sayradıg. 
Doğrusını aytmaq kerek, açıq bolsın yüzümiz, 
Bazı çirkin hallarğa da yol berdik biz özümiz. 
Kollektiv iş taşlağanda, taşlamağanlar oldı 
Yüregine Yurt sevgisin aşlamağanlar oldı. 

Şimdi olarnın hepisi vatanperver-patriot, 

«Men yaflıştım, bağışlafızə demez hiç bir idiot... 
Halqımıznın yüregi bol, o her şeyni bağışlar, 
Bugün helal hızmet etsefi, seni kene alğışlar. 
Neler oldı, neler galdı — keçken işke salavat, 
Aramızda olmasın tek bugün hınzır, pis ve yat. 
Gazetacı ve yazıcı yaşay büyük emelnen, 

Bu zavallı halgımızğa ruh beremiz galemnen. 
Bir galemnifi küçü, deyler, yüz gılıçtan ziyade, 
İşte, bizim vazifemiz böyle ulu ve sade. 

Millet bugün yazıcısın, ziyalısın tanımay, 

Şay olsa da qırmısqaday çalışmalımız tınmay. 
Qateyik qa, sav bolğanda yoqtır bizge itibar, 
«Tatar tatarnı gıdırsa»!, bir kün bizni de tapar. 


Dekabr 27-28, 2003 s. 
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ŞAKİR SELİM ŞAİR BOLSAN... 


— ıı” rS ODN 
ARZU-HAYAL İLK SEVGİM 


Taqdirniñ çoq qamçısın qabul eterim, 

Rabbim, kösterme beterden-beterin: 

Özün dost köstergen pahıl pislernifi Sensifi dar dünyada var-variyetim, 

Qamçısın köstersefi, — öler keterim. Arzu-hayalımda tek sen ayrısın. 
Ah, menim ilk sevgim — ilk muhabbetiml — 
Yoqtır yüregimde senden ğayrısı. 


S. ge... 


AŞQ GÖLÜ 


Selâm ketirdiler... Yaşay ekensif... 


Ela közler turğanda, Haq-Taala saña çoq ömürler bersin. 
Yıldızlarğa baqmam men. Hep açqan lâlege oşay ekxensif, 
Tatlı sözler turğanda, Meni körsef şimdi, quruğan ten, dersi. 


Sazğa teller taqmam men. 

Ya seniñ aşgıfida ömürlük yanğan 
Men xibi biçare nasıl qurumasın? 
Yatqanda, turğanda hep seni afiığan — 
Közyaşın tökmeyip nasıl yırlasın?.. 


Qarşımda bir aydın nursıü, 
Ayğa da köz taşlamam. 
Dert çölümde ösken gülsif, 
Başqa gülge aşlamam. 


Köz aldımda tura ela közlerifn, 
Saçlarının siyah yipek telleri. 
Ömrüm boyu seni istep özledim, 


Küneşimsifi, gül-bağçamsın, 
Bermem ilvan dağlarğa. 
Yat bülbülni hiç qondırmam 


Bağçamdaki dallarğa. 


Yaşap olmam, Salğır kibi 
Saña taba aqmasam. 
Saña aqıp, seni yaqıp 
Aşq gölüne batmasam. 


Ey-vah, şu hayırsız taqdir elleril.. 


Bir ayağım yerde, birsi — qabirde... 
Kimsege bildirmey tek seni afdım. 
Elli yıl Mecnunım Sahra-Kebirde, 
Seni sevgenimçün sağ-aman qaldım. 
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Seni sevgenimçün afatlar keçtim, 
Qaza-belalarnı şap urdım yerge. 
Ölüm töşeginde zugumlar içtim, — 
Her zaman yanımda oldıfi sen birge... 


Sen — boynumda duam-talismanımsıfi, — 
Canımnı sagladıfi qaç ölümlerden. 

İlk sevgim! Damarda aqqan ganımsıfi, 

İlk sevgiml Men ölsem, ruhum-canımsınl 
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VASİYET 
(şaqa tarzında) 


Yax umru, to pohovayte 
Mene na mogili, 

Sered stepy şiroxogo, 
Na Vkraini miliy. 


T. Şevçenko 


Ölsem, menim cesedim tüm-tüz çölge kömülsin, 
Qabrim üstünde qış-yaz cuvşan, tatran gür össin. 
Meni çölden ayırğan duşmanlarğa bir darbe, — 
Dep kültöbe üstüne tiklenilsin bir dürbe. 

Şu dürbenif taşına «çölmek-çömüç» oyuñız, 

«As qavmının tamğası — şu», dep yazıp goyufuz. 


Mezarımda bir terek ösip çıgsa, kesifiiz, — 

Açıg çölde hür-serbest olıp, yeller, esifiz. 
Tatranlardan, cuvşanlardan, yüzerlikten bir heykel 
Tiklefi mafia, keniş çölde doğmadım men tevekkel. 
Puşkinnifi de «Heykel»inden yüksek bolsın abidem... 
Ulu habaş gavmından da gadimiydir gabilem!.. 


... Egerli at daima alışıgtır gabdalğa — 

Bilem, meni çölge degil, cıyarsıfız «Abdalğa»... 

Şaga ettim, dostlarım, mafia heykel qoymañız, 

Qabir taşım üstüne «şair» sözün oymafız... 

Bifi yılda bir doğuradır Şairlerni Yaradan, — 

Men beyitler yazdım işte, galmayım, dep, sıradan. 
2005 s. 
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TOYDAN EVEL | 
DAVUL-ZURNA ÇALMANIZ 
(Eşmırza qartnıfi hikayesi) 


Yaşım artıq yüz sekizde, nur qalmadı közümde, 
Yahşı etip dıñlasañız, köp hikmet bar sözümde. 


Ay, ballarım, men neleri keçirmedim başımdan, 
Yüz sekizden yetmiş yılnı yaşadım yurt tışında. 


Nikolaylar zamanında aruv bir kün körmedim, 
Öz curtumda cayrap-yaşap keyf ve sefa sürmedim. 


Knyazlarnıñ, mırzalamıfi paytonların aydadım, 
Olar safyan çızma Kiydi, men çarıglar bayladım. 


Muharebege aydadılar bifi doquz yüz on dörtte, 
Bay balları üyde qaldı, biz qatıldıq bifi dertke. 


Aq padişa içün tamam üç cil barot qoqladım, 
Cenk bitken sofi ortalıqnı bolşevikler boqladı. 


Kene bolsa, biz olarğa pek guvanıp inandıg, 
Şükür, carıg kün körermiz, dep, hepimiz uyandıg. 


— Hoş keldifiz, bolşevikler, Qırımğal — dep cırladıg, 
Yañı-yañı çıfi, maneni kommunaman sırladıg. 


Bilmiy galdıg, toydan evel davul-zurna çalğanmız, 
Yığirmi birnif açlığında ölip-bitip talğanmız. 
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Kulak dedi, duşman dedi, tır-mır etti milletni, 
Kolhoz gurıp, tenimizden sıdırdılar sofi etni. 


Otuz yedide bir cellat baltasını qayradı, 
Cıgit ulı cigitlerni çıyır-mıyır qıyradı. 


Başta Noman, sofi Bekirler tizildiler qurşunğa, 
Bir istidat köre qalsa, cellât dedi: — Ur şufa! 


Halgnı «böyle unsurlar» dan temizledik degende, 
Halg bir tamam ırğat bolıp başın egip cürgende, 


Şu zavallı başımızğa top, bombalar patladı, 
«Aydı, aydı, ileri» — dep Irğat cenkke atlandı. 


Alman keldi — köyni cagtı, sovet keldi — gan agtı, 
Anavsı da, mınavsı da tatarğa tek suç tagtı. 


Eki otnıñ arasında qurğan qorayday candıg, 
Ne osından, ne bosından şefgat-merhamet aldıg. 


... Orden, medal tagıp keldim soğuşlardan, gopayıp, 
Bom-boş köyüm qarşısında qatıp qaldım çompayıp. 


NKVD cellâtları cetip keldi artımdan, 
Yagaladı, alkettiler köyümiznifi qatından. 


Bundan sofiki körgenlerim sizge belli, ballarım, 
Şu-şu boldr, altmış sene köyümizge barmadım. 


Sürgünlikte haqqımıznı yemegen qurt bolmadı, 
Bol küneşli Özbekistan bizlerge curt bolmadı. 
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alg qozğaldı, dambur-dumbur kene çalıp başladıq. B N 
EDEBIYATIN? 


Pek balaban şu türmeniñ qapuları açıldı, 


Sasıp qalğan leş-batagga ilk mis-qoqu saçıldı. «Hiç toqtamadan hareket etip turğan 

vucudımızğa, tenimizge suv, hava ne qadar 
Deryadayın taşıp keldik curtqa zurna-davulman, zarur olsa, turmuş yolunda çeşit qara kirlerden 
Aman, Allaml Vatanda da dertler baştan savulmay. sönükken ruhumız içün edebiyat o qadar 


xerextir. Edebiyat yaşasa, millet yaşar: edebiyatı 
güllemegen, edebiyatının inxişafına çalışmağan 
ve edipler yetiştirmegen millet ahırı bir kün his- 
duyğudan, oy-fikirden mahrum qalaraq, yavaş- 
yavaş inqiraz olur. Bunu inkâr etmek olmaz». 


Curtumızğa qaytqan sofi da qaç kereler aldandıq, 
De o padişa, de bo padişa yükümine yallandıq. 


Birsi kele, birsi kete — qalaylanmay eski taz, 
Kene zakon araştır da, kene yatı leyha yazl.. 


Çolpan 


Bundan tamam yüz yıl evel aytqan edi qartbabam: 


«Suv körmezden evel asla balaq tirme, asabam?... Şarqta doğıp parıldağan küneşday 


Nefis söznen ğaflet yurtnı uyanttın. 


Portaqal tüs inqilapqa qoltuttıq, dep, ğururnen Millet edifi egilmeycek bir başday, — 
Gazetlerge resimlerin qoyğanların köremen... Qayda qaldı altın edebiyatın? 

Kene davul-dare çalıp, pek quvana milletim, Bütün Şarqta cedidlikke baş ediñ, 
Allah bersin, başımızdan ketsin duşman zilleti. MuslümliKte ilki roman yarattıfi, 


Nefasette yañı ayday qaş ediñ, — 


Oll3, birden aqılığıznı aldırmafız, ballarım, Qayda qaldı altın edebiyatıfi? 


Toydan evel davul-zurna çaldırmahız, ballarım. 
O şerefli hanlıq devrifi aytmayım, 
Hep ögdeydi Ilham — qanatlı atıf; 
Bugün ise bir dam-lezzet tatmayım, — 
Qayda qaldı altın edebiyatı? 


Tek Allahnıñ gudretimen küreşmekten talmayıq, 
Padişalarğa işanıp da avız açıp galmayıg! 
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Acizlik bar zaman şiirlerinde, 

Yoqmı Bekir, Eşreflerden bir zatın? — 
Ne mana bar, ne ölçüsi yerinde, — 
Qayda qaldı altın edebiyatın? 


Bediiylik, nefislik ne olğanın 
Aflamağan zır-zoplar hep yazalar. 
Gazetalar istey sahife tolğanın, — 
Kelecekke ölüm latin qazalar. 


Ne roman bar, ne qıssa bar, ne destan, — 
Eser oqup ne ağladıq, ne küldik. 

Yoq şeylerge «Bar, bar!» — deymiz efigastan, 
Quru beytler tizmesinden tüfüldik. 


Rus tilinde çıqsa yañı bir Kitap, 
Aleketli «Tagdimname» yapamız. 
Zavallı halg! Köpüresifi hep magtap, — 
İnqirazğa, işte, böyle çapamız! 


Bazı kimse millet adın «gayğıra», 
Bilmey millet keteyatganın batıp. 
Ay, efendim, kötersene yayğara: 

«Qayda halqnıf altın edebiyatı?!» 


Yaş Geraybay, yaş Çolpanlar, Mağcanlar 
Mahv oldılar altın sözler yaratıp. 

Bugün soray o ebediy yaş canlar: 

— Qayda halqnıf altın edebiyatı? 
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İnqirazğa oğradıqmı yoqsa biz? 
Istidatlar uyudılarmı qatıp? 
Aytsa, millet, edebiyatsız kimmiz? 
Yaşaycaqmı altın edebiyatın? 


Aprel-iyün, 2005 s. 


ITIRAZ 
Hanlar ğazel, muhammesler yazsalar da ezelden, 
Bilseydiler saltanatın pekitmek dep — muhaggag. 


Yurtımıznı mengü saglap galğaydılar, — bugün men 
Bu dünyanı yollarında yürmez edim tilep hag. 
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TUVĞ AN TİLİM Yoq, men saña şikâyetnen zarlanmayım, 


Özümiz de seni horlap iprandırdıg. 
Hep bir sennen ğururlanaml Arlanmayım! — 


Seni sürgün ettiler, ah, tuvğan tilim, 
Sennen ağlap, sennen külip yattıg, turdıg. 


İstediler ayırmağa tamırıfidan. 
Ateşlerde savurıldı kökke külüü, ar 
Tek kimler qıl qıdırmadı hamırıhdan? Ah, bugün de gadirinni bilse edik, 
Yıltıratsaq — totlarıñnı silse edik, 
Fikrimizni senifi ile qayrar edik, 


Nice yüz yıl garsambalı yollar keçtif, 
Senden keyf alıp, ah, bir mayrar edik! 


Sende edi ata-babam qayğıları. 
Yaşavıfinen duşmanlarğa kefin biçtin, 


Öldürtmedif halqıfinı saf duyğuların. Tuvğan tilim! Güzel tilim! Kene yaşa! 


Sen bar ekeç, ölümge biz baş bermemiz. 
Yurtqa qayttıq sennen birge yıllar aşa, 


Soyqıruvnı aslı senden başladılar, : 
Topraq degil, duşmanğa bir taş bermemizl 


Qapadılar zorlap-nıqtap tar Kirilge... 
Halgıfi kibi alev-otqa taşladılar, — 
Efsaneviy quş oldıf sen hep tirilgen. Yanvar 4-5, 2006 s. 
«Zengin tiller» luğatların açaman da, — 

Şaşıp qalam! — olarnı sen bayıtqansın. 

«Ridna mova»da yoqsıfimı, ya rusçada? — 

Qa, baqayım, tatarca söz yoq, dep aytsınl 


Bu qadarlıq bol cümertlik olurmı, ya? 
Yatqa berip, özün ahi-zar çexesif. 

Til macarıfi ofiğanlıgga tolurmı, ya? — 
Toprağıfa domuztamır ot eKesifi. 
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YETİM BALA 
Aqmescit yetimhanesinde 


Mafia böyle mahzün-mahzün baqma, sabiy, 
İpranğan şu yüregimni yaqma, sabiy, 

Çal başıma dert taşların atma, sabiy, — 
Barem közsiz qalıp, seni körmegeydim. 


Kim doğurıp, seni mında kim taşladı? 
Eki yıldız közçigifini kim yaşladı? 
Böyle mechul hayatıfinı kim başladı? — 
Barem közsiz galıp, seni körmegeydim. 


Saña masallar aytacag anafi qayda? 

Baş üstüne koterecek babafi qayda? 
Altın çabaq olıp külgen sabafi qayda? — 
Barem közsiz qalıp, seni körmegeydim. 


Ortalıqta ne açlıq, ne ateş cenk bar, — 
Bu zamanda kimler seni etti inkâr? 
Bunı körip yaşamagtan barmı şikâr? — 
Közsiz galıp, şu yetimni körmegeydim. 


«Yetim ölmez — örselenir»... ösersifi sen, 
Birevlernen bir kün hesap kesersifi sen... 
Belki hiç de gulag asmay keçersifi sen, 
«Dünya kufür, insanlar da pis», dersif sen... 


Közlerime mahzün-mahzün baqma, balam, 
İpranğan şu yüregimni yaqma, balam, 
Dertlerime dert taşların taqma, balam, — 
Barem közsiz qalıp, seni körmegeydiml 

Mart 1, 2006 s. 
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QADINLARIMIZĞA 
ARZUHALIM 


Ey, bizim qadınlar, bizim qadınlar, 
Sizge çin gonülden arzuhalım bar: 
Yanı Nomanlarnı doğurırsızmı? 
Ya, qadınlarımız şay oğursızmı?.. 


«Arafat dağı» beKley sizlerden evlât, 
Evlat ki, Sabriye, Ediyeler kibi. 

Olardır haqiqiy sanat sahibi, — 
Bugünki şamatabazlar kiyik hem de yat! 


Ey, qırımtatar gadın-gızları, 
Halqımıznı qanı suvıp buzladı. 
Yafı Çoban-zade doğurıf bizge, — 
Can Kirsin totlanğan şu tilimizge. 


Ey, bizim qadınlarl Sizge şeref-şan, 

Der edik, Avcıköyde doğsa bir insan! 

Bu yurtnıfi gülüni soldurmaycaq — siz, 

Saf nesil doğurmaqtan boldurmaycaq — sizl 


Mart, 2006 s. 
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KİM NENİ SEVER 


Difile sen, yavrum, aytayım safia — 
Kim neni sever: 

Beşikte bala yuguğa dala, — 
Ayneni sever. 


Tamçı tammasa, lâleler ösmez, — 
Çöl yağmur sever. 


Gağasın tıgmasa, ördek keyflenmez, — 


O, çamur sever. 


Tavlanıp-tavlanıp terende yüzgen 
Balıg suv sever. 

Anayıf içine mantılar tizgen 
Qazan buv sever. 


Tembel bir bala dersin bagmayıp, 
Yatmağa sever. 

Tembeller iş yapmay her keske agıl 
Satmağa sever. 


Defizde adaşıp galğan gemiler 
Mayaknı sever. 

Ayağın tiregen inat eşekler 
Tayagnı sever. 
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Anası yanında ösken quluntay 
Çapmağa sever. 

Sahibi terbiye bermegen Aqbay 
Qapmağa sever. 


Yem-yeşil baqa özüday yeşil 
Bataqnı sever. 

Tikeni olsa da bülbül, gül açqan 
Pıtaqnı sever. 


Aqıllı babalar on ölçep bir kere 
Biçmege sever. 

Aqılsız babalar, betleri şişse de, 
İçmege sever. 


Balıqçı — gölni, tüfekli avcı — 
Qaranı sever. 

Bifi yalan uydurğan şarlatan falcı 
Paranı sever. 


Haqiqiy insanlar öz evin, öz yurtın 
Qurumiın sever. 

Bir taqım kelmeşek bizim Yurt-Tahtımız 
Qırımnı sever. 
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ÇOBAN ÇOQ OLĞAN YERDE... 
(Pek eski rivayet) 


Çoban, qasap edi köyde Dostmambetnif dostları, 
Caltırağan pıçağında bolmaz edi totları... 


Der ediler: — Mayda cürgen pıçagta tot bolurmı? 
Sürülermen taptalğan otlagta ot bolurmı? 


Qısqa kelâm, çölde her kün «et», «may», 
«pıçag» sözleri, 


Et, may aşap semirmekten qısıq bolğan özleri. 


Abdallıqmı, ehmallıqmı — işleri ofi kelmegen, 
Öz-özüni külseler de qursaqları semmegen. 


... Aydı, endi köydeşimiz Dostmambetke qaytayıq, 
Küle-küle, noğaylıqtan taa bir ertek aytayıq. 


Dostmambetmen Acimelek qırq yıl ömür qurğanlar, 
Ne tapsalar, oğlu Cemay içün cıyıp turğanlar. 


Cemay da şu çölde ösip, halqtan artta qalmağan, 
Yazda tilki, qışta — qoyan avlamaqtan talmağan. 


Daha bir işi — çoban bolıp çölde sürü aydamaq, 
Qoylar cayrap otlağanda, pıçağını qayramaq. 
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Yaşı endi alay-bılay qırqqa kelip cetkende 


— Babam, nenem, ne oylaysız?.. — dep sabırı bitxende, 


Dostmambetmen Acimelek qız qıdırıp başlaylar, 
Kelgen-ketken dost, uruvğa derdin aytıp taşlaylar. 


Qızı bolğan ev qapısı açıla da cabıla, 
Ne ise de şu Cemayğa aruv bir qız tabıla. 


Köy bayından iri bir qoy satıp ala Dostmambet, 
Ulma dey: — Arpa berip besle, — toyğa bolur et. 


Olla saqt bol, qararman ber, köp aşatıp bıqtırma, 
Toyğa kelgen sapirlerge aşatırmız bastırma. 


Seliqasın qoyıp Cemay qoynı yaman semirte, 
Arpa, malat berip, «tüf-tüf, köz tiymesin!» — dedirte. 


Cerge tiye şu ayvannıfi bılq-bılq etken guyruğı, 
Tantiminen becerile babasını buyruğı. 


Ooy ayvanı şu Cemayğa gızdan aruv körüne, 
Gece-kündüz onı besley, goy peşinden sürüne. 


Ayt-uyt künler keçe, toyğa tedarik de başlana, 
Dostmambetmen Acimeleknifi tap közleri yaşlana. 


Köydeşleri, eş-dostları yardımğa dep keleler, 
Soğum gatip soyılmasın hepsi yahşı bileler. 
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«Ya, pisminna!» — dey de dört-beş kişi qoynı avdara, 
Can talaşıp ğarip ayvan Kötere bir yayğara. 


— Üç ayağın qoşıp bayla, dörtüncisin gısarsıf, 
— Şılay tuvıl, bulay bolur, — başın cerge basarsıfi! 


— Cipmen moynın sıqtırıp tut, çapalanıp bolmasın, 
— Saqt bol, pıçaq siltegende ortalıq qan tolmasın. 


— Bo pıçağıfı qayralmağan, ketir, agam, başqasın, 
— Şay degenif ne şo, ola, sen de aman şaşqansıfl.. 


— Aydı endi ceter şonı, ğarip ayvan buvıldı, 
Soyacaq bosañ soy, ayvannıf eti-teni suvudl... 


Kerçekten de qutsız ayvan sıqtırılıp buvılğan, 
Çoban pıçaq siltegence can bergen de suvuğan. 


Her bir yerde bolğan kibi köyde etsiz toy bolmaz, 
Fuqarege başqa bir qoy ketirecek soy bolmaz. 


Bolıp keçken tavkellikke özleri de küleler, 
Her mısqılğa Dostmambetnifi cevabın da bileler: 


— Çobanlarnıfi köpliginden haram öldi goyumız — 
Dey Dostmambet, — şunıf içün etsiz boldı toyumız. 
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BİZİM QORANTADA 


DAVALAR OLMAY 
(Şukrullodan) 


Bazı bir dostlarım, qadınım ile 
Davalaştım, dep şikayet eteler mafiâ. 
Doğrusın aytsam, lafların difilep, 
İçimden haves etem, suqlanam oña. 


Qarı-qoca tartışıp, kâde talaşıp, 

Bir işni bitirse, ya nesi yaman? 
Dertlerif içifide yatsalar taşıp, 
Amma söylemege olmasa imkân, — 
Mına bu yaman. 


Belki, qadının yoq, tilif yoq, dersiz, 


Yoq-yoq, qadınım da, til-ağzım da bar. 


Lâkin hiç kimsege qısmet etmesin, — 
Qadınımnın hucur tabiyatı bar. 


Men bir laf aytacaq olsam kimerde, 
Bilesizmi, mafia ağız açtırmay. 

İşte, anladınız, şunıf içün de 
Bizim qorantada davalar olmay. 


S ODN 
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BİR DELİ 
VE QIRQ AQILLI 
(Masal) 


Evel, evel, evelde, 
Bilmem nice yıl evel, 
Tüm-tüz çöllü bir köyde 
Tınç yaşağan qavm-el. 


Ekken-saçgan ve orğan, 
Bol harmanlar bastırğan. 
Aruv işkir halq olğan, — 
Keç yatqan, erte turğan. 


Bahar kelse, bütün çöl 
Tolıp qalğan lâlege. 
Peyda olğan qızıl göl 
Hiç teñi yoq alemde. 


Yaşından sofi güdürdep 
Yağmur guyğan togtamay. 
— Bereket bol olur, — dep 
Halg sevingen yuglamay. 


Yaz kelgende macarlar 
Sıra-sıra ekilgen. 

Bol bereket artganlar, — 
Köçer ağaç bukülgen. 
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Küzde salgın yel esken, 
Toplağanlar bol goray. 
Qılıç qayrap qış kelgen, — 
Yırlağanlar «Çalgoray...» 


Qısqa etip aytqanda 
Ömür zevglı, hayat tınç. 
Her kün aqşam yatqanda 
Halqta olmağan ökünç. 


Kel-kel zaman, ket zaman, 
Yıl artından yıl keçken. 
Halq yaşağan tınç-aman, 
Bir quyudan suv içken. 


Teren eken quyu pek, 
Çığırıqnen suv çekkenler. 
Qolay olsun, dep, emek, 
At ya deve yekkenler. 


Nice zamanlar keçken, 
Quyuda suv bitmegen. 
Nice nesil suv içken, 
Köyüni terk etmegen. 


Quyu yanında taşlaq, — 
Mallarnı da suvarğan. 
Yolcu keçkende ancaq, 
Atın mında tuvarğan. 


ŞAİR BOLSAN... 


SOD 


İşte, köylüler içün 

Quyu — hayat menbayı. 
Şu quyudan suv içip, 
Keçken künü ve ayı. 


Her bir köyde olğanday 
Olğan mında bir deli. 
Qursaq aşqa toyğanda, 
Qaşına eken eli. 


Kelgen quyu başına, 
Suvın içip kekirgen. 
Bagıp taşlag taşına, 

Sevinip bir sekirgen. 


— Aydı, — degen, — şu taşnı 
Ouyu tübüne atayım. 

Adam olıp ömrümde 

Men de bir iş yapayım. 


On adam köteralmaz 
Taşnı guyuğa itergen 
(Delide küç az olmaz), 
Köyge belâ ketirgen. 


Büyük bir taş saf-sade 
Suv yolağın gapatgan. 
Deli, yapgan işinden 

Pek guvanıp keyf çatgan. 
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Suv başına toplanğanlar Bir delinifi yapqan işi 

Mecliske qırq aqıllı. Köyni halqsız qaldırğan. 

Tamam qırq kün miy yorğanlar Onın böyle deli başı 

Bir-birinden taqıllı... Halqnı yurtsız qaldırğan. 

Birsi degen: — Taşnı andan Yata emiş hala o taş 

Çıqarmağa Küç KereK. Soqur quyu tübünde. 

Başqa birsi baş sallağan: Aqıllılar yoralar baş 

— Olmaz, quyu pek teren. Taş üstünde bugün de... 

— Yañı quyu qazar edir... Yanvar 18, 1980 s. 
— Yoq, yoq, vagıt keçecek... 


Yafı quyu qazğance 
Halg qaydan suv içecek? 


Tüşüngenler, oylanğanlar, 
Ölçegenler, biçkenler. 

Sofi dayanıp olmağanlar, 
Ouyuğa da tüşkenler. 


Deli ise guyu yanında 

Bu işke pek zevglana. 
Gam-qasevet yoq aftında, 
Sekirip-sekirip aylana... 


Bulunmağan hiç bir çare 

Taşnı andan almağa, 

Sofi deyerek: — Ah, ne çare! — 
Köyde kimse galmağan... 


P m — 7 a 
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ŞAİR BOLSAN... 


Ey, Şair! Eline alma sen galem 
Coşmasari, küsmesefi yürekten. 
Yüregii susqanda sen de sus barem — 
Ne fayda yapragsız terekten... 


(<Duyğularım» kitabından) 


ZINCIRLI MEDRESE 


(monoloğ) 


— Zıncırlarım pek totlandı, 
Zıncırlarım yaralı. 

Yogtır mafia alıp kelgen 
Ne yolçıg, ne aralıg. 


Dört divarım galdı menim, 
Men — «Zıncırlı medrese»... 
Gam-yanıqlar aldı meni, 
Dertlerim de hep öse. 


Zıncırımnı totlar bastı, 
«Bassa-bassın», dediler. 
Sardı meni cin-albastı 
Ve günâhsız deliler. 


OY 


Demezmedi İsmail bey 
Körse bunı ve bilse: 
«Böyle işke aglım yetmey, 
Ah, «Zıncırlı medrese»... 


Men yaşarım qayta baştan — 
Halgım meni tikleycek. 
Artıg, ne sel, ne de boran 
Dal boyumnı bükmeycek. 


Tek afla sen, «ulu devlet», 
Yaptığına tövbe et. 

Etmez isefi, delihane 

Olur bütün memleket. 
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QIRIMNAME 
(Destan) 


Bizni sen sevgisiz, suvsız, havasız 
Ve Vatansız bıragma, Allahım! 
Musulmanlıqnen yoğrulğan yurtnı 
Musulmansız bıragma, Allahım! 


ŞAİR BOLSAN... 


Arif Nihat Asiya 
Kiriş 
Ey, vatandaş! Ateşke Kir, azır ol sen yanmağa, 
Vatan içün can bermeseh, niçün keldifi dünyağa? 


Güzel Qırım toprağında ecdadıfnıf qanı bar, 
Her bir terek yaprağında milletifünif canı bar. 


Kerek olsa furtunaday atıl duşman üstüne, 
Köster oña asırlarnen toplanğan bar küçüfini. 
Yefimegence ömür-billâ küreş kene ve kene! 
AT dedeler alalmağan intiqam ve öçüfinil 


Sen milletsifi, bir zamanda Moskovda at oynatqan, 
Aciz qalğan getmanlarğa yardım qolun uzatqan. 
Bugün niçün anda-mında gorgıp-pısıp yüresifi? 
Öz yurtıfda suçlı kibi boynuf gısıp yüresifi? 


Bu topragnıfi bağçevanı — sahibi tek bizmiz, biz, 
Bu topraqta açıldı ve yumulacaq közümiz. 

Ne şerefli bu topraqta küreşmek ve can bermek! 
Ne şerefli Taraq-Tamğa kök bayraqnı kötermek! 
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Antlı Noman ve Caferler, Amet Özenbaşlılar, 
Millet içün Oaradefiz kibi qaynap taştılar, 

Musa Mamut meşal oldı, Mustafalar sınmadı, 
Cehennemden keçseler de Vatanım, dep tınmadı. 


Şu degilmi, millet, saha ğurur bergen, küç bergen? 
Cesürlik ve garamanlıg yollarını köstergen? 
Taqdirife yazğan Mevlâm — küreşmege atlan sen, 
Vatan golay gazanılmay, her belâğa gatlan sen! 


Dalğalansın bayrağımız epkin esken yellerde, 
Dalğalansın boranlarda, gasırğalı sellerde, 
Dalğalansın Hansarayda, her saçagta, her evde, 
Nesillerden nesillerge tüşmesin o ellerden! 
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Nice kere quvulaman, kene qaytıp kelemen, 
Qurumağan közyaşımnı dertli elnen silemen. 
Kimler-kimler yazmadılar tarihıfinı ey, adam? 
Dünyalarğa sığmay artıq feryatlarım ve sadam. 


Kimler-kimler kelip saña ayağını basmadı? 
Kimler kelip skelefie zıncırların asmadı? 

Kimler kelip uryan-puryan yaqıp-yıqıp qaçmadı? 
Kimler cennet toprağıfa zeherini saçmadı? 


Qay kelmeşek taqdirifee arsız tiyip keçmedi? 

Qay köçmenci çöllerifide aşap-Kiyip keçmedi? 
Deyler: mende peçenegnifi cenkâverlik ganı bar, 
Deyler: mende quman-qıpçaq uruvınıfi şanı bar... 
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Aslında siz gıdırıiız meni Kiyik-Qobada, 

Men doğğanım neandertal yaşağan şu yuvada. 
Tavırıfız, skifiiz daha dün keçken mazıdır, 
Eki bif yıl yaş bersefiz mafia — bu eñ azıdır. 


«Milletimnif hisarından her kün bir taş aldılar»! 
Hisarımız yıgılsa da, taş izleri qaldılar. 

Nice kere yaratıldı ve silindi adımız, 
Tatarsıfımı, gırımsıfımı — bizim Yeşil Adamız! 


Sofki yüz yıl keçip xetti, yarıq bir kün körmedik, 


Başımızğa kiyermiz dep, baht çemberin örmedik. 


Sofki yüz yıl içinde örselendik, talg oldıg, 
Talamağan it galmadı — ne millet, ne halg oldıg. 


Dimağıma kelip tiye köget — yuvşan gogusı, 
Vucudımnı sarıp ala titis hicret gorgusı. 
Tafirim, artıg bu gogudan milletimni ayırma, 
Bin belâlar ketirsefi de, halgnı yurtsız qaldırma. 


1 Abdullah Lâtifzadenifi satırı. 
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Kün siyardı 
Mayıs 18, 1944 s. 


Kün tutuldı... Sim-siyardı cez tabagnıfi algası 
Tınıp qaldı şu kün qaynaq Qaradehiz dalğası. 
Başqa yerde kün sönmedi, taşqın dalğa tınmadı, 
Başqa yerde başqa halgnıfi baht teregi sınmadı. 


Başqa yerde mafiraşmadı gutsız, aciz tuvarlar, 
Başqa yerde eşilmedi Aziz mezar divarlar, 
Başqa yerde ifilemedi böyle bir il ve topraq, 
Başqa yerde gurumadı bifi yıl qaynağan çoqraq. 


... Niçün seni böyle güzel yaratmıştır Haq-Tafirım, 
Ey, sen menim savulmaycaq accı yaralı ağrıml 
Şu ağrımnen destanımnı yazacaqman, Qırımım, 
Şu ağrımnen mezarımnı qazacaqman, Qırımıml 
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Bir gecede 


Yer ağladı, kök ağladı, millet ağladı, 
Üstümizge yapırılıp keldi mahşer kün. 
Dağlar gara bulutlardan şallar bağladı, 
Bir gecede taliylerge çekildi yekün. 


Bir gecede sahibinden ayrıldı mekân, 
Büllür suvlı çoqraqlarnıf yumuldı közü. 
Sağlıgnen gal, dep aytmağa olmadı imkân, 
Boğazında qatıp qaldı tatarnıfi sözü. 


Açıq qaldı sobaları sönmegen evler, 
Odalarda cehennemnif yelleri oynay. 
Ortalıqta dolanalar silahlı devler, 
Analarnıf közyaşına közleri toymay. 


Kök Allası şaşıp qaldı Yer «Allası»na — 
Böyle halğa şaşıp qaldı bizni yaratqan. 
Çare yoqtır halqnın artıq sağ qalmasına, 
Dersif, bütün alem bağrı taş olıp qatqan. 


Vağonlarğa yüklenildi bütün bir millet, 
Eşelonlar kete ögge — ecel tarafqa... 
Gonüllerde qarışıq bir qaranlıq — zülmet, 
Parovoznıfi sızğıruvı yürekni yaqa. 
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— Qartbabam, ya aytsa, bizler qayda ketemiz? 
— Bilmeyim de, balam, biz tek dua etemiz... 
— Ana, anam, anayçığım, bir tilim ötmek... 

— Ah, bu sözni eşitkence eyidir ölmek!.. 


Nice yıldır, alâ daha kete şalonlar, 

Bu azaplı uzun yolnıfi soñu körünmey. 
Yarı millet helaq oldı. Ya, sağ qalğanlar? — 
Yaşaylar şu elli yılda baht nedir — bilmey. 


Bir gecede, bir gecede bardan yoq oldıq, 
Hala daha basıp tura qaranlıq gece. 
Zorluqlarğa, horluqlarğa boğazdan toydıq, 
Küreş ise devam ete ta bugüngecel 


Yeter artıq közyaşları, yeter fiğanlar, 

Yeter, şair, ğam tellerin urıp çertkenif. 
Bugün bizler Vatandamız, eş-dost, tuvğanlar, 
Köstereyik bu küreşnifi devam etkenin. 


Köstereyik qırımtatar çexilmeycegin, 
Vatanında qullar kibi yexilmeycegin, 
Bütün ömür biz yaşavnı küreş dep bildik, 
Biz Vatanğa: ya Vatan, ya ölüm, dep keldik! 
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Ev 


Mayıs 1, 1990 s. 


Ev gurmağa başladım pıçma taştan, 
Keçtim tamam yagında 48 yaştan... 
Azbarıma oturttım beş-on terek, 


Olar maña degil, yoq, — Neslime xerex... 


Dört köşege dört qazıq urğan edi, 
Sürgünlikte babam ev qurğan edi. 
Mına bugün maña da keldi nevbet, 
Yıgılsam da, tursam da gurarım, ebet. 


Amma bir ev gurayım Vatanımda, — 
Teprentide, boranda yıgılmasın. 

Her tolası-taşına öz canımdan 

Can bereyim. Ömürlik yoq olmasın! 


Zilday ağır ilk pıçma taş alaman, 
Elhamdulillah, deymen, köz yaşlana. 
Babam, bunı sen içün men salaman, 
Ourucılıg ilk taştan şay başlana... 


Hatırlayım babamnıfi çot sagalın, — 
Dua etse, oylansa, sıypay edi. 
Hatırlayman pek ağır yaşav alın, 
Bizler sekiz bala, pek guypa edik. 


ŞAİR BOLSAN... 


Ağır hasta nenemnen doguz canmız, 
Campiygen bir evdemiz, balçıg taban. 
Satgın olıp hepimiz guvulğanmız, 
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Yatsaq, tursaq: «Sav bolsın Stalin babaml..ə 


Babam qoruy kolhoznıfi harmanını, 
Doquz canğa bir qapım ötmek içün. 
Pek bilemiz, tüşünmey öz qarnını, 
Ne berseler, alıp evge yetmek içün. 


Babam, bizni açlıqtan sen qurtardın, 
Yatqan yerifi, Yarabbim, nurğa tolsun! 
Yat topraqnı, neyleyim, bir kün sardıf, 
Öz yurtımda bu ilk taş saña olsun! 


Sürgünlikte keçingen doğmuşlarım 
Haggı içün, bu taştan ev başladım. 
Babam, bu taş-abide — namus, arım, 
Bu ilk taşnı men safia bağışladım. 


Oaytalmadıfi sen tuvğan Büyük-Asqa, 
Anda evler galmağan pıçma taştan. 
Bizler içün yogtır yurt bundan başga, 
Ev yasayman Oırımda gayta-baştan! 


Ekinci bir taş goydım yan-yanaşa, — 
Ana, anam, gönülçen münis anam! 
Nice ömür ve nice yıllar aşa 
Eşitemen sesifini: «Canım balam!..» 
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Bu ekinci taşnı men safa goydım, 
Seni de öz yurtıfa ketirmekçün. 
Şahzade, dep ismifini taşga oydım, 
Şu bitmeycek dertimni bitirmekçün. 


Amma gayda!.. Bizde hiç dert bitermi? 
Qırımtatar doğğanda dertnen doğğan. 
Bahtsızlıqta oña bir halq yetermi, — 
Allam, niçün qısmeti böyle olğan? 


Anam, seniñ taşıfinı goyarkenmen, 
Kene kirpiklerime yaş tizildi. 

Sen ölgende men daha yaş ekenmen, 
Baht yıldızım kökümden tez üzüldi. 


Köz garşımda, gulagta köz ve sesifi, 
Safa «nenem» degenim unutmayman. 
Kirse bile başıma sensiz esim, 

Seni afimay, oylamay aş yutmayman. 


Hatırafla şu taşnı goyarkenmen, 
Hatırlayman hastacan yatqanıfını. 
Balalığım keçmedi, anam, sennen, 


Hiç unutmam «kencem», dep aytqanıfını. 


Halâ daha bagasıfi uzaglardan, 
Maramañnı ağartıp, yelpiretip. 
Oayttımeken balam, dep cat yaglardan, 
Baqışıfinen qalbimni zil titretip. 


ŞAİR BOLSAN... 


Hala daha başımnıfi ucundasıfı, 
Hastalansam, yorulsam, alsızlansam. 
Sensifi menim quvançım, keder, yasım, 
Tesellicim tek sensifi, yafiğız qalsam. 


Analarnıfi ayağı astındadır 

Cennet, degen Allanıf Peyğamberi. 
Duşmanlardan alacaq qastım bardır, 
Sofi ölsem de ökünmem borcum berip. 


Mına daha bir taşnı aldım golğa, 
Emcem İzzet Manğıtnın adın ahıp. 
Can qurtarıp ketken o Qarşı Yolğa, 
Türkiyede mezarı — öldi yanıp. 


Ouranımız içinde resimi bar; 
Babam onı daima saglap keldi. 
Ölecekte yaş tökip ve çekip zar, 

«O da hasrette yanıp öldi», — dedi. 


Üsküdarda cıyılğan İzzet emcem! 
Oabirifini, soyufinı tapalmadım. 
İşte, bugün hepihiz oldınız cem, 
Bu hatıra taşını safia saldım. 


Sürgünlikte mahv olğan Abdulkerim — 
Eñ sevimli tuvğanım, dayım edi. 

Allah rahmet eylesin saña, derim, 
Oaçıncı taş? Oturmam sayıp endi. 
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Abdulhayır, Seytaci, Gafar, Basit, — Bu taş Sizge, akademik — dost Saharov, 
Şevgiye, Selime, Nuriye bir de Melek, Vicdanıfız öğünde milletimden. 
Hepinizge birer taş, birer Yasin Pis devletni yıqtınız sof-ahırı, — 
Bağışlayman Allahdan rahmet tilep. Öleyazdıq yavuznıf illetinden. 

Yüzge yaqın aqrabam, yaqınlarım, Grığorenko, asabam, bu temenna 
Sürgünlikte çeKişip can berdiler. General degil, insanğa ürmetimdir. 
İç-içimden ağladım, yanıgladım, Boğazğa yaş tıgıla, közüm tına, 

Qara yerge kefinsiz kömüldiler. Yog, bu pıçma taş degil, ten-etimdir... 
Çagıltaşday sepilgen doğmuşlarım, Haleksandr Tvardovskiyl — Cesür Şair! 
Hepifizni toplayman birer-birer. Siz ediñiz ilkide aüğan bizni. 

Pıçma taşnı her sefer qolğa alıp, Aqsızlarnı qorçalap, sözge mahir 
Tüşünemen: «Olar da evge kirer». Olğanıfız köterdi göflümizni. 

Kirerler de, keçerler sıcag törge, Çiçibabin kibi saf vicdanlılar, 

Daha kimçün taş goydıfi? — dep sorarlar, — Baş bermegen Yevtuşenko, Boğarazlar, 
Daha kimge borclusıfi bu ömürde? Pristavkin, Baruzdin ve Bulatlar 
Derim: «Mençün küreşkenler daha barlar...» İnşallah, hatıramızdan hiç çıgmazlar. 
Ceppar Akim, Selimov Mustafalar, Taqdirdaşım, büyük Şair Qaysın ağa, 
Bekir Umer, bolşevik Abduraman, — Baracaqman bir kün ille şu Çegemge. 
Köz ögümde ruhları saf olalar, Qabriniznifn başında turıp, ağa, 

Her biriçün taş tizip ev qalayman. Kirifiz, dep aytarman, bizim evge... 
Ef namuslı — vicdanlı kişilerni, Sizif içün qoydım men ayrı bir taş, 
Hatıramdan çıgarsam, kör olayım. Şemi-zade taşınen yan-yanaşa. 
Milletimçün yapgan her işlerini, Hicretliknifi nazmında edifiz baş, 
Adlarını afaraq, taş salayım. Eki taşnı öpemen, göñlüm taşa. 
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Beş bii pıçma tizildi sıra-sıra, 
Talaqağa keldiler dost-agraba. 
Bizçün feda olğanlar safta tura, 
Olarğa köz tikemen agşam-saba... 
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On yıl azap çektim men bitirgence, 
Odalarnı süsledim, ziynetledim. 

On yıl keçti içine ta Kirgence, 

Hatra olsun menden dep, niyetlendim. 


Hatra olsun, bu evni qurmaq içün 
Taşta adı afılğan her insanğa. 

Avdet yolun Vatanğa burmaq içün 
Maña Küç ve ruh bergen her bir canğa. 


Yüzler degil, bifilernifi adın aüdım, 
Türkiyeden, Dobrucadan meded aldım. 
Öz yurtımda ev gurıp, temel saldım, 
Ahır-sofu küç bitti... hastalandım. 


Bir kün kelir nesiller Salğır keçip, 
Bitagta bir sogagnı gıdırarlar. 
Azbarımda çeşmeden suvlar içip, 
Meni degil, taşlarnı hatırlarlar... 


Vatanda bir ev qurdım pıçma taştan, 
Ana-mına degenday, altmış yaştam... 
Azbarımda oturttım beş-on terek, 

Olar mafia kerekmey, — Neslime xerex! 


ŞAİR BOLSAN... 


OY 
Amerikağa mektüp 


Yatı yurt hayırlav duasına eri sevimli 
aktörlarımnı çağırdım. Olar xelmediler. 
Amerixağa etkenler... 


Selâm sizge, Amerika 
Hicretinde olğanlar, 
Dost-gardaşlar, gavm-uruvlar, 
Uzaglaşgan tuvğanlar. 
Okeanlar sırtın aşıp 
Fırtlandınız — kettifiz, 
Apansızdan qaldıq şaşıp, 
Aceba, ne ettiniz? 


Ayşe apte, Meryem apte, 
Ihtiyar Mecit ağa, 

Ne qıdırıp kettifiiz ya 
Uzaq Amerikağa? 
Hatırlayman sizni sıq-sıq, 
Tüşüme de Kiresiz, 

Daha tünevin olğan kibi 
Yanımızda yüresiz. 


Qırım yogtır başqa yerde, 
Başqa yerde yoq Salğır. 
Açılğan sofi demir perde 
Taşlap ketmek ne ağır 
Anayurtnı, tuvğan kökni, 
Çatırtavnı, defizni, — 
Dep özümce tüşünemen 
Sağınğanda men sizni. 
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Yat topragtan kele haber: 
Aruv yaşay ekensiz. 
Öşekçiler tili çeber: 
Sendviç aşay ekensiz. 
Mersedesler taşıy emiş 
Sizni soqaq-çarşıda, 
Hazır emiş türlü yemiş 
Aldınızda-qarşıda. 


Türkçe tilnen aytqanda 
Bular — «dedikodular». 
Bizim tilnen aytganda 
İşte, ayttı goydılar. 
Fitneci ve öşekçinif 
Ağızları gapalmaz. 
Bilesiñiz, halq ağızın 
Qırq arşın bez yapalmaz. 


Amma niçün kettifiz ya 
Uzaq Amerikağa, 

Ayşe apte, Meryem apte, 
İhtiyar Mecit ağa? 
Hatırlayman sizni sıq-sıq, 
Tüşüme de Kiresiz, 

Daha tünevin olğan kibi 
Yanımızda yüresiz. 
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Qofuznıf da ola eken 
Sevgen kübre-toprağı, 
Qarılğaçlar unutmaylar 
Balçıg alğan çograğın. 
İnsanlarğa gaydan kele 
Tuvğan yurtnı terk etmek? 
Özü istep ketken sofira 
Hasretlikten dert çekmek? 


Mecbur olıp ketkenlerni 
Hag-Taalâ bağışlar, 
Halgnen galıp öz yurtında 
Çekişkenni alğışlar. 

Ayşe apte, Meryem apte, 
Muhterem Mecit ağa, 
Hem acıyman, sağınaman 
Öpke etmefiiz maña. 


Yat yurtlarğa ketmek içün 
Tuvğan yurtga qaytmadıq. 
Nice yıllar Qırım dedik, 
Başqa sözni aytmadıq. 

Siz de güzel şu Qırımnın 
Közü, qaşı ediniz, 

Qayta doğğan sanamıznın 
Ana-başı ediniz. 
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Lafga çeber, balday tatlı 
Tilifizni ataman, 
Teatroğa kiremen de 
Taşday gatıp galaman. 
Hürmet etip oturtalar 
Meni zalnıf törüne, 
Sizler yoqsız, teatromız 
Bom-boş olıp körüne. 


Bizler mında çeKişemiz, 
Bavurımız tartışa, 

Dört-bir yaqtan duşmanlar da 
Rahatsızlay, sataşa. 

Kene şunday: soqaqlarğa 
Tolıp-taşıp çıqamız, 

Közge yaşlar iyip kele, — 
Tişimizni sıqamız. 


Kene şunday, haqqımız yoq 
Yurtqa sahip olmağa, 
BöceKlerday tırışamız 
Yuvamızda qalmağa. 

Uzaq kökte lip-lip etken 
Yıldızlarğa oşaymız, 
Gururımız, şerefimiz — 

Biz Vatanda yaşaymızl 
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Böyle ğurur, böyle şeref 
Bilmem daha gayda bar? 
Şunen yaşay, şunen öle 
Yurtta gırımtatarlar. 

Ah, Vatannıf toprağında 
Yaşamagtan, ölmekten 
Şerefli baht berilgenmi 
İnsanğa yüce kökten?! 


Sizge, aziz vatandaşlar, 
Hüküm yogtır elimde, 
Oayda,nasıl ömür etmek 
Her kesnifi öz haqqıdır. 
Lâkin adiy hagigat bar 
Kelimemde, tilimde: 
Yaşayışnıfi tam manası: — 
Öz Vatanıf, halqındır. 


Ayrılıgnıi — hasretliknifi 
Dertlerinden azaman, 
İşte, sizni pek sağınıp, 

Bu mektüpni yazaman. 
Ayşe apte, Meryem apte, 
Ihtiyar Mecit ağa, 

Yurtnı terk etmegeydifiz, 
Dey de küyip-yanaman. 
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Qu zğunl ar Ne hanlıq, ne şuhret qalmadı — bitti, 
Hepisi talaşıp-gırılşıp xetti, 
Vatanğa gaytıp xeldik, amma Kene Mazı atalardan galma hikmet bar: 
bir-birimizni çoquçlay beremiz... «OÖmür-billâh ölmey yaşay guzğunlar!» 


Sıg-sıg aytılğan laflardan ... İrfan hanı oldı, Mırza İsmail, 


Türkiy qavımlarğa oldıfi sen Dahiy, 
«Bu Kâmil dünyadan yüxüni tutmış, Bütün istegifte olmadı nail, — 
Gizli alümetler hep zuhur etmiş, Quzğunlar çoquçlap turdılar seni. 
Kimsede merhamet qalmamış, gitmiş, 


-—.“(... Halqnı qurtarmaqnı tüşündif, törem, 


Saña qarşı cahilni bugün de körem, 
Seni de çoq şeyde hep suçladılar, 
Quzğunlar ciğerifini çoquçladılar. 


Muhammed Geray (Kamil), XVI asır 


Bu dünya insançün yalancı saray, 
Töpehden quzğunlar köz yümmay qaray, 
Han olsafi bile sen Muhammed Geray, 
Quzğunlar çoquçlap öldürdi seni. 


Tohtarğazı, taşqın sel edif ayrı, 

Ne kördif ömrüfde dertlerden ğayrı? 
Pıçaqnen yoğruldı ciger-u-bağrın, 
Seniñ de başına yetti quzğunlar. 


Dilara bikeçim, dürbefe bardım, 
Qalbimni taşıfa urdım da yardım, 
Qanlı ölenlerni boynuma sardım, — 
Quzğunlar pahıllap öldürdi seni. 


«Anayım, dedim, men — balam demedifi», — 
Ayt, Bekir, bu lafnı niçün söyledi? 

Sanki sen Qırımda yat-ögey ediñ, — 

Yurtqa sığdırmadı seni quzğunlar... 


Sepilip yatalar mezar taşları, 

Hanlar sulalesin kesik başları... 
Leylâ-bikeç, bitmey gan-közyaşlarıfi, 
Ouzğunlar közüüni oydılar seniñ. 


«Eşekler, tuvarlar hepsi, vesselâm!» — 
Dep kimge yolladıfi hitabu-kelâm? 
Yetmiş yıldan sofra bildik derdini: 
Ouzğunlarğa eken «tatlı» bu selâm. 
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Zindanda delirip mahv olğan İpçi, 
Miy süyeginece asıl milletçi, 
Milletif içinden çıqmadımı, zar, 
Seni çoquçlağan sasıq quzğunlar? 


Latif-zade, Erbap İlyas Tarhanlar, 

Daha nice-nice mahv olğan canlar, 
Ciğerifizden tamlay qoyurğan qanlar, — 
Hala bugün çoquçlay sizni quzğunlar. 


Quzğunlar bugün de tınç-rahat yatmay, 
İstidat körseler, ötleri patlay, 
Menmenlikte ecdat ölüsin atlay, 

Halâ çoguçını gayray guzğunlar. 


Şemi-zade tedbirine ayağın basmaz, 
Büyük istidatga hiç gulag asmaz, 

90 yıllığına ilânlar köre: 

«Bu nasıl ajiotaj!» — dep boğaz kere. 


Sağ olğanda onıfi gadrin bilmegen, 
Qorqudan evine bile kelmegen, 
Zır-zıbıldag botga-satır yazğanlar, — 
Bugün şair ruhundan gorga guzğunlar... 


Qattıbaş bir cahil çıqar minberge, 
Mustafa Cemilni «batırar» kirge, — 
Millet keçmişini batırar yerge, 
Halqım, guzğunlarıf seni öldüre. 
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Halq hatırası pek qısqadır dep, 

Nafile söylemegen bir felsefeci. 
Keçmişni kün-künden unutamız hep, — 
Bunıf soñu — yañı ve çeşit feci. 


Lager-türmelerde açlıg çekkeni, 
Ouru kemiginen sınmay galğanı, 
Oarşısında yavuzlar boyun bükkeni, — 
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Halqım! — dep halqından quvvet alğanı, — 


Bir Kiçik şahısnıñ ajderha kibi 
Dehşet memleketke qarşı turğanı, 
Bütün bir milletke bir deha kibi 
Qırımğa avdet yolun burğanı, — 


Milletim, bular ne? — uzaq keçmişmi? 
Vatanğa qaytqan sofi unutıldımı? 

Ya sençün tabirsiz yengil bir tüşmi? 
Qahraman demeysih, til tutuldımı? 


Her qırımtatarnıfi qorantasına 
Vatanğa Mustafa yol açqan edi. 
Doğrusın aytacaq olsaq, aslında 
Ümüt alevini o yaqqan edi. 


Bu satırlar nasıl tesir taşlaycag? 
Birevler belki de çırayın sıtıp, 
Közlerin patlatıp, silekiy yutıp, 


— Yaltaglıg! — dep meni sögip başlaycag. 
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— Niçün başgalarnı afmaysıfi? — derler, 
Bir tagım «niçün»ni ögge sürerler. 

— Aferin! — küreşte çog edi erler! 
Zaman seçip aldı tek birsin, dermen. 


Rollan Qadıyevni, Yuriy Osmannı 
Unutgan millet — nankör millettir. 
Olar feda etti milletçün cannı, 

Olar millet bağrından üzülmez ettir. 


Ya, bugün bir avuç «agsagal» çıgsa, 
Kommunist gazanına başını tıgsa, 
Olgenler ruhunı taptav degilmi? 
Milletke bir hancer saplav degilmi? 


Tek sağlam yemişni aşaylar gurtlar, 
Darma-dağın oldı hanlıglar, yurtlar. 
Özümizden çıqqan miysiz mangurtlar — 
Aramızda yürgen gara guzğunlar. 


Qırımım, Qırımım, can ve tenimsifn, 
Eki dünyada da sen tek menimsif. 
Bir parça topraqta boyu-enimsifi, — 
Latime soqulmasa oldı guzğunlar. 


Vatanlar içinde tek bir Vatanıml 

Yoqtır senden ğayrı başqa mekânım, 
Hıyanetliklerden usandı canım, 

Oayğı vacip, diye keçsin her ağrım, — 
Quzğunlarğa çoqutma meni tek, Tafirıml 
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Rivayet-1 


Adını begenmegen taltinkelerge 


«Soüiki yıllarda milletimizni adı hususında 
çoq hucur davalar olmaqta. Davacılardan 
biri cAdımıznı dehiştirmesex, belâlardan 
gurtulmaycagmız», kibi fikir bildirdi. 
Ne yapmaq kerex? Kerçekxten de adımız 
yaramaydır?..» 


Oquyıcınıfi mektübinden 


Evlâtsız goranta bahtsız sayılğan, 
Eki qat bahtsızdır musulmanlıqta. 
Evladı çoq olsa, bahttan bayılğan, 
Gururnen yaşağan sağ-amanlıqta. 


Allahnıf keremi bol hem de qızğanç, 
Bir evge baqasıf, bir ocaq bala. 

Bir evge baqasıf, yoq şefilik, quvanç, 
Azbarı mezarday tınç-sakin ola. 


İşte, şay tınç olğan bir ailege 
Künlernif birinde baht nurı kire. 
Qarı-qoca sevinip baqa alemge, 
Yaradan olarğa bir evlât bere. 
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El açıp köklerge eteler secde, 

Quvanç közyaşını yutıp toyalar. 

Ah, Rabbim, hayırlı ömür ber, dey de, 
Sabiyge Yaşar dep bir ad goyalar. 


Sabiy gulağına ogula ezan, 

Sofralar gurula, süzüle boza. 

— Adınen gart olsun, — deyler gomşular, 
— Adınen yaşasın, — deyler doğmuşlar. 


Qaşları sim-siyah, özleri ela, 

... Amma çoq Yaşamay doğğan bu evlât. 
Yaşar, dep ümütnen ad qoysalar da 

İşte, şay bastırıp keldi ilk bela. 


Allahnıf keremi keniştir, boldır, 
Ömür — bir guvançlı, kederli yoldır, 
Evlât hasretinde yanğan bu evde, 
Baqıhız, ekinci bir evlât doğdu. 


Sabiy gulağına oguldı ezan, 
Sofralar quruldu, süzüldi boza. 
Demir, qaya kibi qaviy olsun dep, 
Temirqaya adını goydılar istep. 


Ah, yazıqlar olsun, beş aylıq ömür 
Ana ve babağa qaldırdı kömür... 
Kene matem içre qaldı aile, 
Adamlar hayrette: aceba, bu ne?! 


ŞAİR BOLSAN... 
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Ana ve babada qalmadı ümüt, 
Qorantanı bastı ağır bir suküt. 
Amma berem dese Allah-u-Kerem, 
Ümütsiz kör Közge ışıg-nur bere. 


Dünya yüzü kördi üçünci evlât! — 
Başlandı bu evde yafı bir hayat. 
Kene ana-baba çırayı küldi, 
Sanarsıfi ebediy oğurlıg keldi. 


Sabiy gulağına oguldı ezan, 

Sofralar quruldu, süzüldi boza... 

Bütün soy-soplarda büyük guvanç bar, 

— Ketmesin! — dep, adın goydılar Tohtar! 


Sekiz ay yaşadı naçar bu evlât, 
Taqdir merhametsiz, acuvsız, ey-at!.. 
Tohtar da bu evni yagtı-yandırdı, 
Beşaret bir bela bar, dep afidırdı... 


Üçünci evlâtnıfi qırqı keçken soñ, 
Soylar toplanışıp, oylap-biçken soñ, 
Çağırdılar meşhur Logman hekimni, 
Soradılar, ayt, dep, qabahat kimnifi? 


Babası hastamı yahut anası? 

Hiç bitmey bu evnifi kederi-yası. 
Oaç yıldır, bu evde közyaş gurumay, 
Bu evde doğğan evlâtlar turmay. 
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Loqman-tabib belli-meşhurdır Şargta, 
Hikmetli rivayetler çoqtır bu haqta. 
Qayda çağırsalar, kelgen o yaqqa, 
Hastalıqnın sebebin tapqan o başta. 


Bahtsızlıq sebebin bilgen teşkerip, 


Mesele aydın, degen, Logman el erip. 


Boşluq derdi mevcut peder qanında, 
Bu hastalıq keçe evlât canına. 


Bu hastalıq nice nesilni yuta, 

Bu hastalıq kelse, qalpler boş gala, 
Kim edi, kim oldı? — hepsin unuta, 
Pervasızlıq basa, yüregi tala... 


Qurt kibi xemire nesil-nesilni, 
Ahır-sofi coyasıfi aqıl esifini. 

Böyle dert taşığan çoq ömür körmez, 
Nasıl ad qoysaf da, hiç fayda bermez. 


Oquyıcım, bular degil kinaye, 

Bu — adiy ve sade eski rivayet. 
Degenler: ahlasaf sivri-sinek saz, 
Ağlap olamasafi, davul-zurna az. 


138 RƏ 


ŞAİR BOLSAN... 


SOD 


Rivayet-11 
Sudaqlı noğay 


Bir tamçı qatran bozğanday balnı, 
Bazı bir pis hallar titrete cannı: 
«Muharrir arqadaş, aytsafıız niçün 
Hala bugün ayıralar tatnı, noğaynı?» 


Ne aytayım sizge, aziz oquyıcım? 
Aslında şiir yazmaq işim ve gücüm. 
Mektübifizni aldım, küyip oqudım, 
Böyle bir rivayet sizge toqudım: 


Solday deyler, Soğday deyler, 
Suvdağ deyler Sudaqqa. 

Bir zamanda tegiz çölden 
Noğay kelgen bu yaqqa. 


Çoq kezmegen, çoq körmegen 
Noğay daha yaş eken, 

Şaşıp qalğan bu Sudaqqa, — 
Çevre çeti taş eken. 


«Bular mında qatip yaşay 
Tegiz ceri bolmasa, 
Capalağı calp-calp etken 
Celtirmeni bolmasa? 
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Vay, bayğuşlar, oğrağanlar 
Yaradannıf gahrine...» 
Noğay ğarip öz başına 
İşte, şay dep tüşüne. 


Allam, özüfi quvet ber, dep 
Şaşıp dua etkende, 
Arabasın aydaştırıp 
«Baga-Taşga» yetkende, 


«Noğay geliy, noğay geliy!» — 
Dep balalar çıgalar, 
Ur-patlasın, aman-aman 
Arabasın yıgalar. 


Ne de olsa, noğay içün 
Telaşlı bir kün eken. 
Zavallınıfi arabası 
Tolu boğday, un eken. 


Calpag betli, gıpıg közli 
Bizim ğarip yaş noğay. 
Dey: «Bu tatlar ömürinde 
Noğay körmegen buğay... 


Bar aytınız üyifizge — 
Cılap, biyday sataman. 
Sataman da bu taş cerden 
Tez-tez üyge gaytaman». 
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Üykenler de toplanışıp 
Keleler, söz qatalar: 

«Hoş geldiniz, noğay gardaş», 
Dep tatlı söz aytalar. 


Armut, alma, “Qara hekim» 
Yüzüminen sıylaylar. 

Pek hoşlı bir noğay eken, — 
Ketmesin, dep gıymaylar. 


Arabağa yüklenilgen, 
Tolğan türlü yemişler. 

Bir ketemen, bir ketmeymen, 
Degenden gorg, demişler. 


Künler keçe, aylar keçe, 
Noğay gaytmay evine. 
Tarag-Taşlı gorantadan 
Bir yosmağa evlene. 


Kene aylar, yıllar keçe, 
Gece yugu bölüne: 
Noğayımız hasret ola 
Qoray ösken çölüne. 


Çıpırdaşgan ballarınen 
Öz köyüne gayta o. 
Köydeşlerge Sudağından 
Çeşit masal ayta o. 
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Köydeşleri etrafını 

Sarıp ala — oraylar, 

«Tegiz ceri hiç de cogmı?» — 
Dep hayretnen soraylar. 


«Ne bolmasın, Allah olarğa 
Bir tegiz cer galdırğan, 

Tat desefi tat, şu cerni de 
Tuzlı suvman toldırğan. 


Qateyim qa, aşıq boldım 
Aruvça tat qızına, 
Şundan sebep, avf etiniz, 
Oaytalmadım ızıma. 


Kiyev boldım, baba boldım, 
Boldım ebet, efişte. 

Tat içinde yaşağan sofi 

Til de biraz deñişti». 


Köydeşlerge ne noğay, ne 
Tat olğanın bildire. 
«Geliy-kitiy, emiş-demiş», 
Dep kimerde küldüre. 


Şu-şu olğan, Sudag ve çöl 
Qatnav yolu açılğan. 
Evlatlar da yetişken sofi 
Dağğa, çölge saçılğan. 
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Muelliften: 

Mafia kimse noğay demey, 
Qıpıq yoqtır közümde. 
Niçün böyle oldı eken, 
Dep şaşaman özüm de. 
Mına bugün qarşıfızda 
Qıpıqsız noğay tura. 

Belki onıfi damarında 
Çöl-Sudaq qanı ura. 


Belki men de şu noğaynıfi 
Bir torunı bolaman, 

Maña da bir gısmet bardır, 
Dep Sudagta galaman!.. 
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Qırımlı şairler 


«Şargta şairler çoq olğan, deyler. 
Biz gırımlı şairlerni de bilmeymiz. 
Olar kimler ve nasıl şairler edi? 
Siz bunu aytıp olursızmı?'» 


1995 s. noyabr 23-te QDMPIde 
körüşüvde berilgen sual 


Şargnıf şairlerin menden sorama, 
Olarnı sora sen Aşıq Ümerden. 
Bizni şairlikke, kadam, yorama, 
Şairler doğalar Allah emrinen. 


Aşıq Ümerimiz «Şairname»de 
Hepisin inciday tizmedi tegiz: 
Olarğa ayrıca qıymet keskende, 
Kimine bal tiydi, kimine bigiz... 


İcat-itibarın tanırken, ancaq, 
Bir sıra şairge yer berdi aşa, 
Biz bala ekende aqılsızlansaq, 
Anadan böylece yer edik maşa. 


Maşağa pek layıq şairlerimiz 

O zaman da olğan, şimdi de barlar. 
Olarğa bir kapik ölü-tirimiz, 

Olar tek bir şeyge — şuhretke zarlar. 
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Qofuz da tezekten «galabog» yapıp, 
«Baqıñız, ne büyük iş yaptım», degen... 
Tıpqı şay degilmi, üç-dört söz tapıp, 
Olarnı zar-zornen qafiyelegen? 


Ay-ay, qafiyesi bir tegiz olsa, 

Kimerde o da yoq clarə, clerə den başqa. 
Hazır tura onda «olsa»ğa «tolsa», 

Ya daha ne kelsin o toban başqa? 


Biçare millet de nazarğa ilmey, — 
Şair kim, qoñuz kim, qafiyebaz kim? 
Ulu şairlerin halqımız bilmey, 

Bilse, saf incini körerdi belkim. 


Aramızda yürgen bir qafiyebaz, 
(Adını aytmayım, o her zaman bar), 
Yubileyde şiir aytmasa olmaz, 
Şiirde tanımay özün yubilar... 


«Yıldız hastalığı» ura kimisin, 

Qırq yaşta unvanlar almağa istey. 
Özün gay köklerde belley, kim bilsin, 
Sahte şan peşinden çapmagtan küsmey. 


Eşref Şemi-zade altmış yaşında 
Devletten ilk kere nam körgen edi. 
Vallahi, şahatlar bardır garşımda, — 
O «nam»ğa şap etip tükürgen edi... 
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Şiiriyette onıüçün bar edi bir nam, 
Tek şu namdan istedi körmege hayır. 
Der edi: — Allağa başta inanam, 

Ve onıfi emrinen doğsa bir Şair! 


Şargnıf şairlerin menden sorama, 
Olarnı sora sen Aşıq Ümerden. 
Bizni şairlikke, kadam, yorama, 
Şairler doğalar Allah emrinen. 
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Aşıg Ümerimiz «Şairname»de 
Şairlerni añdı yüzden ziyade, 

Biz de işbu zayıf «Oırımnâme»de 
Qırım şairlerin afisag ne olğan? 


Oırımnıf toprağı evel-ezelden 
Bülbüller mekânı olıp tüzilgen, 

Şair çoqtır «Kâf» ve «Nun» ile kelgen, 
Biz de birer-birer saysag ne olğan? 


Mahmud Qasımdan başlayıq satır, 
Qırımnıf birinci şairi odır, 
«Yusyf-u-Zuleyha»sı eñ ögde yatır, 
Oqup, oña meftün olsaq ne olğan? 


Kefeli bir hatip oğlu Baqaiy 

Hem Muısır, hem Şamda bilgi aqayı, 
Nazmiyet bazmında olıp saqaiy 
Unutılğan, bugün añsaq ne olğan? 


ŞAİR BOLSAN... 


Gazaiydir — Bora Gazı Geray han, 


«Gafil olmaf, dostlar, irdi yine ahır zaman, 


zm 


Döndi aksine her işler, qalmadı emn-u-iman», 


Degenin bugünçün alsaq ne olğan? 


Tatar Şeyh İbrahim onın babası, 
Deşt-i-Qıpçaq Afifiy tavabası, 
Gazelleri — yuvşanlı çöller sabahsı, 
Şu sabahlar içre qalsaq ne olğan? 


Daha bir han şairimiz Remzidir, 
«Güzel yüzler, temiz sözler», remzidir, 
Hansarayda bir taş onıfi befizidir, 

Saf ruhuna namaz gılsag ne olğan? 


Kefe camisine yagın dürbede 
Kelimiynifi hakı zardır secdege, 
Unutmahız oña dua etmege, 

Onı da şair dep tanısag ne olğan? 


Vecihiyçün asıl yurt — Bağçasaray, 
Aşq ğazellerinen gurdı bir saray, 
«Nemli köz peri»den hep imdat aray, 
Mühürdarnı Mecnun saysag ne olğan? 


Selâmet Geraynıfi oğlu Kâmildir, 
Tahtta ve nazmda ğayet kâmildir, 
Felsefiy fikirleri evvel-amildir, 
Şairden bir beyit alsag ne olğan: 
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«Bu dehrin haline eyledim nazar, 
Her biri bir derde giriftar ancaq, 
Kemale irince har ile gülzar, 
Bülbülün adeti ah ve zar ancaq». 


Şeyhlerden birisi — Kefeli İzziy, 
Sinopta, Hicazda qalğandır izi, 

Her satırda Allağa sığınmış özü, 
Nazmına cevher dep baqsaq ne olğan? 


Qırımlı Alide şarap ve lal çoq, 
xBezm ve lâle ruh, qameti dal» çoq, 
Lale yanaqlınen sarhoşlı hal çoq, 
Şarap deryasında aqsa, ne olğan?.. 


Lütfi de çoq içken şairlerdendir, 
Fikirde Hayyamnen bahs ete bilir, 
Sarhoş dep alçaltmag insaf degildir 
Adını afiarken galgsag, ne olğan? 


Ruslarnı titretken Selim Geraydır, 
Şiirle zikr etken Selim Geraydır, 

Dört tahtta fikr etken Selim Geraydır, 
Şairhan rutbesin tagsag, ne olğan? 


«Aşıq Ümer der Ki aşqqa yanarım, 
İçip aşgıfi şarabını qanarım, 
Qıblam Hagtır, yolum saña dönerim, 
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Şiiriyetnifi alâ-arşısında 

Aşıgnı bir Sultan sansag ne olğan? 
Böyle ulu satırlar garşısında 
Şairmiz demege yalsag!, ne olğan? 


Cevheriydir Aşıq Ümerden sofira, 
Kim olduğun şiirlerinden sora, 

Her satırı cevher taştır bir tuğra, 
«Aruzından» örnek alsaq, ne olğan? 


Qılıç ve qalemli Meüli Hanımız, 
Qırımda o qurğan tekke, camimiz, — 
Tenden ayrılmaycaq tatlı canımız, 
Adın ğururlanıp aytsaq, ne olğan? 


Tahsinge lâyıgtır Rahmi şair de, 
Doğum — Bağçasaray, ölüm — Edirne, 
Farsçası «bisyar»dır, gölü «peymane», 
Biz de şay lisan aytsag, ne olğan? 


Aslı gırımlıdır Selim Divane, 

Aşg otunda yandı olıp pervane, 
«Aruzı», «parmağı» hep dane-dane, 
Yazımıznı ölçep saysag, ne olğan? 


Soyadı Ümerdir, mahlası Besim, 
Qırımtatarlarda unutılğan isim, 
İstanbulda yaşay necibü nesli, 
Qırımda adını yaysag, ne olğan? 


sGczo— 


Mihrabımdır eki qaşıñ arası». 
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Mevleviy tarigatın Ramiz targattı, 
«Seven Allahı sever» — Hagga ah attı, 
Gofüüllerge imandan dil-u-nur gattı, 
Dinsizlik yolundan taysag, ne olğan? 


Şahbaz Geray oğlu han Hâlim Geray, 
eGülbun-i-Hananı? tarihqa yaray, 
Meşhur şair oldı, olmadı qalğay, 

Biz de öyle ünvan alsaq, ne olğan? 


Daha bir unutılğan dedemiz Refat, 
Mekkede acılıqta etmiştir vefat, 
«Osmanlı zıncırına tagıldı»! ey-at, 
Halına biz de ağlasag, ne olğan? 


Geraylar sülâlesindendir Siyretiy, 
Alamadım ğazelinifi dad-u-lezzetin, 
Barsın, aramızda olmasın yetim, 

Onı da sıramızğa goşsag, ne olğan? 


Şerif sevgiden şarap almag ister, 
Cıgeri yanıp kebap olmaq ister, 

Gül renki sararıp harap olmag ister, 
Biz de muhabette yansag, ne olğan? 


Hanlar deviri bitti, oldıg «gırcıman», 
Yafı nesil keldi, doğdı «Terciman», 
Halg içün başlandı zilletli zaman, 

O zamanğa basgı dep aytsag, ne olğan? 


1 bazı ğazellerinde osmanlı olup qalğanına şikâyet ete. 
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Mırza İsmail-bek — maarifçi, edip, 
Şuhret gazanmıştır «Usul-u-Cedit», 
«Til, fikirde, işte birlik»ni sevip, 
Mucevher Kibi taqsaq, ne olğan? 


Eşmırza, Canğazı kedaylarımız, 
Halq ağzında ölmez şuhret-şanımız, 
Çıülar uyduruvda iftiharımız, 
Bugün de olarnı tapsaq, ne olğan? 


Yahıca şairler sülalesinde 

Şiiriyet ustası al-Qadri-zade, 
Qullanğan her sözü nefis ve sade, 
«Be yahu» dep onı afisaq ne olğan? 


Niyaziydir tatarlıqnı hep arağan, 
Mezarından: «Tatar gayday», — dep sorağan, 
Bugün bile soysızlarğa ters garağan, 

Biz de ondan örnek alsag, ne olğan? 


Asan Çergeyevnif şiiri tüzgün, 

Bala şairi yoq ondan da özgün, 
«Közyaş han çeşme»si türküdir ezgin, 
Oguğanda tişlerni sıgsag, ne olğan? 


Maarifperver şair — Tohtarğazıdır, 

«Fi medhi Orım»ı mufilı sazıdır, 
Hayatı çog müşkül tagdir-yazıdır, 
«İbliske lânet!» — dep aytsag ne olğan? 
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Helâq olmağaydı Çelebicihan, 
Qırımğa suqlanırdı alem-u-cihan, 
Şiiriyet devletin qurardı, inan, 
Adı ağılğanda qalqsaq, ne olğan? 


Bugünki zayıf şiiriyetimizge, 

Elde etilmegen variyetimizge, 

Nesiller basacag her izimizge 
Nomandan küç-guvvet gatsag ne olğan? 


xNoğaynıf adağı»n bilmegen barmı? 
Aynecilığine külmegen barmı? 
Memet Nuzetimiz magtavğa zarmı? 
Noğayğa bir heykel goysag, ne olğan? 


Ah, Şevgi Bektöre, Şevgi Bektöre! 
Şiiriyetimizde belli bek, töre, 
Sibirya halâ seni tüşünde köre, 
Stalinnifi anasın satsag, ne olğan? 


Yagub Şakir-Ali — mektep hocası, 
Qalemi zayıf, amma tüzgün hecası, 
«Mektep»ke teşbihi — «ilim deryası», 
Cehaletten biz de gaçsag ne olğan? 


Lâtif-zade ruhu ölmeden yaşar, 
«Ölmem men», degeni ömürge oşar, 
Her sözü göfülge nur-şavle qoşar, 
Biz de şavlege oşasag, ne olğan? 


ŞAİR BOLSAN... 
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Bekir Çoban-zade — nefis söz piri, 
Teşbihleri dülber, sözleri tiri, 

Ağlap olamaymız, ne bunıf sırı, 
Yazmaq degil, afilaya alsaq ne olğan? 


Cemil Kermençikli «Tatarım!» — dedi, 
Tatarlıq onın şan-şuhreti edi, 

Ondayın tatardan qorqmahız endi, 
«Oırım»ğa «tatar»nı goşsag ne olğan? 


Daha bir Cemil bar, soyadı Kence, 
«Büyük» degil, bala şairi ance, 
«Turnaları» «Bulutlar»ğa tagliddir, mence, 
Taglidni de şiir dep sansag ne olğan? 


Altafilı — al tafiğa aldanğan şair, 

Tili kommunistçe ballanğan şair, 

Boş hayal içinde sallanğan şair, 
Ömrüne yazıg, dep yansag, ne olğan? 


Onıf soyu edi Noman Şeyh-zade, 
Büyük hürmet ile alamız yade, 
«Bolşevik — aç ittir», dep yazdı sade, 
Baş egmez şair, dep aytsag, ne olğan? 


Cığitler-cigiti Hamdi Geraybay, 

Şiirlerin oqusafi, tende qan qaynay, 

Oqup ağlamağan qaysı bir anay? 

Bugün kim cığit? — dep sorsaq, ne olğan? 
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Irğat Qadır, Hamdi Alim, Osman Amit, 
Tair Usein, Bekir Vaap, Azam Amet, 
Şeitlernifi her birine birer güldemet 
Yasap, göfülde yas tutsaq, ne olğan? 


Cavtöbeli komsomolğa pek sadıq qaldı, 
«Zarafşan»dan, caq altın»dan ilhamlar aldı, 
Halq hep yurtqa ıntılğanda, o artta qaldı, 
Biçarege «Rahmet» dep aytsag, ne olğan? 


Bulğanaqlı şair edimi, bilmem, 
İcadına ne ağlarım, ne külmem, 
Ne olsa da onı sıradan silmem, 
Halq unuttı, ya unutsa, ne olğan?.. 


Eşref Şemi-zade — sönmeycek şemdir, 
Biz — nazm pıtaqları, o — qaviy tendir, 
Onlarce şairge bir özü tedir, 

Şair o edi, dep aytsaq, ne olğan? 


Ramazan Aytandan — şair çıgmadı, 
İlham azapları oña yuqmadı, 

Çoq satır yarattı, özün sıqmadı, 
Şiirine pervasız baqsaq, ne olğan? 


Sevdiyar mahlaslı Memet ağamız, — 
Milletçi şair dep daim afamaz, 

«Millet — babamızdır, Vatan — anamız», — 
Satırın altınğa alsaq, ne olğan? 


ŞAİR BOLSAN... 
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Edipler arası — keniş daire, 

Amma pek çoq degil onda şaire, 
Nefis, dülber sözlü — bir Cevahire, 
Çırçıqqa ziyaretke barsaq, ne olğan?.. 


Taliysiz bir şair — Amet Mefadır, 
Bizge aytıp Ketti: içKi-cefadır, 
Güzel satırları — canğa sefadır, 
Qabrine barıp taş qoysaq ne olğan? 


Reşid Muradımız özgün sözlüdir, 
«Tango»sı daima «mavı közlü»dir, 
Körgen-keçirgeni biraz gizlidir, 
Tek yahşı tarafın alsag, ne olğan? 


Enver Selâmettir efi sofiki şair, 
Ondan sofi şair doğmadı, hayır, 
Hudam, onı bizden ayrıca ayır, — 
Nazmına ötmekday toysag, ne olğan? 


Zornen bir güzellik hiç olmaz, derler, 
Gıdalı topraqta gül solmaz, derler, 
Lömanday şairni zayıf bilerler, 
Allahçün doğrusın bilsek, ne olğan? 


Rahmetli Burnaş da çog satır yazdı, 
İğnenen guyusın nafile qazdı, 

Yalıfız bir-qaç şiiri sazdır, 

«Sagavlanma kaday»ğa külsek, ne olğan? 
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Mambet Ablâlimov Canköy balası, Hatime 
Yüregi temiz-pak, sözü bal, asıl, 
Dost edik, ebediy qalbimde qalsın, 


Erte ölüm ögün alsaq, ne olğan? Destanımda aytılğan bu laflardan 


Aytılmağan laflar çoqtır, dostlarım. 
Daha nice fikirlerim — saflarda, 


Bugün aramızda tendürist-sağlam, Bekçilerday qorçalaylar «postların»... 


Daha şairler çoq, olarnı afimam. 
Özümni de, vallah, şair dep sanmam, 


Bekçilernifi seraskeri — Çatırdağ, 
Kelecek bilir dep aytsag, ne olğan? s > 


Oña közün tikip tura Ayudağ, 
Yırlanmadı daha nice bağça-bağ, 
Nevbet kelir olarğa da, olsag sağ. 


Şu Qırımnıf tarihıday terendir 
Her kelgenge külgen Oaradehizi. 
Haçlı, haçsız, bazıları erendir, 

Tek kimlermifi yogtır mında ad, izi. 


Kelip keçti vızıldağan yeldayın 
Eki bif yıl. Mında tek biz galırmız. 
Tagatımız olur taşgın seldayın, 
Yafı asırda Baht telbevin alırmız! 


Allam, bizçün yarattı bu mekânnı, 
Şu mekândan ilham ber Sen sazıma. 
Medhiyenen sevecegim Vatannı, 

«Oırımnâme» daha bitmey, yazıla!.. 


1990-2000 ss. 
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TÜŞÜNCE 


«Tüşünce» ve «Bağçasaray» şiirleri 
1996 senesi aprel 20-de Anqarada “Qutlu 
Doğum Haftasında ötkerilgen «Vatan ve 
millet sevgisi — imandandır» adlı şiiriyet 
yarışında Birinci mükâfat ile tagdirlendiler 


Ş. Selim. 
Nasıl bir künlerge qaldıq, qardaşlar. 
Bu uzun yollarda taldıq, qardaşlar, 
Aman-aman bitip yandıq, qardaşlar, 
Közümiz ögünde sabiyler öle, — 
Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 
Bir köznen küle. 


Dünyağa nam bergen bir millet edik, 
Asırlar tübünden tirilip keldik, 
Vatanğa köz tikip qurbanlar berdik, 
Bizni kene böleler bir şına ile, — 
Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 
Bir köznen küle. 


Qalmadı aramızda birlik keneşi, 
Şınunçün gızdırmay Vatan küneşi, 
Şınunçün yürüşmey, ey halqım, işiñ, 
Şınunçün bağrıñnı hancerler tile, — 
Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 


Bir köznen küle. 
p 


Hepimiz qabardıq mingen hamırday 
Qarışıp qalmayıq bir top çamurday, 
Kesilip başladıq quruğan tamırday, 
Yaşaymız bularnı bile ve bile, — 
Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 
Bir köznen küle. 


Bizni kene birevler oynatmaq istey, 
Kene damsız bir şorba qaynatmaq istey, 
Kenardan hoşlanıp bir baqmaq istey, 
Bar, oyna, közyaşıf sile ve sile, — 
Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 
Bir köznen küle. 


Sanki duşman oldıg bir-birimizge, 
Hürmet yoq ne ölü, ne tirimizge, 

Ne oldı, qardaşlar, ne oldı bizge?! 
Kene dersif bir belâlar bastırıp kele, — 
Dünya bizge bagıp, bir köznen ağlay, 
Bir köznen küle. 


Allahdan berilgen güzel bu toprag, 
Közlerimiz kibi körlengen çograg, 
Tereklerimizde sararğan yaprag 

Biz kibi çekmekte feryad ve nale, — 
Dünya bizge bagıp, bir köznen ağlay, 
Bir köznen küle. 
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Ey, felek, işife aqıllar yetmey, 
Tatarnıfi başında tüşünce bitmey, 


Bir küçük arzum bar — aqlımdan ketmey: 


Ömürler bite ve ömürler kele, — 
Demesinler: 

«Dünya bularğa bagıp, bir köznen ağlay, 
Bir köznen küle». 


ŞAİR BOLSAN... 


BAĞÇASARAY 


Yeşil caplar arasında esken yelifi 

Tar soqaqlı mahallelerde kimni aray? 
Niçün qurıp qaldı «Sırlı çeşme»lerifi? 
Söyle mafia, Bağçasaray, Bağçasaray. 


«Çürük-Suvnıfi» boylarında tamır atqan 
Selbilerifi niçün ösmey, niçün qavray? 
Otuz eki ay-yıldızıfi qayda batgan? 
Söyle maña, Bağçasaray, Bağçasaray. 


Yigirminci asırdan da merhametsiz 
Bir asırnı kördimeken bu Hansaray? 
Tarihında oldı mı yıl dert-zahmetsiz? 
Söyle maña, Bağçasaray, Bağçasaray. 


Beftanlardan qamburayğan gutsız kibi 
Alçaq-campik evler kimden imdat soray? 
Kimler edi bu evlernif öz sahibi? 

Söyle maña, Bağçasaray, Bağçasaray. 


Kimler edi bu caplarda qoy cayratıp, 
Top-Qayanıf qaval çalğan? 

Allı-pullı feslerine güller tagıp, 
Gügüminen çeşmelerden suvlar alğan? 
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Qayda şimdi o yosmalar, ne yerlerde 
Çalarğan ve siyrekleşken saçın taray? 
Sen olarnı hatırladın nice kere? 

Söyle mafia, Bağçasaray, Bağçasaray. 


Rastketirdim bir yosmanı soqağında, 
«Merhabafiız» dedi, qaşı-közü qara. 
Qaradehiz dalğalandı tefi-qanımda, 
İnan bufa, Bağçasaray, Bağçasaray. 


Afu eyle, saña tanış olğan tilde 
Böyle sözni eşitmedif nice zaman. 
Biz hepimiz iraq edik tuvğan İlden, 
Hicranlıqta öleyazdıq aman-aman. 


Öleyazdıq dertke derman tapalmayıp 
Hastalığı gizli olğan biçareday, 

Sen de taldıfi hasretlikte yıllar sayıp, 
Çog ipranğan, Bağçasaray, Bağçasaray. 


Bu künge de tagdirime bifi evallah! 
Keldim saña boranlarğa oğray-oğray. 
Sevem seni olsafi bile nasıl halda, 
Bağçasaray, Bağçasaray, Bağçasaray! 


1988 s. 
Bağçasaray-Samargand 
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«Aluştadan esken yeller» furtuna oldı, 
Sudag-Kefe yollarına gıyamet toldı, 
Güzel Qırım dağlarınıf çırayı soldı, — 
Ey-vah, dostlar, yaralandı Vatan türküsi. 


«Seidoğlu Seydametler» kene uruldı, 
Papazlarnıfi darağaçı kene guruldı, 
Kene qırımtatarlarnın göflü qırıldı, — 
Ey-vah, dostlar, yaralandı Vatan türküsi. 


«Şu Yaltadan» taş yüklenmey, yüklene para, 
Bütün Qırım çevirildi tolçok-bazara, 

Her adımda haydutlar ve yezitler tura, 
Ey-vah, dostlar, yaralandı Vatan türküsi. 


«Tatarlığım» — tuvğan yerim horlana bugün, 
Qurbanlarğa baqıp közler torlana bugün, 
Bu muqaddes toprağımız zorlana bugün, 
Ey-vah, dostlar, yaralandı Vatan türküsi. 


Ey, «Bulutlar», biz olmağan yurtqa yetifiz, 
Bağrımızda olğan dertni alıp ketiniz, 
Nomanlarğa, Bekirlerge selâm etifiz, 
Ey-vah, dostlar, yaralandı Vatan türküsi. 


«Ant etkenmen...» tek şu türkü yaralanmadı, 
Bizge ondan ğayrı işanç-ümüt qalmadı, 
Güzel Qırım, bugün safa secdem — şu türkü, 
Yaralanğan türkülerge melhem şu türkü. 


1995 senesi, iyün-iyül 
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SONKİ YIRI 


«Ant etkenmen, söz bergenmen 
millet içün ölmege...» 


Ant etkenmen kerek bolsa kene gaytıp kelmege, 
Nasıl etip, evlâtlarım, men sizlerni taşlayım? 
Bugün kene millet içün küreşimni başlayım. 
Suretimni bayraq etip köterdifiz köklerge, 
Yırlarımnı dargattıfız ğururlanıp köp yerge. 
Lakin daha bilmeysizdir eñ muqaddes sırımnı - 
Aytayım men, evlatlarım, sizge sofiki yırımnı: 


DOSTLAR 


Qırım Cennet degil, dostlar, 
Berilse de Allahdan, 

Mında çoqtan ne hüriyler, 
Ne melekler qalmağan. 


Qırım Cennet degil, dostlar, 
Siz Cennetke qızmafız. 
Allandırıp-ballandırıp 
Yalan resim sızmafız. 


O, tek Qaradehiz degil, 
Ant etip siz çağırdıfız kök bayraqlı Qurultay, Sazlığı bar, gölü bar, 
Amma kökni yaraştırmay yıldızlarsız tek bir ay. Suvından tuz damı kelgen 
Zahmetifiz boşqa keter, sizde birlik bolmasa, Qavrap qalğal çölü var. 


Birleşmekçün ant etmege sizde erlik bolmasa. 

Evlâtlarım, bunı sizge Ouran öpip aytaman, 

Red etsefiz, yırlarımnı alıp artga qaytaman, 

Demek, halqım ofmay keldi, ofimay yaşap — 
ofmağan, 

Demek, halqnı qurtaracaq yafı nesil doğmağan!... 
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Dülber olıp körünse de 
Qarağanda tışından, 
Qasım ayı kirgen soñ, 
Can töfülir gışından. 


Qırım Cennet degil, dostlar, 
Pek horlanğan, defişken, 
Mında nice yol ayrılıp, 

Nice yollar kesişken. 
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Nice yıllar mında ayaq Qırım! Seni qurtarırmız, 
Basmğanlar qalmağan. Sofi maqsadqa yetermiz, 
Selbilerge torbasını Ya da senday taptalır da 
Asmağanlar qalmağan. Ölüp-sönüp ketermiz. 
Nice yıllar yeşil ada Qırım, belki birevlerge 
Olğan kervansarayı. Sen bir cennet-mekânsıfi. 
Yemiş bitken bağlarında, Bizge ise Cennet degil, 
Çöllerinde gorayı. Qırım, bizge Vatansıfi! 


Zeher-lacsız bereket yoq 
Bağçasında-bağında. 

Suv qalmağan Qarasuvda, 
Salğır degen ağımda. 


Kelmeşeknif her bir soyı 
Alayım dep tırışqan. 
Kentler-köyler boruqsığan, 
Tütünlernen qarışqan. 


Qırım! Qırım! Bir zamanda 
Belki Cennet edif sen. 
Endi ise cehennemnif 
Qapısına keldifi sen. 


Qaytıp kele saña, yafı 
Can berecek tamırıf. 
Şu tamırıfi ile bağlı 
Her bir ğıdah, her sırın. 
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ANA QIYMETİ ANAMA EN BÜYÜK ŞİİRİM 


Dünyada her şeynifi gıymeti ola, 
Ana qıymetinifi yoqtır ölçüsi. 
Hayatnın qaç çeşit ziyneti ola, 
Ebediy qalğan şey — tek Ana tüsü. 


Analar bizlerge taqdir bahşışı, 
Bir kere berile böyle mükâfat, 
Evlatlar, haqlafız Ana alğışın, 
Gaflet belasına oğramaf, ey-at! 


Kürremiz aylana, doğa al küneş, 
Başımız üstüne töküle nurlar. 
Ömrümiz yolunda bizge daim eş 


Analar bar eken — demek hayat bar. 


Hayatta bar ekeç şevqat, merhamet, 
Hayatta bar ekeç sevgi-muhabbet, 
Hayatta bar ekeç işanç, namus-ar, 
Hepisi, hepisi sizden Analarl 


Ey, sen, afatlardan sarsılğan alem, 
Evlatlar qalbine merhamet aşla. 
Analar çekmesin eziyet-elem, 
Olarnıf başına gül-çeçek taşla! 


Balalıqta olğan çoq şey esten ketmey... 
Anam ölgen künü este saqlaycağım. 
Sabiy edim, ağlamadım aqlım yetmey, 
Endi ise, qaçan afisam ağlaycağım. 


A 


Sıcağım pek büyük, yatam töşekte, 
Köterip olmayım, ağıra başım. 
Hastacan sabiyday sanki beşikte 
Yatam men, közümden töküle yaşım. 


Közümni açam men, yaş dostım şair 
Sevimli şairnifi şiirin oquy... 

Kökte ay nur saça, dersifi cevahir, 
Yastığım yanında gül-çeçek qoquy. 


Közümnif ögünden keçe satırlar, 
Yürekni bayılta nadir yır sesi. 

Ne qadar günahım olsa, hatırlap 
Yatam men. (Sanki bu sofiki nefesim). 


Her gece yuqlamay şiir difleyim, 
Her beyit hayatqa uyanta ümüt. 
Derdimnif zorundan kâh de iüleyim, 
Her beyit dey mafia: — Ölümni unut! 
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Tüzelip çıqqanda hekimge dedim, 
— Devaladıhfız, biñ bir teşekkür. 
İnanıfi, amma men ölecek edim, 
Şiirler bermegen olsa ümüt, nur... 


1965 s. 


Şiirniñ qoyu tüslü dörtlügi 2010 senesi 
Şairnin baştaşına yazıldı. — Tertipçi 


kkX 


Tilimizni saglap galğan 
Alimlerden birisi, 
Tilşınaslıq iliminin 

Pek körümli pirisif, 

Pek gıymetli kitapların 
Milliy kütüphanede, 
Şegirtlerifi ve dostlarnın 
Yüreginde tirisifi”. 


“Asretli satırlar. Hatırlavlar. Cıyıntıq. Basır Gafarov (1907- 
1991). Agmescit: Ocaq, 2002. — s.3. 
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Belâlardan bizni Tuvğan Til saqlap qaldı... 


(cMilletnifi közü ve yüregi — 
tildir» magalesinden) 
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ŞAİRNİN ÖZ SESİ 


Şairnifi öz sesi olmaq kerek, deyler. Bu yerde 
şair yırcınen qıyaslaştırıla. Belki doğrudır. Lakin, 
şairnifi öz sözü olmaq kerek, deseler, daha doğru 
olur edi. 

«Öz sözü» demeknifi manası nedir, aceba? 
Şimdi leksikonımızda 30-40 bifi faal (aktiv) söz ola 
bile. Eline galem alıp beyit yahut şiir uydurmağa 
istegen kişinifi «söz cemidanında» hiç olmadım 
4-5 bi söz ihtiyatı (zapası) olmalı. 

Men bundan bayağı vaqıt evel bir eksperiment 
(eger tabir caiz olsa) yaptım. Eşref Şemi-zadenifi 
«Közyaş divar» destanında tekrarlanmağan sözler- 
ni sayıp çıqtım. Olarnıf sayısı bifige barmay. Lâkin, 
ne gadar zengin tilnen yazılğan şaheser! 

Siz künümizdeki beyituydurucı argadaşları- 
mıznıfi yazğanlarını al da baqıfız. Hususan, yırcı 
şairlerimiznifi sözlerine ehemmiyet beriñiz: özüm- 
sözüm-közüm-yüzüm, güzelim, beklerim, seve- 
rim, öldim-qaldım-taldım, olsun-tolsun ve saire 
ucuz patırdı-güdürdiler. 

Yır olamı, şiir olamı, — onda hiç olmadım 
kiçkene bir keşfiyat, taze fikir olmaq kerek. «Öz 
sözü» demek — bu fikir keşfiyatı, teşbih keşfiya- 
tı, şekil keşfiyatı, qafiyeler keşfiyatı, his-duyğu, til 
keşfiyatı demektir. «İ zvezda s zvezdoyu govorit» 
M.Lermontovnıf dünya lirikasında tüşünip tapqan 
eñ büyük keşfiyatlardan biridir», dep yaza Qaysın 
Küliyev.. 
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Men haveskârlarnı aytmayım, endi şair olaraq 
tanılğan kişi her bir şiirinde küçük olsa da, bir keş- 
fiyat yapmalı. Şairnifi öz sözü demek, işte, budır! 


ILK KERE HAQIQIY ŞAIRNEN 
KÖRÜŞÜVİM 

1968 senesi 1 mayıs künü edi. Cambaydaki (Sa- 
margand vilâyeti) evimizge Eşref Şemi-zade keldi. 
Onı Samarganddan İdris ağa Asanin şahsiy maşi- 
nasınen ketirdi. Eşref ağa şu künü bizde galmag 
istegini bildirdi. 

Balaban-balaban közlerinen mafia sınavçan 
nazar ile baqıp: «A, sensifimi?.. Men seni başgaca 
tasavvur ete edim. Qarasa, sen başgaca ekensif. 
Qa, körüşeyik, men Eşref Şemi-zade bolamanə, 
dedi. Daha bir şeyler ayttı, lakin şimdi hatırlap ola- 
mayım. 

Mayıs ayında Özbekistanda havalar qızıp baş- 
lay. Şunın içün ev aldında tapçanımızda oturdıg. 
Men şaşqanımdan ne aytmağa, ne soramağa da 
bilmeyim. Beklenmeden sürip kelgen böyle mu- 
safir meni tekmil şaşmalattı... Kene yahşı sesleri- 
mizni eşitken olsa kerek, evden babam çıqıp keldi. 
Selâm-kelâmdan sofi olarnın arasında laf birden 
qızdı. Desene, Eşref ağa bizim çöl tarafnı, cümle- 
den, babamnın köyü Büyük-Asnı yahşı bile eken. 
«Men otuzıncı yıllarda Semen köyünde izbaçlıq 
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yapqan edim, sizii Büyük-As köyüfüz de o yerge 
pek yaqın edi. Semenli Adaviye adlı dülber bir qız 
halâ daha agılımda...» degeninen babam: «Ana 
şu Adaviye degenifi menim yaqın tuvğanım bola. 
Şimdi Çırçıqta yaşay, cetken üç balası bar», dedi. 
Ebet, Adaviye halamnen pek sıq qatnaşa, men 
daha yaqınlarda onda bolğanımnı ayttım. Eşref 
ağa babamnıf yaşını soradı (babam 1898 senesinifi 
balası edi). «E, siz menden bayağı üyken eken- 
siz, Selim aqam, olla yaş körünesiz, bir körgende 
men sizge bo qadar yaş bermez edim», dep taşladı. 
Olar laf eteler, men difleyim. Eşref ağa men adla- 
rını babamdan eşitmekce bilgen köylernifi adlarını 
birer-birer ayta: Küçük-As, Qulseit, Nayman, Qa- 
ranayman, Bayasit, Semen ve ilahre hepisini bile, 
o zamanda anda yaşağan adamlarnı da adlarını 
hatırlay. Babam ara-sırada: «Olân, maşallah Eşref, 
hepisi agılıfida qalğan, men olarnıfi köbisin unut- 
qanman, maşallah», dey. 

Menim anam Şahzade, aslı bayasitli, sürgünlik 
yıllarında pek erte öldi. Men o zaman yedini tol- 
durıp sekizge adım atqan edim. Rahmetli anamnıfi 
hasta olıp töşekte yatganını pek yahşı hatırlayım. 
Üç yıl gadar verem hastalığınen çekişti. Bizim 
gorantamız tüşken özbek gışlağı şu hastalıgnıfi 
mekânı edi. 

Tatalarımdan eñ üykeni Şevqiye tatamnıfi aytga- 
nına köre, şu qışlaqta her kes, içinde qurt vızır-vızır 
qaynağan havuzdan suv alıp içe ve aş pişire eken. 
Özbek qorantasınıfi her birinde birer-ekişer kişi ve- 
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rem hastalığına oğray, şundan da ölip kete eken. Rah- 
metli anam da şu hastalıqnıñ qurbanı oldı. 

Babam 20 yıl evlenmedi. Qışlaqtan Cambay 
rayonınıfi merkezine köçip keldik. Men özbek mek- 
tebinde ogup başlağan edim, rayon merkezinde de 
orta özbek mektebini bitirdim. Beş tatam, eki ağam 
evlendiler. Biz babamnen ekimiz galdıg. 

Men Samarganddaki hocalar tehnikumına kir- 
dim. Birinci kursta edim. Bir «vıhodnoy»da evge 
kelsem, bir gadın otura. Yanında 4-5 yaşlı oğlan ba- 
lası da bar. «Oğlum, mına men evlenmege mecbur 
oldım. Endiden sofi bu analığın, bu da qardaşın 
olacag», dedi babam. Bu menim içün başıma kelip 
tüşken ilki darbe kibi oldı. 

Keyfim büs-bütün bozuldı. Babamnıf evlene- 
cegini, evlengende de balalı gadın alacağını hiç agı- 
lma ketirmey edim. Birden özümni bu evniñ art- 
qaç kişisi kibi his ettim. Biraz oturdım da, kimsege 
duydurmay yavaş evden çıqıp kettim. Tehnikum 
yataqhanesine keldim. Kimse yoq. Her kes evine 
ketken. Krovatıma yüzüqoyun yıqıldım da, horlu- 
ğım kelip ağlamağa başladım. Artıq dünyada bir 
özüm edim. Accı közyaşlarım arasında anamnıh 
sıması peyda oldı. O zamanda 17 yaşımda edim. 
Üç aftamı, dört aftamı evge barmadım, 16 ruble 
stipendiya bere ediler. Şufa yaşap oqup yürdim. 
Künlerden bir kün yataqhanemizge Abkerim da- 
yım keldi. Meni yahşı etip sögdi. 

— Sen endi bala tuvılsıñ, aflamaq kereksif. 
Baban qıynalıp qaldı. Aqay kişige bir özü yaşamaq 
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qıyın, aşın-suvın hazırlamağa, üstü-başını qarama- 
ğa qadın kişi kerek. Şay da, balalarım, dep, 15-16 cıl 
evlenmedi. Sen de oqumağa kettifi, bir özü çompa- 
yıp qaldı. Üyge kelip ket, babafi ve analığın bekley- 
ler seni. O pek aruv qadın. Merhametli. Mına özün 
körersifi» — dedi. 

Hagigaten de, Emşire adlı istilâlı bu gadın pek 
merhametli, temiz, evcimen, ırızlı bir gadın eken. 
Yıllar keçip men oña, o da mafia pek alıştıg. Server 
adlı oğlu doğmuş gardaşım kibi olıp galdı. (Babası 
hastalıgtan vefat etken). 

İşte, bu gadar çekinüvimnifi sebebi şu ki, ekin- 
ci anam kibi olıp galğan Emşire anam mingen ha- 
mırdan çiberek, tavalogum, gabag aşları pişirmege 
pek çeber edi. Eşref ağanın bizde qonıp qalacağını 
afilağan sofi, qasaptan hiç olmadım yarım kilo qıyma 
ketirmemni rica etti. O zamanda evimizde buzdo- 
lap yoq. Evde et saqlanmay. Musafir keldimi, aman 
qasapqa çapa edik. «Mingen hamırım bar, musafir- 
ge çiberek pişirirmiz», dedi. Men qasap Asannıfi 
tükanına çaptım. Qaytqanda bir şişe raqı da al- 
dım...Böyle musafirni raqısız sıylamaq olurmı? 

Eşref ağanen babam hep laf eteler. Qave, 
çay içildi. Yemek de hazır oldı. Tapçanda alçaq 
masa üstüne Emşire anay sıcaq-sıcaq çiberekler 
ketirip qoydı. Stilalılarğa has şivenen «Begen de 
buyurufuz, men ha şim çay ketirsem ke», dedi. 
Meni başqa qasevet bastı. Raqını ne yapmalı? Ba- 
bam dindar adam. İçkilikke qatiyen qarşı kişi. Biz 
üç ağa-qardaş babamnıf yanında raqı ya da siğara 
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içkenimizni hatırlap olamayım. Menim örsenlege- 
nimni Eşref ağa duya, külümsirey. cAnay, bizge 
yemekni menim odama goysafız yahşı olur edi, 
Eşref ağamnen lafete-lafete, aşar edik», dedim şaş- 
malap. «Zararı yoq, mında beraber aşayberifiz, be- 
raber laf etip aşarmızə, dedi babam. Eşref ağa qolunı 
çayqamaq içün yerinden turdı. Men onıf qoluna qu- 
mandan suv qoyar ekenim «Sen çoq örsenleme, men 
içken adam tuvılmanə, dedi her şeyden haberi bar ki- 
şiday. Utanğanımdan eki yanağam ateş kibi oldı... 

Bu vaqianı hatırlasam hala bugün tecribesizli- 
gime ve toqallığıma külecegim kele. O zamanlarda 
musulman olsun, kâfir olsun, raqısız ziyafet olmaz 
edi. İşte, men de büyük şairimiznif canını ağırtma- 
ğa istemedim... 

Gece menim kiçkene odaçığımda yattıq. Eşref 
ağa krovat üstünde, men — yerde. 

O laf ete, men difleyim. Hep edebiyat haq- 
qında. Hep şiiriyet haqqında laf ete. «Siz, yaşlar- 
da, til fuqareligi bar. Köp oqumaq kereksiz. Bediiy 
edebiyatnıfi, hususan şiiriyetnifi temeli tildir. Her 
bir sözni yerli-yerinde gullanmağa bilmek kerek. 

E-e...siz qaydan bileceksiz? Bekir Çoban-zade- 
ni, Amdi Geraybaynı, Memet Nuzetni, Şevqiy Bek- 
töreni oqumay-ögrenmey tilinizni bilip olamazsız. 
Olarnıf eñ yahşı şeylerinden sizif daha haberiniz 
yoq. Şairler biz tuvul, haqiqiy şairler olar. Köremen, 
Şeryan bolsın, Mambet Ablalim bolsın, İsa bolsın, 
sen bol — tırışasız, lakin tiliniz, mevzularıfız pek 
fuqare. Yaqında bala şairi Eşref İbraimni kördim, 
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evine bardım. Pek quvandı ta Qırımda bolğanda 
babası menim şiirlerimni begenip, onın adını Eşref 
dep qoyğan. Canı ağırsa da, men oğa biraz tiysetip 
ayttım. Balalar içün yazğan bir şiirinde pamuqnı 
maqtay da, barıhız, balalar, bereket yerde qalmasın, 
tez-tez cıyıp alınız, dey. «Allah-Allah Eşref, dedim, 
sen bu ğarip balalarnıfi pamuq ızanlarında ne qa- 
dar çekişkenlerini, qolları çatlağanını bilmeysifimi? 
Şiirge bonday mevzu alınırmı?» — dedim. 

Men o vagıtta ordu hızmetinden yafiı qaytqan, 
mektepte ders bere edim. Eşref ağa menden şu ge- 
cesi, rus klassiklerinden kimlerni oqudıñ, kimlerni 
bilesii? — dep soradı. 

Men adamaqıllı bir cevap berip olamadım. 
Sofra ilâve etti: «Sen filologsuf, Belinskiyni oqu. 
Köpek olsa da, edebiyat haggında pek güzel şeyler 
yazğan. Ne qadar büyük olsalar da, olarnıfi şovi- 
nistik dünyabaqışları qalmay». 

«Niçün köpek deysiñiz?» — dep soradım. 

«Bizim halqımız haqqında yaramay sözler yazğan, 
— dep taşladı Eşref ağa, lâkin ne yazğanını aytmadı. 

Aradan bayağı yıllar keçken soñ o çirkin laflarnı 
men özüm taptım. Büyük şairimiz rus edebiyatını 
pek seve, şunıfi içün de, belki, menim yaş qalbimde 
olarğa qarşı nefret doğurmamaq içün aytmağandır. 
Men de şimdi bizim şanımızğa toqunğan o sözlerni 
yazmağa istemeyim... 

Sabalıq qave içkenimizden sofi Eşref ağa yolğa 
— Taşkentke azırlandı. Musafirimizni rayon mer- 
kezinden 2-3 kilometr mesafedeki Taşkent yoluna 
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ozğarmaq kerek edim. Qomşumız ğavrlı Appaz 
ağanıñ, kopotı eki tarafqa qanat kibi açılğan eski 
«Moskviç»i bar edi. Oña rica ettim. Eşref ağanı eh 
şerefli musafir kibi şu maşinada ozğardıq. Büyük 
şairimiz qarşısında becergen eñ büyük işim şu oldı. 

Eşref Şemi-zade haqqında miyime sifip qalğan 
aydın hatıralarımdan daha birisi, bu — onıf tış kö- 
rünişi edi. Üstündeki qara kostümi, beyaz kölme- 
gine ve kostümine uyğun galstuğı, bem-beyaz gür 
saçları — hepisi o qadar yerinde ediler ki, körgen kişi 
onıf aqıllı ve intelligent olğanını birden bilir edi. Bir 
söznen aytqanda onın haqiqiy şair körünişi ve qıya- 
feti bar edi. Bu taraftan da oña taqlid etmege layıq bir 
insan edi. Men bazıda perişan, çalpan-çarıq yumar- 
lanğan urbalı ediplerni körsem, bütün bularnıfi aksi 
olğan Eşref ağanı köz ögüme ketirem. «İnsanda her 
şey güzel olmaq kerekə, dey rus klassıği. Men bel- 
lesem, şair kişi de alelhusus öyle olmaq kerek. 

Bundan sofi Eşref ağanen, Taşkentke barsam, 
her sefer körüşe edim. 


BİTMEY QALĞAN ŞİİRİMDEN 
BİR PARÇA 


Ta 2001 senesi 13 oktabrde, balalıqta körgen- 
keçirgenlerim haqqında, sürgünliknif bir müdhiş 
levhası haqqında bir şiir yazıp başlağan ve bitir- 
mey taşlağan edim. 
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Kimerde icatta öyle ola, bir şeyler fikirifide ve 
aqılında aylanıp yüre, lakin istegenif kibi kâğıtga 
tüşmey. Tembellikmi, ehmallıqmı — öz vaqtında 
bitmegen şey şay da defter üstünde qalıp kete. İşte, 
aradan bayağı bir yıllar keçken sofi oña bir daha 
gaytasıfi ve begengen kibi olasın. İşte, sürgünlik ve 
balalıq devirimnif küçük bir levhası: 


Rastkelgenday keçilmez çofi deryağa, 
Qorqa-qorqa kirdim men bu dünyağa. 
Kirgenden sofi gatsefi de keçeceksif, 
Taqdir köstergen yoldan keteceksifi. 


Ayaqlarım altmışqa tirelgende, 
Ömrüm altmış taş olrp körülgende, 
Bu ömürde ne kördim, dep aytaman, 
Ta balalıq yıllarğa men qaytaman. 


Bir kiçkene balaman. Tozlu yolda 
Anayımnıf eline yapışqanman. 
Bir parçaçıq ötmekni sıgıp qolda 
Anayımnen beraber aşıqaman. 


Pek balaban köpçekli bir araba 
Qarşımızğa dos-doğru kele edi. 
Azıp-tozğan beş-altı soy-aqraba 
Qurumağan közyaşın sile edi. 
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Anam attı özüni yol üstüne, 

İçin çekip ağladı, saçın yulqtı. 
Bütün dünya çevrildi toz tüsüne... 
İlki sefer dünyağa şay yoluqtım. 


Şay rastkeldim ilkide ilki taşqa... 

İşte, böyle başlandı balalığım. 

Qaç cenaze kördim men bundan başqa, 
Solğan gülge toldı ilk alanlığım... 


AZBARDA BAHAR QOQUSI 


Martnıh sofiları. Hastahaneden çıqıp evge kel- 
dim. Azbarğa çıqtım. Hastahane qoqusından sofi 
azbarda bahar qoqusına toyalmayım. Kök mas- 
mavı. Böyle açıq mavılıgnı birinci kere körem...Kü- 
neş yıltıray, tap qızdıra. Niçündir, ğaliba, suvuqlar 
olacaq dep tüşünem. Topraqnı sağındım. Bedenim- 
de zayıflıq duysam da, leskerni alıp bir-eki kiyik 
otlarnı qazıp çıqardım. Bir baqqanda yulqıp alması 
qolay körüne, amma kiyik otlarnıf tamırı pek ya- 
man. Osal adamlar kibi... Hem pek tez çoqlaşalar, 
hep qaviyleşeler. Tek fursat ber olarğal 

Baharni o qadar sağındıml Bürlenip başlağan 
qayısı, kiraz, vişne tereklerine baqam. 

Ne qadar baht! Ey, Rabbim, saña bif şükür. 
Qayısınıf açqanını bu yıl da körecem. Yaşamaqtan 
da güzel şey barmı dünyadal 

2000 s. 
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Böyle fikir agılımda çogtan berli aylanıp yüre: 
ebet, yasalğan şiirler. Sofki vaqıtlarda ortalıqnı 
zoraki yasalğan şiirler bastı. Hususan, yırcı-şairle- 
rimiz bu sahada ög safta keteler. Hem, toqallıqta 
bir-birinden qalışmaylar. Olarnıfi bahtına şu yasa- 
ma-qurama satırlarğa bestekarlarımız güzel ma- 
qamlar uyduralar. Böyleliknen, bu yasama «şiirler» 
de popular olalar, çünkiestradadan, radio-televide- 
niyeden sıq-sıq eşitilip turalar. Halq arasında belli 
bir bestekârımızğa (yır sözlerini özü yaza): «niçün 
ekseriyet satırlarınızda qafiyeler yoq? — degen su- 
alime: «Yırda sözlernifi qafiyesi olması şart degil, 
yahşı muzıka yazılsa yeter» — dedi. 

Demek, halgımız asırlar boyu yaratgan «Bir 
dalda eki kiraz, biri al, biri beyaz» kibi yüzlerce yırlar- 
nı nafile gafiyelegen...Magamı güzel olsa, yeter edi... 

Künümizde mahsuldar çalışgan müelliflerimiz- 
den birinifi böyle satırlarına ehemmiyet berifiz: 


«Yañı dünya»! Sen bif yaşa! Saña tatar yazılsın, 
Qartı-yaşı vaqıt coymay, seni mıtlag oqusın, 
Dünyamıznıf qaç bucağı olğanını o bilsin, 
Niyeti ve muradına tez vaqıtta irişsin!» 


— mına sizge şiir, mına sizge şedevr! 

Sofiki eki satırnıi mantıqsızlığını aytıp otur- 
mayım. Qafiyelerine bagıfız: yazılsın-oqusın, bil- 
sin-irişsin. Şiirden az-buçuq haberi olğan bir de-bir 
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kişiden, bular qafiyedeş sözlermi? — dep sorafız 
baqayım. Ne der eken, aceba? 

Eger bestekarlarımız yahşı etip tırışsalar, buna 
da bir maqam uydura bilirler. İşte, böyle ösemiz. 


Epigramma 


Oqulması, ah, ne qadar küç, şiirim, 
Defterimden gazetağa köç, şiirim. 
Bir dam-tuzıü, tuturuğın olmasa da, 
Bestekarlar nağmesinde uç, şiiriml 


VASİYETNAMELER 


Bediiy edebiyatta «Vasiyetname» janrı bar. Bu 
janr, zanımca, yalınız kerçekten de büyük şairlerge 
hastır. Bizim büyük şiiriyetimizde böyle vasiyet- 
lerden biri Bekir Çoban-zadenif nesirnen yazılğan 
işbu satırlarıdır: «Menim yazılarım hiç bir şey kös- 
termese de, qırılğan, çaypalğan, belki bugün, yarın 
ölip, coq bolıp ketecek qırımtatarını, onın minleri- 
ni, qusurlarını, kederlerini, duyğularını bek yahşı 
köstere, bir kün kelip tarih Qırımman oğraşsa, qı- 
rım tatarı qırım tatarını qıdırsa, menim yazılarım 
ortağa çığar. Eger bulay bolmasa da zararı yoq. 
Qırım tatarınıf bu qadar bayrağı, şanı, toprağı ğa- 
yıp boldı, barsın menim de bir qaç yugusız gecem, 
dumanlı, kederli künim coytulsın. Mağa bu satır- 
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larnı yazğandaki lezzet, oüğanlıg cetişir. Tatar tili, 
hiç kimse aytmasa da, mağa kene büyük, kene tem- 
li, kene izgü. Çünki onda menim cığit halqımnın 
biilerce cıllıq qayğıları, qayğılı cigit sesi bar». 


Şair bu satırlarnı 1919 senesi yazğan edi. 
1920 senesi ise: 


«Men bilmiy tuvdım, bilip ölemen, 
Tuvğanda cıladım, ölgende külemen. 
Her agşam, sabah budır baş duam: 
«Tafirım, ber mağa bir ölüm yahşı!... 
Cenazem ögünde cıyılsın köyüm, 
Egilsin duşmannıf egilmez başı!» 


kibi tesirli ve ölmez satırları yarattı. 


Diqqat etifiiz, şairnifi başı üzerinde daha ha- 
yırsız ecel kölgesi kezip yürgeni körünmey. Lâkin 
onıfi içinde, qalbinde nasıldır bir dehşetli künlernifi 
kelecek ihtimalı bar... Dehşetli ölümine daha 17-18 
yıl bar... 

Şair vasiyetini, tilegini aytıp qaldırmağa aşıqa. 
Men her sefer bu satırlarnı tekrar-tekrar oquğanda, 
«Tatar tili, hiç kimse aytmasa da, mağa kene bü- 
yük, kene temli (lezzetli — Ş.S.), kene izgü» degen 
sözleri chalqım, sen içün de ana tilifi öyle olıp qal- 
malı, onıfi qadrini bilə dep vasiyet etken kibi duyu- 
la. «Egilsin duşmannıf egilmez başı!» — dep hıtap 
etkeni — bu vazifeni men becerip olamadım, onı 
siz becerifiiz, degen vasiyetidir. 


ŞAİR BOLSAN... 


EİN 


Eşref Şemi-zadenif 1978 senesi ölüm töşeginde 
yatganda yazğan «Yüregime» adlı şiiri de büyük 
şiiriyetimiznifi eñ güzel «Vasiyetname»lerinden 
biridir... 

Bu eki ülken şairimiz özlerinden bayağı evel öl- 
gen büyük mütefekkirimiz İsmail Gasprinskiynifi 
ölümine sayılı künler qalğanda evlatlarına ve şe- 
girtlerine aytqan vasiyetlerini bile edilermi, yoqmı? 
Maña malüm degil. Amma «Vasiyetname»nifi eñ 
küçlüsi ulu atamıznıfki edi. O, evlatlarına, Asan 
Sabri Ayvazov kibi meslekdeşlerine, şegirtleri- 
ne «Terciman»nı öldürmehfizə, dey. Kerçekten de 
«Terciman»nıfi ölüminen halqımıznın başına tüş- 
ken bela bir old... 

10.12.2001. 


M. BULGAKOVNIN TÜRKİY 
TAMIRI 


Özüni slavan milletine mensüp sayğan pek 
çoq meşhur insanlarnıf tamırı türkiy tamırından ol- 
ğanı çoq kereler aytıldı ve yazıldı. Bunı şu meşhur 
şahslarnıf ayrımları tercimeihalında da gizlemey- 
qorqmay yazıp qaldırdılar. Bazı birleri ise tamırla- 
rını tanımağa istemeyler. Haqiqiy insanğa has aqıl- 
zekaveti olğan büyük yazıcılar bediiy eserlerinde bile 
türkiylikke, müsülmanlıqqa nisbeten izzet-hürme- 
tini ifade eteler. Sovetler darma-dağın olğan sofi ef 
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çoq sevilip oqulğan rus klassiklerinden biri Mihail 
Bulgakov sayıla. Onıñ soyadında bile türkiy tamır 
körülip tura. Onıi meşhur «Oaçuv» («ber») pyesa- 
sında aqgvardiyacılar bolşevik cellatlarından qaçıp, 
İstanbulğa kelip çıqalar. Pek yaman açlıq, zorluqlar 
çekeler. Esernifi baş qaramanlarından biri Hludov 
hep dehiz yalısına kelip Rusiye tarafqa baqa. Hasret- 
lik çeke. Pyesada böyle bir manzara bar. «Na mina- 
rete poyavilsa müedzin. Poyet sladkim golosom. La- 
ilâhu-İllâ-Lah. Mahomet! Resul Allah!» Ebet, «Allah» 
sözü kiçik harifnen yazılğan. 

Lâkin, menim aytacağım bu degil. Menim ehem- 
miyet bergen şeyim «müedzin poyöt sladkim golo- 
som» degen ibaresidir. Bu — M.Bulgakovnıf teren 
tamırı ve şu tamırınıf asırlar aşa seslenüvidir... 

Tamam şu eseri oguğan künlerimnif birinde 
elime Qırımda efi eşeddiy şovinist gazetalarından 
biri olmış «Krımskaya pravda? gazetasınıfi nus- 
hası tüşti. Anda bir rus kişisi, sabah Kebir camide 
müezinnifi «qaba sesi» onıfi yuqusını bölgenini, 
rahatlığını bozğanını yazıp, şikâyet ete. Barıp da 
böyle bir soyu M.Bulgakovnıf tsenzorı olğan olsa, 
vallahi, hiç de müezinnifi «sladkiy golos»ını keçir- 
mez edi. İşte, böyle unsurlar ulu yazıcınıf eserleri- 
ni yasag etken ediler. 

M.Bulgakovnıf “Qırım boylap seyahat» (cl Iyre- 
rmecTBre To KpbiMy?) oçerkini de ogumafıznı tev- 
siye etem. Umumen, aytması ayıp olmasın, bizim 
ediplerimiznif pek az oquğanları duyulıp tura. Za- 
nımca, yazğanımızdan yüz kere ziyade oqumaq ke- 
rekmiz... 
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HASTAĞA KÜLKÜ DEVADIR 


XXI asırda çoq hastalanıp başladım. XX asırda 
öyle degil edim. XIX asırda umumen nasıl yaşağa- 
nımnı hatırlap olamayım... Köresizmi, insan ne qa- 
dar çoq yaşay eken. Üç asır haqqında laf yürsetem... 

Doğrusını aytsam, külmege ve küldürmege se- 
vem. Hem, vallahi, yumorım o qadar zayıf da de- 
gil. Bir coşsam, yarım saat, bir saat seyircilerni kül- 
dirmek bir şey degil. Ablâziz Veliyevnif 60 yıllıq 
yubiley aqşamını alıp barğanda öyle olğan edi. 

Yumorcıda biraz improvizatsiya, hazırcevap- 
lıq, ve mıtlaga ekspromt degen şey hem de sana- 
da özüfni sade ve serbest tutabilmek hususiyetleri 
olmaq kerek. Yalıñız evelden azırlap-ezberlep kel- 
gen ve elindeki kâğıttan oquğan şeylerif o qadar 
semere bermez. Bizde, men bilgen yumorcılardan 
ef küçlüsi — rahmetli Ablâmit Ümerov edi. O, 
“Qaytarma” ansamblinifi generatorı edi. Öyle kon- 
feransye bizde daha peyda olmadı. 

Hasta olğanda N.Gogolnif «Revizor»ını (türk- 
çesi «Müfettiş». — Tertipçi), Saltıkov-Şçedrinnin 
«Bir şehernifi tarihı» («<Mcropua orşuoro Topoyra”), 
M.Bulgakovnın «İtyürek» (xCo6aube cepe») 
ve başga küldürici eserlerni oguyım. Vallahi, olar 
mafia hastalığımnı unuttıralar. 

4-5 yanvar künleri (2004 senesi) birden harare- 
tim köterildi. Aqsıruv-öksürüv...Tenim galtıray. 
Evde ilaclar içtim, fayda bermey. Arzı taksi çağır- 
dı, doktorım Elvirağa (Pulmanoloğiya hastahane- 
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si) kettik. Elvira difilep baqtı. Bronhit... Rentgen 
çıqardıq, bronhit olğanı tasdiglandı. Bir daha teda- 
viylenüv, bir daha evde töşekte yatuv mecburiye- 
tinde qaldım. Elvira, ömür arqadaşı Server Kaku- 
ranen kelip bir qaç kere haber alıp ketti. Sağ olsun, 
şu qızğa hiç de aruv etip bir teşekkür izhar etip 
olamadım. Bir şiir bağışlamaq isteyim hiç de iste- 
genim kibi çıqmay. Yüregiftee zornen buyurıp yani 
«zakaz» etip olamay ekensif. Her şey tabiiy bir hal- 
da doğmaq kerek. Sağ ol, Elvira, sen meni Allahnın 
yardımı ile bir qaç defa ölümden qurtarıp qaldın. 
İşte, eñ büyük teşekkürim şudır saña! 

Deyecegim, şu hasta künlerimde belli özbek 
şairi Şukrullonın şiirlerini oqudım. Onıü nesirin- 
de olsun, şiiriyetinde olsun kimerde pek ince, tatlı, 
mergin hicviye bar. Umumen, özbekler hicviyege 
pek ustalar. Meselâ, onın «Bizim qorantada da- 
valar olmay? adlı güzel bir hicviy şiiri bar. Hasta 
yatarkenim, büyük bir zevq ile onı tercime ettim. 
Mına, siz de oqup bagıfız. 


Bazı bir dostlarım, qadınım ile 
Davalaştım, dep şikayet eteler mafia. 
Doğrusın aytsam, lafların difilep, 
İçimden suqlanıp bagam olarğa. 


Qarı-qoca tartışıp, kah de talaşıp, 
Bir işni bitirse, — ya nesi yaman? 
Dertlerifi içinde yatsalar taşıp, 
Amma söylemege olmasa imkan, — 
Mına bu yaman. 
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Belki, qadının yoq, tilif yoq, dersiz, 
Yoq-yoq, qadınım da, til-ağzım da bar. 
Lakin, kimerde yerli, kimerde yersiz, — 
Qadınımnıf hucur bir adeti bar. 


Men bir laf aytacaq olsam kimerde, 
Mafia aslı da ağız açtırmay. 

İşte, afiladıfız, şunıfi içün de 
Bizim gorantada davalar olmay. 


QAFIYE — ŞTIRIYETNIN 
SİNONİMİDİR 

Qafiye — şiiriyetnifi eñ esas unsurlarından bi- 
ridir. Qafiyesiz şiir — şiir sayılmay. Ofa verlibr 
deyler, beyaz şiir deyler, lakin hepsi bir o şiir de- 
gil. Hususan, şarq edebiyatında buña pek ciddiy 
ehemmiyet berilgen. Aruz degende birinci nevbet- 
te qafiye turğan. Gazellerni, qoşmalarnı, muham- 
maslarnı ve ilahre Şarq cevherlerini oquğanda, olar 
sanki qafiye hatrine yazılğan dep oylarsıf. Amma, 
hayır, tek qafiyesinen degil, bütün bir teren felse- 
fiylik bar olarda. Puşkin, Pasternak, Mayakovskiy 
kibi onlarce şairlerni virtuoz qafiyeci şairler deyler. 
Kerçekten de öyle. Amma bu şairler Şarq klassik- 
lerini originalda oqumağa bilgen olsalar, qafiyege 
kelgende, olarnıfi qarşısında tiz çöker ediler. Men 
çog uzagga kettim. Bizim daha yagınlarda yaşap 
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icat etken Çelebicihanımıznı, Giraybayımıznı, Ço- 
ban-zademizni, Bektöremizni, Qadri-zademizni, 
Memet Nuzetimizni, Kermençiklimizni, Şemi-za- 
demizni, Enver Selâmetimizni al da oqup baqıñız, 
gafiyesiz satırlar taparsızmı? 

Qafiyesiz ya da zayıf qafiyelengen şiir şu şi- 
irni yaratqan müellifnin zayıflığını ya da ehmal- 
lığını, ya da şiiriyetnen hiç de alıp berecegi olma- 
ğanını köstere. 

Halq yaratıcılığında da buña pek ciddiy ehem- 
miyet berile. Meselâ, «Oaynananıfi nesi bar, zurna 
kibi sesi bar» satırında «nesi»nen «sesi» yalıfız qa- 
fiye içün degil de, külmek içün de qafiyelengendir. 
Umumen, halq türkülerinde men daha qafiyelen- 
megen satırlar rastketirmedim. Amma, şimdiki yır 
tekstleri yazğan müelliflerimizde bunıf tam aksini 
körersifiz. Şunın içün olsa kerek, o «türkülernifi» 
ömürü köbelek ömürü kibi qısqa ola. Şiiriyette de 
aynı öyle. 


ŞAİR KİMDİR? 


Bu sualge cevap bermek pek qolay: şiir yaz- 
ğan adamğa şair derler. Bu cevap hem doğru, hem 
yafilıştır. Çünki şiir yazğan adam çoq, lakin şair 
yoq, dep de aytalar. Hem doğru aytalar. Umumen, 
şairlik ve şiiriyet haqqında pek çoq yazıldı, bu hu- 
susta belli edebiyatşınaslarnı, ulu şairlernif çeşit- 
çeşit fikirleri bar. 
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1973 senesi Eşref ağa Şemi-zade bir mektü- 
binde maña «Deñiştireyik!» adlı şiirini de yollağan 
edi. Biz, bir gruppa «cenk balaları», 60-ncı yıllarda 
edebiyatqa endi adım atqan ve daha bu icat mey- 
danında özümiznifi yerimizni tapalmay adaşıp 
yürgen vaqıtlarımız edi. Eşref ağa, işte, biz kibi 
özüni şair sayıp başlağan o zamandaki yaş qalem- 
lerge ŞAİRnif kim olğanını añlatmaq istegen olsa 
kerek ki, böyle bir şiir yazğan edi. 


DENİŞTİREYİK 
(Munaqaşa tarzında) 


Ne hucur dünya bul Her şey ofi ketkende, 
Baqasıh, bazısı tersine kete. 

Qarğağa — bülbül, qarağa — aq deyler, 
Tonqağa — istidat, eçkige — teke. 


Ay-ay, tek bu olsa. Bularğa tete de, 
Hayırğa — şer, şerge hep hayır deyler. 
Qafiye çiftlegen biz kibilerge de, 

Men bile — bilgenden, tek şair deyler. 


Bellersifi, bu yüce unvandan özge, 
Bizlerge yoq layıq, münasip namlar. 
Bellersifi, bu körkem şahane sözge, 
Bizim tilimizde yoq özdeş adlar. 
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Dersifi biz cihanda millionda bir doğğan, 
Alemden bam-başga ölmez gullarmız. 
Dersifi biz, başında çift gülü olğan 

Nadir istidatlı yek mahlüglarmız. 


Gizli arzusına doğmazdan ergen 
Dehalar bağrında saglımız, sanki. 
Şiir aliyesi lâyıglı körgen 

Bu adğa bizler de haqlımız, sanki. 


«Şairim men!» degen — «dülberim men» — dep, 
Öz-özün begenip yürgenge befizer. 

Bizler de, «şairmiz» — dep yürsek eger, 
Diqqatlı oqurlar, bizge sof ne der?.. 


Yaşlığımda, afisız, bu ulviy söznifi 
Aslına, men de yetalmağanım. 
Şairnen beytçinifi, ateşnen — buznıf 
Farqlarını ayırd etalmağanım. 


«Şairim men!» demek, biz kibilerine 
Sizleri bilmeyim, menimce uyat. 
«Çın şair», degende közümnifi ögüne 
Ölmez şuaralar keleler fagat. 


Bu adğa şayan tek: Firdevsi, Danteler, 
Hayyam, Şiller, Bayron, Puşkinler, Boralar; 
Ve bir de asırdaş Çoban-zadeler, 
Mayakovskiy, Yesenin, Togayday sımalar. 
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Şair adı degil, bu ustazlarğa 

Ağlı oguyıcı olalsaq eger, 

Bu da yeter edi aülağanlarğa, 
Kerçekday qıymetli, ömürday deger. 


Bu da yeter edi, olarnıfi nurını 
Ögrensek kün nurı kibi emmege... 
Ulu Firdevsiden sofi Ümer Hayyam 
Utanğan özüne şair demege. 


Hayyam red etken sofi bu aliy adnı 
Biz nasıl taşıyıg böyle unvannı? 
Arbiy rutbe kibi, ne içün aslı 

Rutbege bölmeyler beyt yazğanlarnı?! 


Barsın, endiden soñ, biz eslilerge - 
«Manzumeci» ya da «nazım» denilsin. 
Şakirday, Şeryanday aveslilerge - 
Şimdilik «yaş nazım» adı berilsin. 


Şahsen men şair de, edip de degilim, 

Bu adlar menimçün ilâhiy bir ad. 

Men, yalınız, öz tuvğan halqımdan vekilim: 
Adiy bir yazıcı, adiy bir soldat. 


Men faqat tabiyat, sanat ve şiirge 
Yürekten urulğan madaylardanım. 
Belki de köp yıllıq şu aşqnen birge 
Şiiriyet esiri kedaylardanım. 
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Şair biz degilmiz, doğrusın aytsam, 

Çog satır yazsag da merdlikke dair. 
Başqası sınaycaq uçguçnı, uçguçnı uçurıp, 
Köklerde mahv olğan Amethan — şair... 


Şiir bir adamnın mahsulı. Amma 
Şiirnifi sahibi şair ve bizler. 

Bizler — qullar isek, şairler — Allah, 
Bizlersiz şair yoq, şairsiz — bizler. 


Aytınız, nefaset, muzıka, şiirden 

Zevq almay yaşayış — yaşayışmı o? 
Küneşsiz, telâşsız, yanmadan, küymeden, 
Coşmadan asayış — asayışmı o? 


xBoccTaHB, ITPOPOK, TI BOXJIb, VI BHEMJIM, 
VicrrorrHTICB Boero MOETİ, 

VI o6xorrsi Mopa TI 3eM/IU, 

TrrarorreM xrv cep/ua monen» — 


Dep, asav, buyra saç, Afrika oğluday, 
Qalbifni bir söznen küydirse talant, 
Taqdiri kelecek künlerge bağlıday, 
Parlaq kelecekni bildirse talant, 


«Dumanlar oynasa, yaşınlar tuvar, 
Azğana cılasa, tavlarnı cuvar, 

Kim bilsin, ne künü, qayerge cavar, 
Bir cavsa, dünyalar devirir duman» — 
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Dep bir qaç satırnen Odaman kibi, 
Ruhuhfnıf tellerin sızlatsa birden, 
Şiiriyet tokları qar, boran kibi 
Etifini, tenifini buzlatsa bir dem, 


Ayt, nasıl tözersin, haqiqiy şiirni, 
Saf, temiz avaday içifie tartmay? 
Ayt, nasıl keçersifi şu qısqa ömürni 
Öz ruhiy ömrüfe şiiriyet qatmay?.. 


Şiir — tek beyt degil. O her bir anda: 
İlhamlı nesirde, muzıka, fende. 
«Özen boyundaki ince dumanda», 
Coşmağa bilsek, sende ve mende. 


Şiir — o sabiyday talapkâr ve öktem, 
Analar galbinde, mülâyim, keniş... 
Şiir — o, afisızın ortadan ve tüpten 
Qabarıp, sofi birden yatışqan dehiz. 


Şiir o, taaccub, heyecan, ökünç, 
Aqıllar ermeycek ercumerc, taşqın. 
Şiir o, qayğınen sırlanğan sevinç, 
Sevgiden, Ömürden, Ölümden aşqın. 


Şunıfiçün, qafiye çiftlegen dostlarım, 
Keliniz, unvannı dehiştireyik. 
Biri-birimizge «Şa-a-ir!» degil de, 
«Manzumeci», «Nazım», «Yazıcı» deyikl 


a p “ 


ŞAKİR SELİM 


— ıı“ — 
TERCİME — QALEM İÇÜN 
«OAYRAOTAŞTIR» 


1978-79 seneleri tercimege urulğan edim. Şu 
yıllarda M.Lermontov ve A.Puşkinni bazı eserleri- 
ni tercime etmege qol urdım. Bunı tek özüm içün, 
özümni sınap baqmaq içün yaptım. Tercimenifi qa- 
lem içün «gayragtaş» olğanını o zamanlarda añlap 
başladım. Aceba, elimden kelir ekenmi? — degen 
sualge özümce cevap bermege istedim. Özbekçe 
oquvlarnı bitirgen, rusçanı ise, — rus filoloğiyası- 
nı bitirsem de, — esasen bediiy kitaplar oqup bir 
coruq degendayın menimsegen edim... Büyük rus 
klassiklerinifi şaheserlerine qol urmaq ise qorqunç- 
lı bir şey olıp körüldi mafia. 

İşni, anavı-mınavı degil, Lermontovnıf efi bel- 
li «CmepTp mo3Ta» şiirinden başladım. Rus mektebin- 
de ogup da, onı ezberden bilmegen talebe yoqtır. 


«İlorM6 1o3T! - HEBOTİBEHTİK HECTYİ — 
Ilanı, OKTTEBETaHHBITİ MOTİBOTİ, 

C cBrıHHOM B TPYAM TI >Ka> Ol MeCTU, 
IlOHWKHYB TOPHON TOJLOBOMİ. » 


İşte, birinci dört satır böyle. Başta «molva» 
sözünifi tam manasını qıdırdım. Rusça — bu, oy- 
xv, ToriKyi,, demek eken. Bizimce ise «emiş-demiş» 
dep de aytalar. Amma bu kelişmey. «Öşek» sözü 
biraz kelişe. coKrTEBETaHHBIYI MO/IBOVD? — «beftan 
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— öşekler» degen manağa yaqınca kele. Bu söz- 
lerni qırımtatarcağa tercime etmek mümkün. Ya, 
qafiye meselesi de bar! Lermontovda birinci satır 
üçünci satırnen, ekincisi dörtüncisinen qafiyelene. 
Men de tercimede böyle şekilni qaldırmaq kerekim. 
Birinci satırnı tercime etmekniñ hiç de qıyınlığı yoq. 
Bismillah, dep başlayım. «Mahv oldı şairl — namus 
esiri». Amma biraz doğru çıqmadı. «Ilorm6» sözüne 
«Helâk oldı» manaca pek yaqın kele. Bundan ğayrı 
mafia eki hecalı söz kerek. Demek, «Helâk oldı şair! 
— namus esiri» orıginalğa bayağı doğru kele. Öyle 
de galdıram. Ekinci satımı «Yıgtı onı beftan öşekler 
kiri» dep taptım, amma bu yerde birinci satırnen 
ekinci satır gafiyedaş olıp galmagta. Müellifte ise 
“rTepeKpecrHas pudma», yani bir-birinen kesişken 
usulda qafiyeli satırlar. Demek, men bu satırnı üçünci 
sırağa qoymaq kerekim. Elimde ise tercime haqqın- 
da bir dane bile qullanma yahut başqa destür yoq... 
Üçünci satırnı «Köksünde alevli intiqam, qurşunə, 
dörtünci satırnı — «Yıgıldı egiltip o mağrur başın!...» 
dep tercime ettim. Qana, endi baqayıq, ne olıp çıqtı: 


Helaq oldı şairl — namus esiri - 
Köksünde alevli intiqam, qurşun. 
Mahv etti beftan öşekler kiri, 
Yıqıldı egiltip o mağrur başınl... 


— ehemmiyet bergen olsafız, «Yıgtı onı bef- 
tan öşekler kiri»ni cMahv etti beftan öşekler kiri» 
dep tüzettim. Bunı men «yıgtı», «yıgıldı» sözleri 
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tekrarlanmasın dep yaptım. Daha bir şey: «man» 
sözü yıgılmag, helâg olmagnı bildire. Bu bir hecalı 
sözni bir hecalı bizim sözümiznen tercime etmek 
istedim. Zanımca, fikir ve qafiyeler yerinde, amma 
biraz satırlar ölçüsi bozuldı. O da birinci ve üçün- 
ci satırlarğa aittir. Ekinci ve dörtünci satırlar aynı 
ölçüdeler. İşte, elimden kelgeni bu qadarlıq oldı. 
Böyleliknen, bir ay zarfında şiirni tolusınen tercime 
ettim. Endi eserni sofunace ogufuz. Kiçik bir ihtar 
bermege isteyim. M.Lermontov, bu eserini ğayet 
coşıp, heyecanlanıp, yanıp-küyüp yazğanından 
olsa kerek ki, eser bir qaç ayrı parçalarğa bölüne ve 
ölçüsi, ahenki defiştirile. 


Dayanıp olmadı şairane can, 
Beftan elemleri yüregin tildi, 
Kibbarlarğa qarşı köterip isyan 
Evelkiday paynozü... ve öldürildil 
Öldürildil... ne hacet endi ağlavlar, 
Qıçırşıp boş-boşqa maqtavlar, 
Pısıldap kendini haqlavlar? 

Al oldı tagdirnifi hükümil 

Siz degilmi, evel kinli açuvnen 
Cesaretli, serbest talantnı quvğan, 
Eglenci olaraq oynap ateşnen, 
Yanğın çıqarıp ve onı buvğan? 
İşte, sevinifiz...o sofiki cemiy 
Azap-qıynavlarnıf qurbanı oldı. 
Söndi küneş kibi acayip geniy, 
Tantanalı çember sararıp soldı. 
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Şairni öldürmek edi istegi - 
Suvuqqanlıq ile közley qatil-yav, 
Bir tegiz urardı bom-boş yüregi, 
Qolu titremedi atqanda pıştav. 
Ayretli bir haldırl Uzaq-iraqtan 
Yüzlerce qaçaqqa befizegen, 
Kendine baht, rutbe izlegen 

O yavuznı taqdir bizge bıraggan. 
Mısgıllap külerdi aşşalıg ile 

Oña yat bu yurtnıf adetin, tilin; 
Açuv gaynar edi o suvug tende; 
Añlap olamadı qanlı bu ande, 
Kimge kötergenin hayırsız elinl.. 


Şair öldürildi ve aldı qabir, 
Quvetli yırlağan hangi bir 

Soqur künciliknifi qurbanı olğan 
Belgisiz ve güzel bir keday edi, 
Hayırsız bir elden can berdi. 


Niçün ketip dostlıg ve tınç dünyasından 
Serbest yürek ve ateşin islerin boğğan 
Öşekçi kibbarlar içinde qaldı? 
İnsanlarnı ta yaşlıqtan bile-bilgen soh... 
Neden acep, aşşalarğa berdi eken qol? 
Boş laflarğa, yalanlarğa niçün inandı? 


Ve evelki gülçemberin aselet alıp, 

Lavr üzre kiygizdiler tikenli çember: 
Aydın sıma şan-şühreti tursa da yanıp, 
Onı qattı yaraladı gizli bir zeher, 
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Alçag cahillernifi mısgılı ile 
Zeherlendi onıf sohki anleri. 
Öldürildi — intiqam qaldı qalbinde 
Ve aldanğan ümütnifi ğam-elemleri. 
Acayip yırlarnın sesleri tındı, 

Artıq eşitilmez, yafiramaz olar: 
Yırcı mekânına qaranlıq qondi, 
Onıh ağızına muhur goydılar. 


Ey siz, aşşalıqnen şühret qazanğan 

Kibbar babaları pis evlâtları! 

Siz, keçmişnif illetine bazanğan, 

Horlanğan nesiller bahtınen oynağan, 

Taht yanında açköz sürüday turğan 

Azatlıq, Geniy ve Şan cellatlarıl 

Qanun kölgesinde turasız pısıp, 

Qarşınızda mahkeme, haqiqat qalalar susıpl... 

Ögünhizde Tafirı mahkemesi bar! 

Deşetli hüküm bar: o bekley sizni: 

Altınğa satılmaycaq öyle hükümdar, 

O baqacaq yapmış her işiflizni: 

Vaqtı kelir, amma pis beftanınız 

Bir daha qurtaralmaz cellatlar canın, 

O vagıt aqqan cemiy qara qanıfız 

Yuvıp olmaz Şairnifi muqaddes qanınl 
1837. 


Doğrusını aytsam, tercime yüz fayız göflüme 
yatmay. Lakin mesele şunda ki, tercime üzerinde 
çalışır ekenim bar-bisatımda olğan ana tili «zapa- 
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sımnı» ve bir sıra türkiy tiller luğatlarını qarıştırıp 
çıqtım. Büyük til hazinemiznif küçük bir köşesine 
dalıp çıqtım. Bu, ileride mafia til mükemmelliği- 
ni menimsemege yardım etti. Yaş ediplerimizge, 
umumen, til maniasından keçüvde gıynalğanlarğa 
tercimenen oğraşınız, dep tevsiye berir edim. Hiç 
bir til hocası, — akademik olsa bile, — til baylığı- 
nı sizge tercime bergeni kibi berip olamaz. Lafıma 
inanıfnız. 


HER ŞEYNİN BAŞI — VATANDIRI 


Şiiriyette her bir şairnifi öz sesi, öz sözü, yani 
öz yolu ola. Öz yolunı açıp olamağan şair ne qadar 
küçenip ıdırınmasın, halqnın yüregine kirip ola- 
maz. Halqnın qalbine kirip olamağan şair ise şair 
degildir. 

Yunus Qandımnıf icadında Vatan mevzusı ay- 
rıca yerde tura. Vatan haqqında her kim her çeşit 
tüşüne ve özünce alay. Her kim Vatannı özünce 
keşf ete. Vatannı büs-bütün afilap yetmek yolunıf 
sofu olmaz. Vatannı anlamaq içün onın keçmişi- 
ni, bugünini, yarınını afilamağa aqıl-feraset kerek. 
Minberge çıqıp da «Vatan! Vatan!» — dep qıçırğan- 
lar hagigiy vatanperverler degildir. 

Vatannı sevmek içün yüregifini acımamag 
kereksifi. Yüregini acığan adam Vatannı sevip ola- 
maz. Vatan sevdası olğan şair yürek emirinen ya- 
zar. 
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Yunus Vatannı yürekten sevgen şair edi. 

Kimerde ziyade coşıp-taşganından olsa kerek, 
Vatan haqqında şiirlerinde ahenkler ve ölçüler bozu- 
la, qafiyeler zayıf olıp qala. Men bularnı Yunusqa ay- 
tam ve aytqanlarım oña tenqid kibi körülgenini duya 
edim. Artıq özüni pişkin şair dep sanğan insanğa ten- 
qidiy fikir aytqanıfa peşman olasın kimerde... 

Şiiriyet — dalğalı, furtunalı deniz. Şair olmaq 
istesefi, şu defizge yüreknen dalıp, anda qalacaf. 
Başqa yol yoq. Yunus Qandım şu yolnı ve şu defiizni 
seçip aldı. Bu — onı Şiiriyeti ve Qaradehizidirl 


2005, aprel 8 


MİLLETNİN KÖZÜ VE YÜREGİ 
— TİLDİR 


«Büyük» milletler bile bugün tuvğan tilini qor- 
çalamaq, saqlamaq peşine tüştiler. Bundan on beş 
yıl evel «ateşi yengil» olğan Sovet devletinifi her bir 
köşesine kirip barğan «ulu ve gudretli» rus tilini 
de bugün muhafaza etip başladılar. Unitar Ukra- 
ina daha ziyade telâşlanıp başladı: ta 1996 senesi 
Avropa til Hartiyasını imzalağanına bagmadan, 
2006 senesi bu Hartiyanı yañıdan bagıp çıqmaq pe- 
şine tüştiler. Desene, ukrain tili devlet tili olsa da, 
memleketnifi şarg regionlarında horlana, aşşalana 
eken. Ebet, öyle de olmaqta. 
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Çog yazıg ki, biz içün şu hayırsız Hartiyağa ana 
tilimiz «regional tiller yahut az sayılı milletler tili» 
olarag kirsetilgen. 

Eñ dehşetlisi şu ki, elimizde olğan malümat- 
larğa köre, qırımtatar tili dünyada yoq olayatqan 
tiller cedveline kirsetilgen... Tuvğan tili qadimiy 
tillerden biri olğan millet içün bu ölümdir. Dehşetli 
ölümdirl 

«Menligi qırılğan, çaypalğan, taptalğan» 
(B.Çoban-zade), mezarları üstüne bazarlar, domuz 
aranları, yollar qurulğan, baba-dede topraqları elin- 
den çekip alınğan, insan haq-huquqından mahrum 
etilgen, yat milletke qarışıp keteyatqan milletnifi 
yüregi ve közü de oyup alınsa, o sağ qalırmı? 

Bugünde-bugün tuvğan tilimiz hırpalanğan 
tenimiznifi daha his-duyğudan ayırılmağan yüregi 
ve yumulmağan közüdir. Yüregimiz ve közümiz 
bar eken, biz ölmemiz, yaşarmız, inşallah. 

Mesele şu qıymetli degerliklerimizni saqlap 
qalmaq ve her daqiqa ve her saniyede şunı tüşün- 
mek ve gayğırmagtır. 

Bizni nice asırlar devamında bütün gadriyetle- 
rimizden ayırmaq istediler, olmadı. Adımıznı, tari- 
hımıznı yoq etmek istediler, olmadı. 

Bizni bu afatlardan til qurtardı. Til saqlap qaldı. 
Çünki halq yırlarını, destanlarını, masallarını, ay- 
tımlarını yoq etmeknif çaresi olmadı. Analarımız 
daha tili çıqmağan balasının çapiyçiklerini tutıp, 
avuçını açıp: «Armançıg-armançıg, içi tolu tav- 
şançıg. Bu ketirgen, bu tüşürgen, bu pişirgen...» 
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— | 203 


ŞAKİR SELİM 


— ıı — 


sözleri ile yavrusının parmaçıqlarını büküp, ta- 
maçığını yengilden qıtıqlap qıqır-qıqır küldürgen. 
Büyük qızım — yaş ana. Bir kün baqsam, on aylıq 
torunçığımnıf pamuq kibi bem-beyaz tomalaçıq eli- 
ni tutip, oña şu «Armançıg»nı ayta. Sabiy de bunı o 
qadar begene, kene yap, degenday elçıgini uzata... 

İşte, bu Til! Ana tilil Afiğa, qanğa sifigen Til! 
Ana Tilil 

Hiç bir duşman onı yoq etip olamaz. Yırlarımız 
şu «Armançıg» temelinde yaratılğan. Til zenginliği 
şu «Armançıg»tan başlana. Onı kim yog etip ola- 
caq?! Asırlar boyu halgımız «Hasta göflüm»ni yır- 
lap kele ve yırlaycag... 

Tuvğan tilni yoq etmege yalınız şu halqnın özü 
qadirdir...Demek, onı tek özümiz yoq ete bilemiz. 
Bu iş tek özümiznifi qolumızdan kele bilir. Yarab- 
bim, aytqanlarım haqiqattan iraq olsun, biz özü- 
miz öyle de yapayatamız. Çetten duşman qıdır- 
maq kerekmey. Til hususında biz öz-özümizge 
duşmanmız. 

Sayısı yarım millionğa barğan bir millet, tili ğa- 
yıp olayatqanlar sırasına kirermi, aceba? Bu nasıl 
şey?! Kim bizim cenazemizni qılmağa aşıqa? Bizim 
töpemizde çoq quzğunlar uçtı, lakin olarğa özü- 
mizni çoqutmağa bermedik, çünki biz bir vaqıt leş 
olmadıql Ateşte yanmağan quş, suvğa batmağan 
gemi oldıq. 

Bu belalardan bizni Tuvğan Til saqlap qaldı. 

Efkarlanğanda da, sevingende de ana tilinde 
yırlağan halq ölmey. 
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Büyük klassik şairlerimizniñ şiirlerini oquğan, 
olarnı ezberden bilgen millet ölmey ve ölmez! Aşıq 
Ümer, İsmail Gasprinskiy, Noman Çelebicihan, Be- 
kir Çoban-zade, Hamdi Giraybay, Eşref Şemi-zade 
ve saire, öz sahasınıñ ulemaları yaratıp, bizge ema- 
net olaraq qaldırğan eserlerni oquğan ve nesilden- 
nesilge yetkizgen millet ölmey ve ölmez! 

Tataristanda Abdulla Toqaynıñ «Ey, tuvğan til, 
ey matur til» adlı şiirini devlet gimni olaraq yırlay- 
lar. Bu Gimn yırlanğanda ayaqqa qalqqan milletniñ 
közünden yaşlar aqa. Bugünde-bugün tiline bir ta- 
qım rus kelimeleri yapışıp qalsa da Toqaynıñ va- 
risleri «matur tili»ni pek qadirley ve seveler. Ana 
tilimizde «Ant etkenmen» yırlanğanda biz de öyle 
yapamız. Hem öyle de olmaq kerek. 

Tuvğan tilnif ne qadar qadriyet olğanını bizim- 
kiler de bileler...Amma olarnın ekseriyeti, bu haqta 
laf açılsa, birden R. Gamzatovnıfi satırlarını rusça ay- 
tıp misal ketireler.... Ya, bizim Bekir Çoban-zademiz, 
HamdiGiraybayımız ondan çoq evel veondan da küç- 
lü bediiy ifadeli şiiriy satırlar yazıp qaldırğanlar dal 
Ya, Eşref Şemi-zadenifi «Toğan gaya» poemasındaki 
ana tili haggında satırlarını aytmaysızmı! Niçün olamı 
misal etip ketirmeymiz? Çünki bizim zavallı milleti- 
miz kendi klassiklerini, kendi şairlerini ogumay. 

Her yıl çıgıp turğan kitaplarımıznı, ana tilinde- 
ki deviriy neşirlerimizni oguz, oylanıfız, tüşün- 
cege dalıüız. Biz hiç kimseden eksik degilmiz ve 
kimseden de artqaç degilmiz. Tolu qanlı, tolu ira- 
deli, tolu aflı milletmiz. 
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Yoq, bizim ana tilimizni öleyatqanlar cedveline 
soqmasınlar. Bizim tenimizde daha yüregimiz ve 
közümiz bar. O — bizim Tuvğan Tilimizdirl 


İSTEGENİM KİBİ YAZIP 
OLAMAYIM 


Ne qadar tırışsam da hiç bir şiirimni istege- 
nim kibi yazıp olamadım. Bazı şiirlerim, umumen, 
istegenimnif tam tersi olıp çıqtı... Hucur bir şey, ya? 

Özbekistannıfi qadimiy şeherinde hocalar bi- 
lim yurtunda oquğan yıllarımda (1958-1960 ss.), 
ilk sefer sevda olğan edim. Onıfi sıması ve adı hala 
daha közümnifğ ögünde tura. Men onı hiç unutıp 
olamadım. Hala bugün onı körmek arzu-ümüti ile 
yaşayım. Nice kere onı körmege imkânım oldı. La- 
kin körüp olamadım. Nelerdir bütün vaqıt mafia 
keder etti... Körüp olamadım, hala daha körüp 
olamayım... Yalıñız kimerde bir tüşümde körem. 

İstedigim kibi yazıp olamağan şiirim de öyle: 
isteyim, lâkin yazıp olamayım. Bu, menim ilk sev- 
gime gavuşıp olamağan bahtsızlığım kibi bir şey- 
dir, dep tüşünem... 

Sentübr, 2006 s. 
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TENQİD OLMAĞAN YERDE 
DİLETANTLAR ÇOQLAŞIR 


Ta 1906 senesi «Terciman»nıfi mart 1 künü çıq- 
qan 20 nomeralı sayısında İsmail Gasprinskiynifi 
«Milliy şiir ve edebiyat» adlı maqalesi basılıp çıg- 
qan edi. Bundan 102 yıl evelsi... yazılğan kölemce 
ğayet küçük ve münderice hem de zemaneviyligi- 
ne köre ğayet ehemmiyetli bu magaleni tolusınen 
basmag isteymiz: 

«Gazetlerimizde ara-sıra şiir ve edebiyat kö- 
rülmektedir. Lisannıf mizanı ve nezaketi — şiirdir, 
şairler ise lisannıfi eh büyük, ef münir hadimleri- 
dir. Binayenaleyhi, ardı-sıra kördügimiz milliy şi- 
irlere köz-gulag oluyuruz. Neşir olan şiirlerden bir 
haylisi ğayet açıq ve sade türk dili ile yazılmaq ile 
beraber letafetlidirler. Ama bazıları pek qaba ve 
baltalama olduqlarından mada şiir bile degildir, 
çünki bazı «şairlerin» tabiyat şiiriyesi olmamaq ile 
beraber şiirin vezin ve ölçüsi olduğundan haberdar 
olmadıqları afllaşılır. 

Şiir yazmaya havesli ve meraglı çoq olur, lâkin 
bunifiiçün yalınız haves yeterli degildir, qaide bilmeli 
ya ki tabiyat şiiriyeyye malik olmalıdır. «Appag quş- 
lar sahilde uçarlar, kişi körseler, qıçqırşub qaçarlar? 
ibaresi hiç bir şiir degildir! «Uçarlar» ile «gaçarlar»nı 
uydurmag şiir yazmag degildir. Şiir yazmag isteyen- 
ler mutlag satırları vezin ile tertip itmek lâzimdir». 
(İsmail Asan oğlu Kerim. «Günsel», 1999 s., Ne 1). 
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Bundan sofi ulu hocamız vezinli şiir nümünesi 
olaraq, Turaniy adlı o zamanki bir şairnifi dörtlik- 
lerini misal olaraq ketire. 

Sofki vaqıtlarda, olsun «Qırım» ya da «Yafı 
dünya» sahifelerinde ardı-sıra gür-gür basılğan 
manzumelerni oqur ekenim, adiy bir şiiriyet sev- 
dası olaraq canım o qadar tarsıqa ki, şiir yazmaqtan 
o qadar usanam ki, elime qalem almağa istemeyim. 

Hususan, «Qırım» gazetası aman-aman her 
eki sannıñ birinde sahiflerni, yımşaq etip aytqan- 
da, boştan-boş söz qalabalıqlarına toldurıp taşlay. 
Sanarsıfi, «ma, oqu, söz botqasına bıkıp qal, şiiriyet- 
ni körecek közüf olmasın! Letafetli şiirmi? alırsıfi 
sen! Bizge ne yazsalar, safa onı beremiz. Bufa da 
şükür et!» — der kibi iş köreler. 

Kimerde dayanıp olamayım, muharriyetke tele- 
fon açam. Şiiriyet sahifelerini azırlağan Enver Özen- 
başlı qardaşımızğa itirazlarımnı bildirem. Qadim 
edebiyatı ve büyük klassikleri olğan edebiyatımıznın 
qıymetini o qadar yerge tüşürmesefiz, dep rica etem. 

O, maña, «Şakir ağa, buna da şükür etmek ke- 
rek, kene yahşı yazıp turalar», dey. Keşki yazmay 
ediler, deyim içimden. Tövbe, Yarabbim, şükür et- 
mege ne bar ya? Ya, öyle aqılnen çalışacaq olsafız, 
efendim, yuqarıda İ. Gasprinskiynifi yazıp qaldır- 
ğanları kim içün kerek? Onıf özü içünmi? 

Sovetler devirinde bile yekane gazetamız zaman- 
zamanı ile haveskarlarğa edebiy konsultatsiyalar, 
yazılğan şiirlerge obzorlar berip tura edi. Gazetağa 
yollanğan her şeyni (siyasiy taraftan degil, bediiy 
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taraftan kelişmegeni içün) basa bermey ediler. O za- 
manda da ortalıqta «uçarlar»nen «gaçarlar»nı uyğun- 
laştırğan diletantlar çoq edi. Her halda qafiyesine, 
vezinine, ölçüsine, mana-mantığına baqa ediler de, 
efendim. Siz şimdi qafiyesi, vezini ve dığeri o yaqta 
tursın, mantıq-mündericesine bile baqmaysız. 

Sizge böyle kün keçirmek pek qolay. Müellif- 
lernen çalışmaysız. Yazğanları kibi hazırlay, top- 
lay ve sahife-sahife basa beresiz. Sabırnen işlemek, 
müelliflernif her ne yazğanını diqqatnen közden 
keçirmek, pek kerek olsa, bazı yerlerini redaktirle- 
mek, tüzetmek içün, ebet, sıdırğı oturıp çalışmaq 
kerek. Men aşağıda ef sofiki manzumeler sahifesi- 
ni (2008 s., 6 sentabr) közden keçirdim. Basılmağa 
lâyıg olğan yalınız bir şiirçik taptım. Bu — OMPU 
talebesi Elmira Mustafayevanı «Eger men quş 
olsa edim» adlı şiiri. Onıü sohki eki dörtliğini zi- 
yade begendim. Ama bu satırlarda da muharrimifi 
golu tiyecek bir yerçigi bar, o da gafiyenen bağlı: 


Eger ateş olsa edim, 

Her yalannı, pahıllıgnı, 
Yüreklerde yamanlıqnı 
Bir kül etip yaqar edim. 
Eger yapa bilse edim, 

Her musulman camisinde, 
Her qırımnın köküsinde 
Yıldıznen ay olur edim. — 


degen satırlarnın eñ sofki eki satırı «Her 
gırımnıf köküsine/ / 
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Yıldıznen ay taqar edim/ /» denilgen olsa, yaş 
qalem içün hem yardım, hem ögretüv kibi bir ders 
olur edi. Çünki «Bir kül etip yaqar edim»nen «Yıl- 
dıznen ay olur edim? hiç de qafiye degildir. 

Edebiyatçı degil, adiy bir oquyıcı olaraq, satır- 
larda taze fikir, taze teşbih, taze aqıl-fikir ile yazıl- 
ğan şeylerni qıdıram. Bazı tanış müelliflernifi (can- 
ları ağırmasın) yazdıqlarını üstten tek bir köz etip 
keçirem. Çünki olarnıfi mevzusı da, seviyesi de ma- 
lüm. Mühterem Abilkerim Velilâ vatandaşımıznıf 
tac (koronnıy) mevzusı hepimizge belli: / /5Mil- 
letimiz qırım adınen tanılsa/ / Ecdatlarda dua ile 
añılsa/ / Yurtumızda yafı hayat başlarmız/ / Yaş 
nesilge milliy duyğu aşlarmız/ / Yurtumıznın qa- 
puları açılır/ / Qırım adlı vatanımda/ / Qırım olıp 
men doğdım/ / ve ilahre. 

Şiir müellifnifi «Milletimiz bu dünyada Qırım 
diye tanılacağına» eminliknen bite. 

Böyle «şiirler»de nasıl letafet, nasıl yañılıq, nasıl 
özgünlik bar da, kimnif yüregini titretir, kimge te- 
sir eter, bilmeyim. Lakin basılmağa haqqı bar, hem 
basıldı. Çünki onda «Uçarlar» ve «Oaçarlar»dan 
da uyğun qafiyeler bar. Şiiriyet qaidesi bar, ama 
«Tabiyat şiiriyesi» yoqtır. Abilkerim ağamız tenqid 
etilmege layıq adam. Çünki o şiiriyetnifi ne olğanı- 
nı bile, özünden evel yaşap keçken şairlernif ica- 
dınen tanış, amma diletantlıq belasından gurtulıp 
olamay. 

Demek o şiiriyetimiznifi qadrine pervasız bir 
kişi. Hep aynı bir mevzunı, aynı bir fikirni tekrar- 
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lay bere. Kimerde faydasız aqıp turğan çeşmenifi 
suvunı toqtatmaq kerek, deyler. E.Özenbaşlı 
gardaşımıznıfi tutqan öz edebiyatına pervasızlıq 
yolunen ketip, «bufa da şükür etmek kerek, kene 
de yahşı yazıp turalar», dep iş tutsag çırağımız 
yanğan eken! 

Mammet Beşikçi isimli bir müellifimiz eskiden 
galma olsa da güzel bir ibare tapgan — «Vatanda 
yaşağan — sultan!» Ama birinci satırlarnı ogur 
ekensifiiz, birden mantıqsızlıqqa barıp urulasıfız. 
Meselâ, «Er kimnifi öz vatanı/ / Cennet körünir 
közüne/ / Gayrı bir vatannı / / Yurt sansa da ken- 
dine/ /, sözlerini nasıl añlamaq mümkün? Gayrı 
bir vatannı kendine yurt sayğan adamnıfi közüne 
öz vatanı nasıl etip cennet olıp körülecek, aceba? 
Müellifnifi «Sevdalıg» adlı ekinci şiiri pek hucur. 
Şiir garamanı o gadar sevda ola ki, tap aman-aman 
felc alına kele.... «//Gururım, bilmeyim, qayda 
avuştı/ / Sanki şu daqqası ağızım qıyıştı/ /. Sevda 
olmış lirik «garaman» daha beter olmayım der kibi, 
işni pek qolay ve tez bitire. Qudalarnı yollay, / / 
Olar da hem begendiler, hem sevdiler/ / Söz kesip 
nişan da berdiler/ / Toy kününi de aflaşıp keldi- 
ler/ /. İşte, bunıfinen «Sevdalıg» da bite. 

Yazıq ki, bizde ne adamagıllı tengidçi, ne bir 
parodiyacı bar. Umumen, başqa sahalarda olğanı 
kibi, bu sahalarda da işimiz hayırğa yürüşmedi. 
Yafılmasam, eñ soñki haqiqiy edebiyatçı ve tenqid- 
çilerimiz E. Şemi-zade ve Ş. Aladin edi. Olar şiiriyet 
ve nesirnif piri ediler. Nice dehşetli sıqıntı içinde 
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yaşasalar da, edebiyatımıznı şu sahağa adaşıp kir- 
genlerden qorçalamağa bile ediler. Yaşmı, qartmı, 
haveskârmı — her kesden birday talap seviyesini 
eksilt-mediler. Yalıñız biz biçare alğa qaldıq. Buna 
da şükür, dey de oturamız. Azmı-çogmı, edebiyat- 
çı olıp tanılsaq da, ne lafımız keçe, ne hürmetimiz 
bar. Kerek olsa, daha ağızımızğa da qaqıştırırlar. 


... Yaltalı qalem sevdası Edem ağa Tatarov 
şiiriyetimiz meydanında çoqtan körülmegen edi. 
Mezkür sahifede onlü «Tamır halqnıf halı» adlı 
alımıznı köstergen bir şiirçigi basılğan. Müellif bi- 
rinci satırında «SSSR öldi, keçindi», dep yaza. Bu 
eki söznifi bir mana taşığanına ehemmiyet bile ber- 
mey. Bundan sofi respublikalar bölüngenini, buna 
ağlağanlar da, külgenler de olğanını, Qırım Ukrai- 
nağa bahşış etip berilgenini ve onı Qırımnıf tamır 
halqına qıyış baqqanını bizge malüm ete. 

Şiirnif sofiki dört satırı müellifnifi beklenilme- 
gen bir «keşfiyatınen» yekünlene: / /Halg istegi 
prezidentnifi/ / Oşuna kete, küldire/ / Eki parmaq 
arasından/ / Baş parmağın köstere/ /. İşte, mına 
sizge daha bir şiir. İster kül, ister ağlahnız... 

Daha bir şeyni qayd etmek sırası tüşe. Ehem- 
miyet bergen olsafaz, fikirlerini şiirnen bildir- 
mek istegenlernii ekseriyeti esli-başlı adamlar. 
Ay-ay, gençler olsal Enver Özenbaşlı qardaşımız 
kibi, «Bu qadarlıq yazıp turğanlarına da şükür», 
der edik. Kerçek, haveskâr — haveskârdır. Lâkin 
aqılına kelgen şeyni qafiyeleştirip yaza bermek 
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olmaz. Bir-qaç yıl evelsi «Oırım»da esli-başlı bir 
haveskârımıznıfi “Qaveə adlı şiirini oquğan edim. 
«Evallah, haveskarğal — dep qıçırdım. Çünki şiir 
professional seviyede yazılğan edi. Onıfi müel- 
lifi şu gazetada çalışqan Refat ağamız Ahtemov 
olğanı meni daha ziyade sevindirdi ve hayretlen- 
dirdi. Çoq yazmadı. Az yazdı — saz yazdı. Men 
eminim, haqiqaten ciddiy çalışsa, men şairim dep 
yürgenlernifi çoqusından eyi yazar. İşte, böyle mü- 
tevazi haveskârlarımız da bar. 

Edebiyatımızda Vatan mevzusı, Vatan sözü 
pek çoq gullanıla. «Vatan» sözü efi qıymetli söz ve 
afilamdır. Bu muqaddes söznen oynaybermek ol- 
maz. Vatan sevgisi imandandır, deyler. Gençleri- 
miz yaratqan yırlarda olsun, yazılğan şiirlerimizde 
olsun, bu söznif qadir-qıymeti hep ucuzlaşmaqta 
olğanı duyulmaqta. Yüregif, içifi, bavırın yanma- 
yıp Vatan, Vatan demeknen Vatanğa sevgi aşlan- 
maz. Basmağa berilgen Vatan sözünifi mahiyeti, 
mesüliyeti ayrıca olmalı ve oyunğa çevirilip derc 
etilmemeli. Bu ilahiy sözni yerinde-sırasında afilap, 
bilip qullanmalımız. / /»Ölgen sofi şairge cennette 
yer köstergenler/ / O ise, «Ah, gayda menim Vata- 
nım!» degen/ /. Bu ulu türk şairi Nazım Hikmetnin 
sözleri. 


Kene küçük obzorımızğa qaytayıq. Müellif 
Ecip Cafernif «Vatanğa avdet» adlı küçük bir şiiri 
içün degil, ondan da evel şu mevzularda yazğanlar 
içün hatırlatmaq istedim bularnı. 
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Bizge malüm olmağan Ecip argadaşımız şu şi- 
irçigini yazarken, neler tüşüngenini, neler aytmaq 
istegenini özü de bilmey. / /Uzaqlarda közüm 
qaldı/ / Ana-babam, soyum qaldı/ / Candan aziz 
dostum qaldı/ / Qırq dört yıllıq ömrüm qaldı/ /, 
denile birinci dört satırda. Sonunda şiir «Yefilerni 
çırmafi, dostlar/ / Tabanlarnı yağlafi, dostlarl/ / 
İşlegenler bahtlı olur/ / Baba Yurtun quruh, dost- 
lar1/ / satırlarınen bite. Biraz istihzanen aytacaq 
olsaq, bu yerde tek «Tabanlar niçün yağlanmag» 
kerek olğanı afilaşılmay...İşte, haveskârımıznıfi 
«Vatanğa avdet»ni al da oquñız. 

Vatan, avdet, çırmafiğan yefiler, yağlanğan ta- 
banlar. Aceba, bu Vatan mevzusımı? 

Qıymetli oguyıcılar, kimge yımşaq batar, kim- 
ge ağır, degendayın, yalıfız bir qaç manzumeler 
haqqında samimiy fikirimizni bildirdik. 


2008 s. oktâbr. 
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TERCİME 
ALEMİNE 
DALARKEN 


Hiç bir til hocası, — akademik olsa bile, — 
til baylığını sizge tercime bergeni kibi 
berip olamaz... 


«Tercime — qalem içün «gayragtaştır»» 
magalesinden. 
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Sayğılı oquyıcımız, Fuzulinif befzersiz bir 
eserinifi (Söhbetü”1-Esmar) bu yerde tuvğan 
edebiyatımıznıfi meşur galemi, şair Şakir Selimnin 
2006 senesi qırımtatar tiline yapqan mükemmel 
tercimesini taqdim etemiz. 

Bu esernifi zemaneviy qırımtatar edebiyatının 
parlaq sıması, olğan şairimiz Şakir Selimnin 2012 
yılında qayd etilecek 70-nci doğum yılına bağış- 
lanğan edebiy tedbirlernifi ziyneti olacağına ümüt 
etemiz. 

Şakir Selim qırımtatar nazmiyetinifi belli veki- 
li, usta tercimanı ve körümli cemaat erbabı olaraq 
hayatı boyunca bir sıra salmaqlı eser yaratıp, terci- 
meler yaptı. 

Şairnif qadim ve zengin Şarq nazmiyetinifi 
meşhur divan şairlerine hayran olğanı malümdir. 
Şakir Selim islâm âleminifi belli isimleri olğan Cev- 
heri, Nevai, Nefi, Nesimi, Fuzuli kibi müelliflernifi 
eserlerini ezberden bile ve oquy edi. Olamıfi ana 
tilimizge ve dünya tillerine yapılğan tercimelerine 
diggat ete ve gıymet kese edi. 
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«Eyi şair ya ki nesirci olabilmek içün bizim yaş 
istidatlarımız dünya klassikleriniñ, hususan Şarq 
nazmiyeti klassiklerinifi eserlerinden haberdar ol- 
maq kerekler. Bular bizim ortaq türk ve ortaq Şarq 
medeniyetimiznifi mirası ki, qırımtatar edebiya- 
tı temelleri de bu esaslar üzerine gurulğan», dep 
gayd ete edi Şakir Selim. 

Şair, Fuzuli tercimesi üzerinde çalışırken ori- 
ginal metinden uzaglaşmayıp, azeri unsurlarını, 
farsça vurğularını, şargiy dünyabagışı ile mental- 
ligini ğayıp etmeden, devir hususiyetinifi güzelli- 
ğini muhafaza etmege başardı. Ve Fuzuliniü kimi 
aqıllı, kimi ayneci, kimi ise magtançag meyvaları 
bizge dünya sırlarını, öz iç alemlerinifi gayğılarını 
qırımtatarca afilatalar. 

Bularnı ana tilimizge ve tuvğan edebiyatımızğa 
sifdirgen — Şakir Selimnifi usta qalemidir. 
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Dr. Leniyara SELİMOVA FUZULİ 
Söhbetü”l-Esmar 
Şakir Selimnifi tercimesi 


MEYVALAR SUHBETİ 


Bar eken çog rivayet bilgen kişi, 
Rivayetler söylemek eken işi. 


Rivayetler deryasında yüzgende, 
Hikâyetler sahrasında kezgende, 


Söz cevherlerin nizamle tizmiş, 
Ve bu eda ile haberler bermiş. 


Ki, bu itibarlı mühterem kişi 
Aqıl-idrak ile parlaq iç-tışı. 


Her şeyden haberdar, ogumış herif, 
Yog eken o bilmez til ya da harif. 


Bir kün kökke hamel ayı kirgende, 
Ooy burcı da devr-ü devran sürgende, 


Her bir şeyni öz emrine alğanda, 
Çevre etraf gül-çeçekke tolğanda, 


Tolıp-taşıp her tarafnı kezgende, 
Yüreginde tazelikler sezgende, 
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Bir tavurle devrilgende zemane, 
Ayrıca bir fasl kirgende cihane, 


Hayal qapıları artqa sürüldi, 
Cansız nebatatlar birden tirildi. 


Peyda oldı yeşillikler, çimenler, 
Ösümlikler kiydi yeşil kölmekler. 


Lâle gül «mey gadehsi»ni köterdi, 
Yüregine taze sevinç ketirdi. 


Nargüz közün açıp bağçağa kirdi, 
Bir baqışle bayğınlıqtan iridi. 


Gerdan açıp melevşege oldı zar, 
Bir neşei meyle oldı o humar. 


Gonce yaqasını açıp taşladı, 
Bülbül onı körip sayrap başladı. 


Bağ içre açıldı qırmızı-al gül, 
Ince ses nalesin başladı bülbül. 


El-gıssa ki, yeşillendi çimenler, 
Hoş ve taze kiyindi yasemenler . 
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Bu levhanı seyir eterken bol-bol, 
Seyir etici bağ tarafqa tuttı yol. 


Bağçe içre adımların atqanda, 
Meyvalarğa pek suqlanıp baqqanda, 


Ne körsin ki, çeşit türlü yemişler 
Iftiharnen özün maqtay emişler. 


Alıça özünce şukran eterdi, 
«Men kibi dünyada kim bar ya? — derdi.— 


Yorğunlıqqa tek men şifa beririm, 
Ağız ağuvlansa sefa beririm. 


Mendirim baş ağrısını toqtatqan, 
Halq bu sözni, ebet, tüşünip aytqan?. 


O, lafını şu sözlernen bitirdi, 
Ve Eriknif açuvını ketirdi. 


Alıçağa söyledi ki: «Ey, sen, zar, 
Maqtanasıfi, yoqmı sende namus-ar? 


Turşudan da beter ekşidir dadın, 
Meyvalar arasında saqattır adı! 
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Aşağanda seni qamaşır tişler, 
Sağlam adamğa da çoq ziyan işler. 


Seni aşağanlar tozar ve azar, 
Şunıfi içün saña şikâyetler bar. 


Ol bizni yaradan Qadır-i Mevlam 
Adlandırmış meni dep: Aliy meyva. 


Dervişlerday darqaldım men dünyağa, 
Inci kibi saçıldım bifi-bir yanğa. 


Gah yeşildir tüsüm, gah erğuvani 
Gah aqçildir, gah şafran-zaferani». 


Onıfi sesin eşitip qaldı Kiraz, 
Ve bildirdi ona böyle itiraz: 


«Ey, nakes-sefil, baq, utanmadıfımı? 
Vicdan ateşinde sen yanmadıfimı? 


Başqalarnı nazarıfaa ilmeysifi, 
Maqtanuvda qararıfinı bilmeysif. 


Seni aşağanlar tapmaz durüst hal, 
Künde üç kere kerek olur bal. 
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Şu lezzetsiz damıfi meni öldürdi, 
Senden eyi olduğımnı bildirdi. 


Çeşitlerim kibi yoqtır hiç cevher, 
Cismim kibi de yoqtır hiç bir gevher. 


Gah Zöhre yıldızım, gah Müşteriyim, 
Gâh melekim, gâhu sanki periyim. 


Servi ağaçıday tüzdir budağım, 
Sevmek, sevilmektir ki iştiyagım». 


Zerdali eşitti, bir na're urdı, 
Kiraznıfi lafına yaman guturdi. 


Dedi ki: «Qadri yoq meyva — bu sensifi! 
Bir tamçı suvsıfi ve garğağa yemsifl 


Vay sen namusı yog, vay sen utanmaz, 
Böyle ayıbınen kimse magtanmaz! 


Bir tamçı suvsıf sen ve bir çegirdek, 
Işii — yeyenlerge tek ziyan bermek. 


Bağçevan baqmasa, gurıp qalarsıf, 
Ahrı-sofu olarğa ziyan-zararsıfi. 
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Mevlâmız dünyanı eterken bünyad, 
Zerdali, dep mafia goyğan eken ad. 


Zümrüt kibi yeşil olurım başta, 
Sofira bedenim yıltırar taşday. 


Qurutsalar eger meni bağbanlar, 
Daima isterler yolcu kervanlar. 


Qayda alıp ketseler, men azizim, 
Qayda bıraqsalar da hep temizim». 


Alma Zerdalinif eşitti sözün, 
Açuvlanıp cekirdi tutalmay özün: 


«Ey, qarnı veremli, köküsi açıq, 
Vay urbası tozlu, lezzeti balçıql 


Hasiyetifini sen yahşı bilesif, 
Maqtanıp, özüüni külkü etesif. 


Kim seni aşasa, qursağı şişer, 
Bela dehizinif içine tüşer. 


Sensif belalarnıf çeşitli derdi, 
Bundan başqa insanğa ne fayda berdiñ? 
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Qadır Mevlâm meni pek sevip-sayğan, 
Ve menim adımnı Alma dep qoyğan. 


Hem çehreme bergen qızıllıq renki, 
Bedenime bergen atlas-frenki. 


Menden de gadimiy bir yemiş yogtır, 
Meni yar yanağına oşatqan çoqtır. 


Eki nazlı yarnıfi yırı mendirim, 
Aşq göüüllerinifi sırı mendirim. 


Vazife tagdimime hiç de söz yogtır, 
Meni yâr vasfına oşatgan çogtır. 


Aşıq-maşuqlarnı qavuştıram men, 
Olarnıfi dertlerin savuştıram men. 


Bayram sofrasında meyva taciyim, 
Oalğan meyvalarnı körip acıyim. 


Meyvalar içinde gıralı — menim, 
Sofrada birinci sıralı — menim. 


Qoqum adamğa iştiha ketirir, 
Diğerin istemey, çetke iterir». 
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Alma ağız yapmay magtana edi, 
Armut yüzin açıp, oña şay dedi: 


«Ey, sen, dar-dünyanıf fesad-yalanı, 
Laf berüvde misli hoppa şeytanı! 


Ger seni böyle seve ekenler, 
Neçün saña «alma» degenler? 


Yahşı şeyge «al» dep aytarlar, 
Yaman şeyge bagmay gaytarlar. 


Zeval körmez Hazreti-Ma'bud 
Ad qoydı ki maña dep Armut, 


Hem de berdi mafia yahşı hasiyet, 
Hem de hoş dadıma çog-çog afiyet. 


Her hastağa şifa berem men, 
Her zayıfga sefa berem men». 


Armut magtanırdı sallap dalını, 
Bilmese de vazifesin, halını. 


Onıf sesin birden eşitti Yüzüm, 
Qızğınlaşıp açtı yuqulı közün. 
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Kendi felsefesin bir kitap etti, 
Armutqa köz taşlap şay hitap etti: 


«Ki ey, renkiñ sararmış hastalığıfidan, 
Başın da salınğan zayıflığından. 


Sen de öz başıfia tabip oldıfimı? 
Şu biçare hastalarğa nasip oldıfımı? 


Sen başta özüfe ilâc-derman tap, 
Sofra başgalarğa olursın bir hap. 


Tazbaş da bir tabip olurdı, aysa, 
Saçın östürmege bir ilac tapsa. 


Evvel özüñe araştır deva, 
Ondan sofi hastağa berirsif şifa. 


Nur ile açılğanda zulmetnifi yüzü, 
Mevlam mafa ad qoydı deyerek Yüzüm. 


Berdi maña türlü çoq hasiyetler, 
Lütf etti mafia çoq afiyetler. 


Ourutıp meni eteler kişmiş, — 
Meyvalar içinde lezzetli yemiş. 


Menden yapılır çeşit renk şarap, 
Az içken sevinir hem olmaz harap. 
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Saqılar meclisinifi güzel vefasım, 
Şefi toplaşuvlarnın keyfi-sefasım. 


Turşunen til tapışqan da menim, men, 
Helva ile aflaşqan da menim, men». 


Ayva bu laflarnı diflep qaradı, 
Açuvından beti solıp-sarardı. 


Yüzümge dedi ki: «Ağzıfını qapatl 
Safsatafinı diflemege yoq mende taqat. 


Her ne medhiyege bardır bir qarar, 
Oz başıfia maqtanuvıf özüfe zarar. 


Eger bir kimsege şarap içirsef, 
Bir qadeh şarapnen hem sevindirsefh, 


O şadlıq üstüne basıp kelir ğam, 
Gam üstüne ğam kelir bir tamam. 


Evvela onı hastalıq yıqar, 
Sofira da adı yamanğa çıqar. 


Aşağan yemegi çekişüv olur, 
Şadlığı-sevinçi dertlerge tolur. 


Çevrilse eger nimet kederge, 
Onı yeyenlerni kirsetir yerge. 
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Bu zorluqlarnı yeñsin, dep, ey-vah, 
Yaradan maña ad qoymış: Ayva! 


Eñ güzel renk ve güzel dam mende, 
Efi güzel lağap, hem hoş nam mende. 


Mis qoqumnen tolu bağ-u bağçeler, 
Yaşağan menzilim dağ-u dağçeler . 


Ve alıp keteler çeşit diyarğa, 
Hediye eteler sevimli yarğa». 


Ne var ki, öz-özüni maqtardı Ayva 
Narınc dayanalmay oldı tez peydah. 


Ayvağa seslenip, dedi ki: «— Ey, zar, 
Laf etme, yoq eken sende namus-ar. 


Tüsüfi sararmıştır nefret ve kinden, 
Haberifi yoq eken meger özüfiden. 


Sögüşnen afalar seni insanlar, 
Tığız ve gattısıfi, aşap olmaylar. 


Qursağıñ qurt tolu, bürşük, gurusıü, 
Meyvanıfi aşşağ soyundan birisi. 
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Maqtanuvıf seni mashara eyler, 
Lezzetu-damıfia hep lânet deyler. 


Gece ve kündüzni yaratgan Allam, 
Narınc dep ad bergen maña, eyvallah! 


Bağışladı mafia dülber bir urba, 
Magtansam da, vallah, lâyıg yerim bar. 


Yüz şükür eterim ol Hudayğa men, 
Fahrlansam yeridir böyle urbamnen. 


Tek mafia yapmıştır böyle eyilik, 
Kimsege bermedi böyle güzellik. 


Şeklimni gapattı mahsus örtünen, 
Şunıfçün insanğa sevinçliyim men». 


Narınc ağızından tamar edi bal... 
Birden onı sesin kesti Portagal. 


Sözge kelip dedi ki oña: «-Ey, sefil, 
Maqtanır ekensifi, maqtanmağa bill 


Bir eşşek üstüne yapsalar da çul, 
O çul nağışlı olsa da gül-gül, 
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Eşşeknifi zevalı hiç de kem olmaz, 
Eşşek eşşektir ki, hiç adam olmaz. 


Ol Oadır-i Mevlam evelden duyğan, — 
Adımnı Port-agay deyerek goyğan. 


Yemekler içinde lezzetli Şahım, 
Yemişler içinde men Padişahım! 


Meyva bağçasınıfi başı men olam, 
Sofralarnıfi lezzetli aşı men olam. 


Taze ve gogulı şıralıyım men, 
Her keske örnek-sıralıyım men». 


Bularnı tebessüm ile difilep Nar, 
Ağız açıp dedi: «Mende de söz bar, — 


Birisi renk-tüsü ile magtana, 
Dığeri urba astına saglana... 


Aceba, nedir bu boştan-boş laflar, 
Olarda ne mana, ne de mantıg bar. 


Tek renknen olsaydı işve ile naz, 
Çiçegim renkinden kimse ozalmaz! 
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İnsan güzellikke eterse emel, 
Bütün güzellikke mendirim temel. 


Kendimni bir zaman kendim maqtamam, 
Hal-hayatımnı da maqtap añlatmam. 


Ki namu şerefim dünyağa belli, 
Adım ve lağabım Rumman cennetli. 


Dünya meyvaları maña ne nisbet? 
Çünki ösken yerim — bir bağ-u cennet. 


Narıncı, Turunciñ — ırğatlarımdır, 
Ayva, Almalarıñ — hızmetkârımdır. 


Her danem tögerek qırmızı lâldir , 
Inci-cevher içün hayretli haldır». 


İşte, Nar özüni şöyle vasf etti, 
Bağçada sesini Hurma eşitti. 


Açuvlanıp o da ayaqqa turdı, 
Qahr ile Narğa yüzüni burdu: 


«Ey, cennet bağından urıp çıqqan qan, 
Hiç bir şey degilsifi yanımda, inan! 
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Peyğamberlernifi aşı mendirim, 
Iftar yemeginifi başı mendirim. 


Meşhurım İranda hem de Arapta, 
Yerimdir daima şühretli safta. 


Mekke, Medinede, Mısırda, Şamda, 
Seyyahım cenüpte, seyyahım şargta. 


Menim ad-vasfımnı bilmegen yogtır, 
Şunifiçün dünyada dostlarım çoqtır. 


Yolcuyım haq dinge sarılğanlarğa, 
Hem oğursızlıqtan ayrılğanlarğa. 


Qabristan yanına meni saçalar, 
Şehitler öz sırın maña açalar. 


Sevgili gabrine meni sürterler, 
Çeşit diyarlarğa bahşış eterler». 


Hurma magtanuvın bitirgen demde 
Bifi açuvnen nare urdı Badem de. 


Hurmağa dedi ki: «Ey, dünya tozı! 
Vatanıfi barmı ya, sen kimsifi özü? 
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De bağdatlısıfi sen, de isfahanlı, 
Anda-mında köçüp yürgen bıralgı! 


Magtanuv babında haddifiden aştı, 
Olğanından artqaç köpürip-taştın. 


Mına, meni alayıq, çoq hisletim bar, 
Amma, maqtanmağa etem namus-ar. 


Damım helva kibi lezzetli, yağlı, 
Hem alçaggöfüllim, ağızım bağlı». 


Fıstıq bunı eşitip, ağızın açtı, 
Sıradan qalmayım, dep, ofa sataştı: 


«Senifi saranlıqtan ağızın bağlı, 
Tamırıfi yaramay, tayinsiz aslın. 


İnsanğa bir zerre cümertlıgifi yoq, 
Danelerifi qadar saranlığıfi çoq. 


Sen nice-nice tişlemi gırdı, 
Her zaman gızğanıç taş olıp turdıñ. 


Mevlâm bu dünyağa berir eken nur, 
Fıstıq dep mafia bir ad goyupdır. 
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Dülber ağızımnı ğonceday açam, 
Danelerimni istegen kişige saçam». 


Bunı eşittiler Şeftali, Fıstıg, 
Eşittiler Cida, Kestane, Fındıg. 


Eşittiler Unnab, Dut hem de Vişne, 
İncir, Limon, Ceviz şaştı bu işke. 


Künümiznifn belâsı, afat zemane, — 
Her biri özünce söyler efsane. 


Şeftali diyerdi: — Men Padişahım, 
Fıstıg ise: — Yıldızlar içinde Mahım. 


Ceviz diyerdi ki: — Hüsrevdirim men! 
Fındıq diyerdi ki: — Serverdirim men! 


Limon dey: — Menim bu bağçada Mahmud! 
Meyvalar sultanı — meniml — dey Armut. 


Ceviz ki diyerdi: — Men Pehlevanıml 
Incir qıçırırdı: — Cansızğa — canıml 


Unabi diyerdi: — Tek men güzeliml 
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Dut bir şey tekrarlay olıp papağan, 
Öyle ki şamata, dayanılmaz can. 


Kördi ki, bağçağa kirgen o adam, 
Bu çirkin qavğada yoqtır hiç bir dam. 


İstirahat içün kelgen edi o, 
Keyf almaqçün bağçağa kirgen edi o. 


Kördi ki, bağçada yog edi lezzet, 
Yog edi mında hürmet-u izzet. 


Ketecekte tüşip başga bir yolğa, 
Apansızdan közü tüşti bostanğa. 


Mında da aynı şu dava keterdi, 
Öz-özün magtavlar canğa yeterdi. 


Eylerdi Hıyar şükri-şukrane, 
Ki söyler: «Dünyada menim yekâne, 


Damımdan göüülnifi sertliği keter, 
Meni kim aşasa, dertleri biter. 


Mendirim her hangi dertlerge hekim, 
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Qızılçıq diyerdi: — Safa befizeriml 


Men kibi melhemci hiç yoqtır belkim». 
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Bu saçmanı Kermek eşitip galdı, 
Birden yaramadı ğaripnif halı. 


Yüz tuttı Hıyarğa: «Ey, sen, «cefakâr», 
Aflamayım, senden insanğa ne kâr? 


Ne lezzetifi bar, ne güzel adın, 
Qart ögüz eti kibidir tadıh. 


O medhiyelerge degilsin lâyıg, 
O vasıflarğa menim muvaffıg. 


Hasta kişilerge men şifa berem, 
Hem galp-yüreklerge men sefa berem. 


Kiçkene olsam da, büyük sabırım, 
Her bir yorğunlıqnı tenden alırım». 


Kermek efsanesin eşitip Qarpız, 
Vucudı üşüdi — oldı sanki buz. 


Bir na're çekip attı, quturdı, 
Dehiz kibi qaynap, taştı köpürdi. 


Dedi ki: «Sendeki bu hasiyetler 
Men kibi mühterem zatga muyesser. 
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Sine-köküslerge sefa berem men, 
Közlerge de nur-culâ berem men. 


Safra, hararetke derman-devayım, 
Baş ağrısına da acep şifayım. 


Damım hoştır, renkim gırmızı-ahmer , 
Suvım kerçekten de sevaplı Kevser «. 


Qarpız öz vasfını afilatgan zaman 
Qavun da tilini çıqardı aman. 


Bermişti Qarpızğa vezaretlikni , 
Kermekke — menseb-i nezaretlikni. 


Hıyarğa bergendi mulazimlikni, 
Kermekke — adiy bir hızmetçilikni. 


Qavun bostancığa berdi bir emir: 
«Olarnıfi cezasın yerine ketir!» — 


Terisin sıdırttı soyup Hıyamıü, 
Aldırdı elinden bar ihtiyarın. 


Kermekke yandırdı hem bir-gaç şamar, 
Parça-parça etip, dedi: «Coyul, bar!» 


— > “ 


ŞAKİR SELİM 


— Gİ — 


242 


Qarpıznı mahkeme etmey qapattı, 
Şemameni de çetke fırlattı. 


Dedi ki: «Mendirim sizin babafız, 
Bostan meclisinde yek padişafız. 


Meclis azaları menim elimde, 
Taqdir-yazıları menim emrimde. 


Mafa sadıq olıp kim de keçinse, 
O dünyada yeri cennettir ance. 


Güzel ve hoş qoqum çın miske befzer, 
Ne misk ki, belki de kerçek misğamber. 


Şırın-büllür Kevser suvını maña, 
Biñ şükürler olsun, bermiştir Allah!» 


El-gıssa ki, Oavun öyle magtandı, 
Qararın qaçırıp, hadden aşgandı. 


Köterilmek içün belin gayırdı, 
Üzülip, örkenden başı ayırıldı. 


Bunı körgen sima çoq şaşa-şaşa, 
Ahrı-sofi bostannı etmeyip temaşa, 
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Bildi ki, zamanda yog eken vefa, 
Dünya sevgenler çog çekerken cefa. 


Kimse bu dünyada hiç rahat olmaz, 
Kimsenifi közü ve nefsi toymaz. 


Bildi ki, bu dünya kerçekten fani, 
Terk etti lezzetli bağu-cihannı. 


Yoq eken dünyanıfi tayanç-medarı, 
Yog eken kimsege hiç itibarı. 


Birisini eyler sahibi taht-tac, 
Ol birisini eyler oña muhtac. 


Leylâğa bermiştir al yanag gülgün, 
Oays onı körip olmıştır Mecnun. 


Mislsiz dülberlik bermiş Yusufqa, 
Mübtela olmıştır oña Zuleyha. 


Sınırsız güzellik bergen Arzığa, 
Böylece Gamberni oña bağlağan. 


Bu qadim dünyanıfi vefası yoqtır, 
Qayğısı, kederi, cefası çoqtır. 
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